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coproductie Sid Stefan en toonboon


Spiro

Van het vaartuig waarmee hij kwam, viel slechts één ding duidelijk te zeggen: het leek op een reusachtig doorschijnend ei. De kleur van het ei was van onbestemde aard; de oppervlakte ervan bestond uit een spookachtig, voortdurend wisselend mengsel van licht en schaduw, van opflitsende en vervagende flonkeringen, van meer of minder intense duisternis - en dat alles danste en wriggelde en versmolt tot een onduidelijke eenheid met de grauwe wolken, de laaghangende hemelen en de eeuwige, immense ruimte die dit vervloekte ding had opgeboerd. Maar de vorm was ovaal.

Uit dit mysterieuze ei kwam een schepsel te voorschijn dat wellicht een veelkleurige python had kunnen zijn, als het maar zo vriendelijk was geweest om slechts één minuut zijn oorspronkelijke vorm te handhaven. Ook dit ding was niet gemakkelijk te omschrijven. Vaste contouren noch een permanente vorm behoorden tot het wezen van deze vreemdeling, die gevormd had kunnen zijn uit dezelfde stof waaruit gedachten bestaan. Hij veranderde onafgebroken, met de scherpte en de snelheid van een louter geestelijk proces.

Het schepsel stoof uit het ei vandaan als een lange, kronkelende kolom. Met de walgelijke wriggelingen van een verminkte worm vervormde het zich tot een langwerpige lus, veranderde van vuurrood in diep, duister blauw en werd daarna tot een redelijk stil hangende, maar onheilspellende azuren ring. Er volgde een moment van verstillen, waarin vreemde, buitenaardse zintuigen de omgeving aftastten met iets wat verbazing kon zijn of belangstelling of kille berekening.

Deze toestand duurde precies twintig seconden. De afzichtelijk gloeiende ring begon horizontaal te krimpen, zwol in verticale richting op en groeide bliksemsnel uit tot een bal van bleekgele maneschijn, vrijwel niet te zien in het felle licht van de dag. Toen verdween het ding abrupt in het niets, een schokkende leegte achterlatend in de muil van de kosmos. Maar onder de plaats waar het zich had bevonden, stond nu een bloeiend bosje struiken - een bosje dat er niet eerder was geweest.

Tien meter verderop zat de enige getuige van deze verbazingwekkende vertoning - een konijn, verstijfd en stil, verlamd door intense angst. Als om het verschrikte dier tot aan de rand van de dood te jagen, begon het bosje nu grotesk te schudden, zoog bladeren en twijgen dieper naar binnen, kromp ineen, verdichtte zich, totdat het de vorm, de afmetingen en alle kleinere details had aangenomen van een tweede konijn. Het huppelde naar de dodelijk verschrikte pluimstaart toe, snuffelde achterdochtig aan het verstarde lijfje en stoof weg tot in de schaduw van het ei.

Het imitatie-konijn veranderde opnieuw, als bij een truc van een onaards supergoochelaar. Eerst was het er nog, rechtop zittend met neerhangende voorpootjes en opgestoken oren. Het volgende ogenblik was het teruggeflitst naar de vorm van de vurige indringer die oorspronkelijk het tafereel had beheerst.

Spiro de Spion, meester in de Marsiaanse mimicry, maakte een kronkelige beweging, wierp een dunne, fonkelende draad in het ei, tastte fijntjes langs de buitenkant ervan en trok zich terug. Hij wachtte even. Het ei begon te trillen. De vreemde schaduwen aan de buitenkant dansten grillig op en neer. Toen sprong het ruimteschip met reusachtige snelheid en onder doodse stilte naar de hemel. Een grote, wervelende zuil van bladeren en stof klom in zijn kielzog mee, bleef snel achter en viel weer terug op de Aarde terwijl het ei door de wolken uit het zicht verdween.

De achtergebleven passagier kronkelde ineen, gloeide en sprankelde van een angstwekkend vuur en wriggelde weg. Een kwartier na zijn vertrek rilde het verstarde konijn van neus tot staart en tikte met een zwakke, nog altijd gevoelloze achterpoot op de grond. Tien tellen later waagde het een eerste, onhandige huppelsprong.

De oude Josh Hawkins baste: ‘Hier, Soldier!’ Soldier beëindigde onmiddellijk zijn speurtocht naar lekkere luchtjes en sjokte op de vereiste één meter afstand achter de vervuilde, versleten broek van zijn baas aan. Het tweetal stapte het hek door, de wei in.

Josh kneep zijn oude, waterige ogen half dicht en tuurde naar de schapen. Hij graaide in zijn zak, haalde een grote rode zakdoek met witte noppen te voorschijn, veegde zijn ogen uit en snoot trompetterend zijn neus. Soldier ging zitten, liet zijn tong uit zijn bek hangen en staarde met een vragende blik naar hem op. Josh knipperde met zijn ogen en bekeek zijn schapen nog eens goed.

‘Er is iets mis met die beesten,’ mompelde hij. ‘Woef!’ beaamde Soldier, zijn stem dempend tot een volume dat bij zijn status paste.

Wie geen ooilam van andere lammeren kon onderscheiden, zou aan de kudde niets bijzonders hebben opgemerkt. Hoogstens dat de dieren op een kluitje in de hoek van het veld stonden, stijf tegen elkaar gedrongen, de grootste en sterkste dieren aan de buitenkant, de lammeren en de drachtige ooien veilig ingesloten tussen hun sterke lijven en de plaats waar de omheining een hoek vormde. Het was een oude tactiek die de kudde gebruikte wanneer ze ‘s nachts beslopen werd door verscheurende dieren.

Slechts één schaap stond geheel apart, ofwel uit ongehoord individualisme ofwel omdat het abnormaal stom was. Het stond halverwege de weide en keek afwachtend naar Josh en zijn hond. De opeengedrongen massa in de verste hoek van de weide keek eveneens in hun richting met verdwaasde en angstige ogen. Josh’s oude oren werden getroffen door een koor van smekende Maatgeluiden, reikend van het zwakke, aarzelende gemekker van de lammeren tot aan de diepe bassen van de volwassen dieren. Hij kende zijn beesten met de grondigheid van iemand die zich erop kon beroemen dat hij al zestig jaar met ze was opgetrokken. Hoe dan ook, dat ene apart staande schaap ergerde hem verschrikkelijk. De eigenzinnigheid van het dier werkte op zijn schaap-gerichte zenuwen. Misschien prikte, diep in zijn van wolopbrengst doortrokken geest, dat oude spookbeeld van zijn dierentemmende voorvaderen: de angst dat hun overwicht op zekere dag ontoereikend zou blijken, uitgedaagd zou worden. Of misschien zag hij in de onafhankelijke houding van dat eenzame dier een plotselinge provocatie van het oeroude kudde-in-stinct of van de menselijke heerschappij of van het gezag van Soldier en van hemzelf. Dus priemde hij een knoestige maar nog altijd bruikbare vinger in de richting van het schaap dat de eenzaamheid verkozen had en siste scherp tussen zijn tanden.

Soldier reageerde met de snelheid van een volmaakt afgestelde machine. Hij gleed weg met zijn buik door het gras, de snuit naar voren, de oren in de nek, de ogen met bijna hypnotische intensiteit gericht op het weerspannige dier. Soldier was een oudgediende en weigerde er luid blaffend op af te gaan. Aan komen sluipen als een wolf - dat was de juiste manier om ze klein te krijgen. Dus maakte Soldier zich op om een fraai staaltje intimidatie weg te geven.

Het schaap zei: ‘Bèèè!’

Soldier bleef stokstijf staan. Zijn nekharen schoten overeind als een dikke bontkraag. Hij staarde recht in een paar ogen waaraan de gewone wezenloosheid van deze kuddedieren geheel ontbrak - en in die ogen zag hij iets, wat op de hele Aarde nog slechts door één hulpeloos konijn was aanschouwd. Dus begon hij achteruit te schuifelen en stootte een smekend gejank uit in de richting van zijn baas, als uiting van een honds protest.

De oude Josh stond stom van verbazing. Hij stak twee benige vingers in zijn mond en probeerde zijn hond tot andere gedachten te brengen door de kracht van zijn gebiedend gefluit.

Het schrille, gezaghebbende geluid snerpte langs de heuvelhelling en stierf weg in het dal. Soldier maakte een geluid dat half janken, half keffen was. In zijn rug ontstond een merkwaardige kromming, toen zijn achterdeel gehoorzaam naar voren wilde gaan terwijl zijn voorste deel halsstarrig bleef terugdeinzen. De kudde in de verte bleef opgewonden blaten en mekkeren en wriemelen. Het eenzame schaap bleef staan waar het stond en keek alleen maar.

Josh deed ongeduldig een stap naar voren. Het eenzame schaap deed drie stappen. Toen besloot Josh dat hij inderdaad die bril nodig had waaraan hij nu al tien jaar liep te denken.

Dat vervloekte beest was helemaal geen schaap. Het was een hond, een vreemde hond die als twee druppels water leek op Soldier. Geen wonder dat ‘t arme dier zich zo vreemd gedroeg. Maar Soldier’s scherpe geest kwam tot een andere conclusie. Hij was op pad gegaan om zijn gezag op te leggen aan iets wat zich voordeed als een schaap. Toen was het ding plotseling veranderd in iets wat een sterke gelijkenis vertoonde met een hond. En beiden bezaten ze ogen, vervuld van een gloed die afkomstig moest zijn van een niet te peilen bron. Soldier wachtte niet op het bevel om te verdwijnen. Hij ging er vandoor en zijn jakkerende poten raakten de grond met tussenruimten van wel drie meter. Een gat in de omheining duidde de plaats aan waar hij het strijdperk had verlaten. Josh staarde met open mond naar het gat. Het gat gaapte terug naar Josh. Toen deed Josh iets wat hij nog nooit gedaan had in al die zestig lange jaren. Hij liet zijn doodsbange dieren in de steek. Na een laatste ontzette blik in die huiveringwekkende ogen draaide hij zich om en vluchtte. Het ding kwam hem achterna. Toen hij omkeek, zag hij het monster door het hek springen en de weg af komen. Het koude zweet liep langs zijn rug en hij vluchtte zo snel als zijn oude benen hem konden dragen. Zijn adem ging fluitend en met horten en stoten en in zijn gedachten gloeiden nog steeds die vampier-ogen, die schenen te dorsten naar niets minder dan zijn ziel. Hij waagde opnieuw een blik over zijn schouder, zag hoe zijn achtervolger op dezelfde afstand bleef. Het schepsel liet zijn tong half uit zijn bek hangen, als een echte hond, maar de roodgloeiende ogen lekten naar hem met het verre, verschroeiende bereik van een allesverslindende vlam. Soldier stond te wachten bij de deur van zijn huisje, jankend en wriemelend in zijn koortsachtige verlangen om binnen te komen. Zodra Josh de deur openwierp, stoof Soldier door de opening, vluchtte naar het verste en donkerste hoekje van de kamer en probeerde zich daar in de stenen muur te drukken. Op het achtererf vielen Tinker en Tailor hem bij in een gruwelijk koor van jankende angstgeluiden.

De hond die geen hond was stond nu in het geopende hek en staarde naar de deuropening. De oude Josh begreep dat hij geen tijd had om rond het huis te lopen en Tinker en Tailor los te laten. Met zijn reumatische ogen strak gericht op het monster bij het hek, tastte hij voorzichtig achter de openstaande deur en kreeg zijn trillende vingers met moeite om het koude metaal dat hij zocht.

Met één snelle beweging priemde hij zijn jachtgeweer door de deuropening en vuurde beide lopen af. De zware lading hagel scheerde over het pad, onder een dreunend gedonder waarin het dichtslaan van de deur en het geluid van haastig dichtgeschoven grendels geheel verloren ging. In het vluchtige ogenblik na het schot had hij gezien dat het tuinpad volkomen leeg was en dat er totaal niets te ontdekken viel op de plaats waar het lichaam van een dode hond had moeten liggen.

Hij laadde zijn geweer en nam het wapen mee toen hij het huisje rondging om zich ervan te overtuigen dat alle ramen zorgvuldig waren afgesloten. Toen rakelde hij de kachel op, trakteerde zichzelf op een stevig glas whisky en ging zitten om er nog eens goed over na te denken. Hij had er ruim een half uur over nagedacht, toen Tinker en Tailor tegelijkertijd een snerpende gil uitten op het achtererf. Hij had nog nooit een hond horen gillen. Het was een verschrikkelijk geluid en hij moest Soldier op zijn schoot nemen om hem een beetje te kalmeren.

Daarna bleven Tinker en Tailor volkomen stil. Josh vroeg zich af waarom ze zich niet meer lieten horen. Hij snoof argwanend en meende de geur van verschroeid haar te bespeuren. Hij hoorde iets zachtjes trippelend langs het raam komen maar hij kon niet zien wat het was, want het ding was lager dan de vensterbank. Soldier kreeg het opnieuw op zijn zenuwen.

De kachel brandde nog even fel maar de drankfles was al half leeg, toen het daglicht eenmaal begon te vervagen. Josh greep zijn geweer, liep naar het raam en tuurde door de vallende schemering. Hij was een beetje aangeschoten en mompelde onophoudelijk voor zich heen, binnensmonds en op doffe toon. Tussen de avondlijke nevelflarden viel niets te bespeuren -geen dreigende gedaante, geen vormloos spookbeeld wenste zijn eigen diabolische gloed te laten vermeerderen met een vuurstoot uit het geweer. Hij deed de blinden dicht en stak de olielamp aan.

Na drie uur stilte en een massa sterke drank begon zijn angst wat af te nemen. Hij werd oud, zei hij somber tegen zichzelf. Hij had te lang alleen gewoond en begon nu een beetje raar te worden. Als hij destijds met de weduwe Jenson getrouwd was, zou hij nu niet achtervolgd worden door de verzinsels van zijn eigen fantasie. Josh doezelde in bij de behaaglijk warme kachel. Soldier jankte even en hij graaide haastig naar zijn geweer. Maar hij was slechts half wakker en al gauw ontglipte het wapen aan zijn hand. Buiten klom de maan omhoog in de naargeestige nacht.

Hij was vast in slaap, toen een dunne en merkwaardig flikkerende lichtstreep naar binnen sijpelde door de smalle kier tussen de stenen drempel en de onderkant van de deur. Het schijnsel werd sterker, gloeide op, verdichtte zich, alsof het binnenstroomde met de stille, heimelijke beweging van een fosforiserende vloeistof.

Het binnengedrongen licht was al veranderd in een purperen poel die zich samenbalde tot een bolvorm, toen Soldier plotseling één oog opendeed en het verschijnsel zag. Hij kermde even en probeerde overeind te komen, maar het lukte hem niet. De gruwelijke lichtbal liet een onstoffelijke tentakel te voorschijn flitsen en legde hem voor altijd het zwijgen op. De hond rolde omver met vier verkrampte poten; een dun rookwolkje rees op boven de plaats waar het haar van zijn karkas was weggeschroeid.

De oude Josh merkte niets van dit alles. Hij was altijd al een luidruchtig slaper geweest en nu overtrof hij zichzelf. Met zijn ogen dicht en zijn mond wijd open lag hij te gorgelen, te slikken, te mompelen en te snurken in de gemakkelijke stoel voor de kachel, welks gezellig snorrende geluiden hem in slaap hadden gewiegd. Zo nu en dan ging er een schok door zijn benen of gebaarde hij flauwtjes met zijn handen, alsof hij met die nutteloze bewegingen uitdrukking wilde geven aan de onuitgesproken belevenissen in zijn droom.

De droom die hij had was niet erg prettig. En bovendien angstwekkend levendig. Een ware nachtmerrie, die het zweet met stromen langs zijn rug deed druipen. In de diepste diepten van zijn slaap kreeg hij de indruk, dat er iets in de stoel tegenover hem was gaan zitten. Hij wist niet zeker of het Soldier was of een schaap of een konijn. Nu straalde het een verblindend licht uit, veranderde opnieuw van uiterlijk en werd tot een karikatuur van hemzelf.

Wat voor ding het ook was, het zat daar in de stoel en lachte met een kille pseudo-menselijke stem en begon hem daarna uit te vragen. Josh ergerde zich vreselijk aan al dat gevraag, maar hij bemerkte dat hij er niets tegen kon doen. De stem bleef onverbiddelijk doorgaan, stelde de meest idiote vragen over de meest gewone dingen en de arme Josh kon niet anders dan naar best vermogen antwoorden.

Voor welk doel werden schapen gebruikt? Waren er nog meer van zulke huisdieren? Bestonden er ook intelligente dieren? Waarom droeg Josh kleren? Wat was dat voor een wapen, waarmee hij die belachelijke loden korreltjes langs het tuinpad had geblazen? Wat voor wapens werden hier over het algemeen gebruikt? Was hij een mens van gemiddelde intelligentie of waren er grotere geesten op de Aarde? Wist hij of er een betere verlichtingsmethode bestond dan de rare lamp die hij gebruikte? Elektriciteit… aha! En werd elektriciteit ook voor andere dingen dan verlichtingsdoeleinden gebruikt? Zo ging het maar door. Josh vocht ertegen. Hij had weinig waardering voor dit sardonische overhoren van een schoolopleiding die niet zo goed was als wel gekund had. Hij had er bezwaar tegen om te worden behandeld als een kinderboek dat wordt opengeslagen en wordt nageplozen op de meest kinderachtige wetenswaardigheden. En tenslotte was hij ronduit nijdig over de dwaasheid van sommige vragen, waarop iedereen immers het antwoord wist. ‘Honden houden niet van katten … Wat zijn katten?’

De dokter keek neer op het lichaam van Josh Hawkins en zei: ‘Dat kan me geen bliksem schelen. Voor mijn part mogen duizend mensen beweren dat ze hem na die tijd nog gezien hebben - ik zeg dat hij om ongeveer twee uur vanmorgen is overleden en dat zijn dood een natuurlijke oorzaak had.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Hij is nu ongeveer veertien uur dood.’

Agent Kelly was verre van gerustgesteld. De dood van de oude schaapherder was op zichzelf geen verrassing, vooral niet als je aan zijn leeftijd dacht. Maar er zaten aan dit geval een paar vreemde kantjes die eerst moesten worden opgehelderd voordat hij het zaakje als afgedaan kon beschouwen. En Kelly hield ervan om zijn zaakjes tot in de puntjes af te werken. Waarbij kwam, dat hij altijd een bijzonder achterdochtig man was geweest en dat ook altijd zou blijven.

‘Maar, hoor nou toch eens, dokter Lanigan,’ protesteerde hij. ‘Jeff Anderson zweert, dat hij Josh vanmorgen op de eerste bus naar het dorp heeft zien wachten. Drie mensen zeggen dat ze Josh om half acht bij het station uit de bus hebben zien stappen. Weer andere mensen beweren, dat ze hem hebben zien rondlopen. Het viel hen vooral op, omdat hij zich zo vreemd gedroeg. Hij liep om zich heen te kijken alsof hij nog nooit in het dorp geweest was en toen ze iets tegen hem zeiden, wilde hij geen antwoord geven.’

‘Twee uur vannacht,’ verklaarde dokter Lanigan koppig.

‘Als hij een lift naar huis heeft gekregen of als hij terug is gaan lopen, dan moet hij om acht uur toch nog in leven zijn

geweest?’

‘Lang vóór die tijd was hij al morsdood,’ hield de dokter vol. ‘De bewijzen zijn onweerlegbaar.’ Hij sloot zijn dokterstas met de zelfverzekerdheid van een man aan wiens positie niet valt te tornen. ‘Geloof me nou maar, Kelly, lijken maken geen wandelingetjes door het dorp. En ze stappen ook niet op de bus.’

‘Mag ik misschien met u meerijden naar het dorp?’ verzocht Kelly. ‘Er is hier iets vreemds aan de hand. Ik zal hier en daar een paar vragen moeten stellen.’ Hij hees zijn pezige lijf in de auto van de dokter en vervolgde: ‘Waarom moesten Josh’s drie honden dan tegelijkertijd de pijp uit gaan? Zijn die ook omstreeks twee uur gestorven? Het is verdraaid toevallig, vindt u ook niet?’

‘Als je die beesten wilt laten onderzoeken, dan moet je de veearts er maar bij halen,’ antwoordde Lanigan. ‘Ik geef toe, het is een merkwaardig geval dat die honden ook gestorven zijn. Misschien is Josh tegen het einde een beetje de kluts kwijtgeraakt en heeft hij ze zelf afgemaakt.’

‘Reken maar, dat ik er een veearts bijhaal,’ gromde Kelly.

Ze reden naar het dorp, de dokter zwijgend en zelfverzekerd, de politieman somber en ontevreden. Toen ze langs het kleine postkantoortje kwamen, stootte Kelly een gebrul uit en wuifde heftig naar een man die voorbij liep. Dokter Lanigan remde en bracht zijn wagen tot stilstand.

‘Jeff,’ zei Kelly, toen de voetganger naar hen toe was gekomen, ‘vertel de dokter eens hoe laat jij Josh Hawkins voor het laatst hebt gezien?’

‘Dat heb ik je al verteld.’ Jeff Anderson’s gefronste voorhoofd wees erop, dat hij al schoon genoeg had van de hele kwestie. ‘Om een uur of zeven.’

‘Onmogelijk,’ snauwde Lanigan.

‘O ja?’ zei Anderson langzaam. De nijdige rimpels in zijn voorhoofd verdiepten zich.

‘Op dat moment was hij dood. Sterker, hij was al een paar

uur dood.’

‘Ik heb hem gezien, al gaat de hele medische wetenschap op zijn achterste benen staan,’ antwoordde Anderson kortaf. Met die woorden draaide hij zich om en liep weg.

Nu was het dokter Lanigan’s beurt om nijdig te kijken. Agent Kelly beet op zijn onderlip en zijn gezicht betrok nog meer. Het tweetal staarde elkaar aan.

‘Hé, Jeff, heb je soms gemerkt of Hawkins anders was dan normaal?’

Jeff Anderson kwam terugslenteren, dacht even na en zei: ‘Alleen dat zijn bakkebaarden geel waren.’

‘Geel?’ riep Lanigan uit. ‘Wat is zijn normale haarkleur dan?’

‘Bruin,’ antwoordde Jeff. ‘Van dat vieze tabaksbruin.’ Hij draaide zich met een ruk om en maakte nu definitief een einde aan het gesprek.

De twee mannen in de auto staarden elkaar aan in opperste verbazing. Na een poosje zei Kelly langzaam en peinzend: ‘Jeff is geen praatjesmaker en hij heeft goede, scherpe ogen. Als hij zegt dat de bakkebaarden van Josh geel waren, dan waren ze geel.’

‘En?’

‘Die plukken haar op Josh’s dode gezicht waren van een mooie donkerbruine kleur. U hebt ze zelf gezien.’

Lanigan fluisterde zachtjes een aantal krachttermen voor zich heen. Toen zei hij, iets harder: ‘Josh probeerde voor het eerst sinds jaren zijn gezicht te wassen. De hemel weet waarmee. Hij bleekte zijn bakkebaarden per ongeluk tot een gele kleur. Toen stapte hij op de bus en kwam naar het dorp. Daarna ging hij naar huis terug, verfde zijn bakkebaarden zorgvuldig in hun oude kleur en stierf een paar uur nadat hij al gestorven was. Het is je reinste waanzin! Anderson zal wel gedronken hebben.’

‘Zo vroeg in de ochtend?’ wierp Kelly tegen. ‘Bovendien is Josh ook door anderen gezien.’

‘Dan doe je er goed aan om de mening van nog een dokter te vragen,’ gromde Lanigan. Hij liet zijn auto met woeste vaart wegstuiven en reed de straat door tot aan Kelly’s huis, dat een bescheiden bordje droeg met het opschrift POLITIE. Niet zonder sarcasme vervolgde hij: ‘Probeer eens uit te vissen of die ouwe bakkebaard soms een tweelingbroer had. Misschien komt hij wel op de erfenis af.’

Kelly gromde en hees zijn taaie lichaam weer uit de wagen. Bij het tuinhek stond een vertrouwde gestalte op hem te wachten. Het was Art Calder, de lokettist van het spoorwegstationnetje.

‘Wat is er, Art?’

‘Ik hoorde dat je overal navraag doet naar die arme Josh,’ antwoordde Art. ‘Dus vond ik het beter om even naar je toe te komen en mijn zegje te zeggen.’ Hij knipperde zenuwachtig met zijn ogen en likte langs zijn lippen. ‘Josh heeft de sneltrein van tien voor negen naar Londen genomen. Ik heb hem zelf een kaartje verkocht en ik heb hem op de trein zien stappen.’

Ondanks zijn middelbare leeftijd was dokter Lanigan een gezonde, actieve man. Hij bewees dit door zijn motor af te zetten en met één behendige zwaai uit de auto te springen. Hij plaatste zich borst aan borst tegenover de geschrokken Art Calder en stak zijn kin agressief naar voren.

‘Ben je bereid te zweren dat het Hawkins was en niemand anders?’

‘Natuurlijk,’ bezwoer Art hem. Hij schuifelde zenuwachtig met zijn voeten onder de doorborende blik van zijn ondervrager. ‘Ik zal die ouwe slampamper toch wel kennen!’

Lanigan keek Kelly aan. ‘Jij hebt Hawkins beter gekend dan ik. Ben je er absoluut zeker van dat het zijn lichaam is, wat we zojuist geïdentificeerd hebben?’

‘Natuurlijk,’ gromde Kelly, met een klank van onwankelbare zekerheid in zijn stem en een uitdrukking van grote verbazing op zijn gezicht.

‘Goed dan.’ Dokter Lanigan schoof zijn duimen in de mouwen van zijn vest, trok zijn onderkaak weer in en trakteerde zijn verbaasde metgezellen op een sluwe blik. ‘Dan geef ik mijn fout toe. Kelly, laat Hawkins en de honden bij mij thuis brengen voor een post mortem-onderzoek. En het zal grondig gebeuren, dat beloof ik je.’ Hij wendde zich tot Art Calder. ‘Art, jij moet de hele spoorlijn afbellen tot aan het eindpunt. Informeer bij alle tussenliggende stations en probeer uit te vinden of het kaartje, dat jij vanmorgen aan Josh hebt verkocht, al door een controleur is ingenomen.’

‘Goed,’ beloofde Art. ‘Het zal me weinig moeite kosten om daar achter te komen.’

‘En als je verstandig bent, geef je dit geval door aan het districtsbureau,’ zei dokter Lanigan tegen Kelly. ‘Dit zaakje is kennelijk minder eenvoudig dan het leek. Niemand weet precies wat er gebeurd is of hoe het gebeurd is.’ Hij keek van de een naar de ander. ‘Maar als je het mij vraagt, begint het sterk op moord te lijken.’

‘Jasses!’ huiverde Art Calder. Hij rilde bij de gedachte dat er een moordenaar bij hem in het kantoortje had gestaan, met slechts een glasplaat tussen hen in. Hij had zijn hand door de opening in de glazen afscheiding gestoken. Veronderstel dat de dood ook zijn hand had gegrepen …

De sectie geschiedde zeer officieel en zeer, zeer zorgvuldig, zoals dokter Lanigan had beloofd. De oude Josh was even grondig geëlektrokuteerd als een ter dood veroordeelde gangster. Datzelfde was gebeurd met de drie honden. Ze waren ‘s nachts gestorven - twee honden eerst, daarna Soldier en de oude Josh als laatste - ergens tussen half twee en half drie, in de donkere uren voor de droefgeestige dageraad. Ze waren gestorven onder een sombere hemel die geen bliksemschichten had neergezonden en slechts zijn grauwe lijkwade over het smartelijke tafereel had gespannen. Zo had het kwartet de laatste adem uitgeblazen en de lucht vervuld van de schroeilucht van hun laatste ogenblik, onder het gele schijnsel van een olielamp, in een huisje dat meer dan tien kilometer verwijderd was van de dichtstbijzijnde hoogspanningskabel…

Het was onmogelijk. En toch was het gebeurd.

Daar alle tekenen wezen op een geval van elektrokutie, was er geen andere diagnose mogelijk - hoe ongerijmd het ook mocht schijnen. De stomverbaasde onderzoekers waren juist tot die conclusie gekomen, toen er nieuws binnenkwam over het gezochte spoorkaartje. Het was op Euston Station aan de kaartjescontroleur overhandigd door een goed gekapt, welvarend uitziend manspersoon, waarschijnlijk een zakenman. Tien minuten nadat het kaartje was afgegeven, had een schoonmaker van de spoorwegen een lijk aangetroffen in een hoekje van een lege wagon. Eerst leek het of de dode slechts lag te slapen - in zalige onwetendheid van het feit dat hij poedelnaakt was. De schoonmaker porde hem in zijn ribben, waarop het lijk dubbelvouwde met de gruwelijke slapheid van een zak vol modder. Door een hoogst merkwaardige samenloop van omstandigheden was het het lijk van een goed gekapt, keurig verzorgd manspersoon, waarschijnlijk een zakenman. Een tweelingbroer, zou je zeggen, van de heer die het kaartje had afgegeven dat ‘s morgens was gekocht door de tweelingbroer van Josh.

De tweelingbroer van Josh zat niet in de trein.

Hoofdinspecteur McKechnie zat achter zijn bureau op Scotland Yard, staarde vanonder zijn borstelige wenkbrauwen naar dokter Lanigan en agent Kelly en dacht diep na over deze hausse in tweelingbroers. De inspecteur was groot en schrander: hij leek op een vechtstier die geen illusies koestert over zijn taak.

‘Ik ben blij dat u zo gauw bij mij bent gekomen. De bewijzen waarmee u komt aandragen tonen duidelijk aan, dat er een heel mysterieus maar overduidelijk verband moet bestaan tussen de dood van Josh Hawkins en het lijk dat op Euston Station is gevonden.’ Hij zweeg, dacht even na en vervolgde: ‘Het lijk uit de trein is geïdentificeerd als dat van Wilson C. Fairbrother, een vrij vooraanstaand effectenmakelaar. Hij schijnt te zijn omgekomen door elektrokutie, hoe vreemd dat ook mag klinken.’ ‘Aha!’ riep Lanigan uit.

‘Er is iets niet in de haak met die twee droevige gebeurtenissen,’ vervolgde McKechnie. Hij zette zijn zware ellebogen op zijn bureau en liet zijn grote onderkaak rusten op zijn vuisten als hammen. ‘Voor zover wij weten is Hawkins op die trein gestapt, maar er nooit meer uit gekomen. Fairbrother’s dubbelganger is er wel uitgekomen, maar we hebben nergens bewijzen kunnen vinden dat hij op die trein is gestapt. De conclusie is dus kinderlijk eenvoudig: de man die zo schitterend de rol van Hawkins speelde en de sneltrein naar Londen nam, is een en dezelfde persoon als de man die de trein verliet in de vermomming van Fairbrother.’ ‘Maar …’ begon Lanigan.

‘Wat is dan het motief?’ maakte McKechnie de zin voor hem af. Met een gebaar van walging stak hij zijn grote, geduchte handen uit. ‘Dat is juist het zwakke punt. Fairbrother droeg maar weinig geld bij zich en had geen vijanden. Volgens uw verklaringen was Hawkins een onschuldige oude kerel die geen cent bezat. Daarbij komt, dat ik me niet kan voorstellen waarom een moordenaar zo graag de rol van zijn slachtoffer zou willen spelen. Ik kan er geen touw aan vastknopen.’ ‘Ja, zoiets heeft nauwelijks enige zin,’ beaamde Lanigan. ‘U slaat de spijker op de kop.’ Hoofdinspecteur McKechnie zwaaide met een vermanende vinger. ‘Het is zo idioot, dat dat op zichzelf al een aanwijzing kan zijn. Zolang we geen verdere gegevens hebben houd ik het erop, dat we te doen hebben met een krankzinnige acteur die zich te weinig gewaardeerd acht, iemand die rijp is voor een inrichting, een soort filmster met grootheidswaanzin die zijn talent op deze manier wil bewijzen.’ Lanigan schudde weifelend zijn hoofd. ‘Ik kan het me haast niet voorstellen. Geen enkele artiest is in staat om zich zo subliem te vermommen! Wel allemachtig, hij werd zonder meer aangezien voor Josh Hawkins - ook door mensen, die de oude man al jaren hadden gekend. Een van hen was een keuterboer aan wie Josh eens een droogstaande koe heeft verkocht. Geloof me, inspecteur, op het platteland vergeet men niet gauw de man, die je heeft opgescheept met een veelvraat die geen druppel melk levert. Dit is geen grimeerkunst meer - hier zou eerder sprake zijn van een ongelooflijke genialiteit!’

‘Ik kan het zelf ook nauwelijks geloven,’ bekende McKechnie. ‘Eerlijk gezegd kost het me moeite om mezelf tot mijn eigen theorie te bekeren. Maar voorlopig schijnt het de enige verklaring te zijn die met de feiten overeenkomt. Ik sta geheel open voor iedere theorie die aannemelijker klinkt.’

‘Maar die is er niet! Tenzij…’ Lanigan zweeg abrupt en staarde wat verlegen voor zich uit.

‘Tenzij wat?’ drong McKechnie aan.

‘Ach, niets. Ik speelde met de gedachte aan iets bovennatuurlijks. Maar dat is natuurlijk te gek om los te lopen.’ Lanigan keek peinzend voor zich uit, toen vervolgde hij met een plotselinge roekeloosheid die hem zelf verbaasde: ‘Hoe meer ik erover nadenk, des te meer ik ervan overtuig raak dat we hier te doen hebben met iets wat zijn weerga niet kent in de geschiedenis van de misdaad.’

‘Ik loop al heel wat jaartjes mee en in die tijd heb ik wel wat vreemde zaakjes meegemaakt,’ antwoordde McKechnie nadenkend. ‘Maar hoe vreemd ze ook waren, als ik ze eenmaal tot het bittere einde had uitgeplozen, was er meestal niets verbazingwekkends meer aan. Enfin, driemaal is scheepsrecht - als er nog één zo’n onlogisch geval opduikt dat met deze twee feiten in verband staat, dan pas zal ik toegeven dat we met iets buitensporigs te doen hebben.’

Aanwijzing nummer drie kwam uit Bermondsey aanrennen langs telefoonkabels, via verschillende centrales, tot aan het schakelbord van Scotland Yard en vandaar tot op zijn bureau. De telefoon vroeg rinkelend om aandacht.

McKechnie rukte de hoorn van het toestel en hief hem naar zijn oor alsof het een ondermaatse halter was. Hij luisterde even.

‘Ik ben bezig - kun jij het niet afhandelen? Nou, goed dan. Verbind hem maar door.’ Hij tikte ongeduldig met een zilveren ballpoint tegen zijn tanden. ‘Jaja, gaat u verder, ik luister.’ Daarna riep hij een paar maal ‘Wat?’, waarbij zijn stem telkens een graadje hoger klonk. Langzaam verscheen er een trek van verbazing op zijn anders zo flegmatieke gezicht. Tenslotte zei hij: ‘Ik zou het op prijs stellen als u zo gauw mogelijk hierheen kon komen. Wanneer? Over een half uur? Uitstekend!’

Hij brieste door zijn neusgaten en wierp de hoorn op de haak. Zonder de anderen aan te kijken begon hij haastig te snuffelen tussen de dikke laag paperassen op zijn bureau. Tenslotte vond hij wat hij zocht - in de zak van zijn regenjas, die in een hoek van de kamer hing. Het was het ochtendblad. Hij spreidde het uit over de rommel op zijn bureau en begon het gretig door te kijken.

‘Toen u daarstraks zei dat dit een zaakje is waarmee niet te spotten valt, sprak u een waar en profetisch woord,’ verklaarde hij tot Lanigan. Hij prikte een worstvinger naar de krant en daarna naar de telefoon. ‘We hebben Fairbrother kunnen identificeren door zijn foto te laten afdrukken in de ochtendbladen. Nu belt die kerel mij op en zegt: “Mijn naam is Onions en ik vind het maar gek!” Waarna hij me mededeelt, dat hij de man op de foto herkent als iemand die gistermiddag bijna een oploop veroorzaakte, ruim een half uur nadat die trein op Euston Station was binnengekomen.’ ‘Een oploop veroorzaakte?’ herhaalde Kelly nieuwsgierig. McKechnie hield de krant omhoog en wees naar een klein berichtje met de kop: ZELFVERBRANDING? SLACHTOFFER ONVINDBAAR. ‘De man beweert dat hij getuige is geweest van dit voorval. Hij komt hierheen om precies te vertellen wat hij gezien heeft.’ De inspecteur permitteerde zich een uiterst sceptische grimas.

De heer Onions bleek een verfomfaaid individu met een zwarte hangsnor en oren als vleermuisvleugels. Hij had waterige ogen waarin slechts een liefdevolle blik rees wanneer hij ergens een fles sterke drank ontwaarde. Zijn gleufhoed stond iets te schuin, zijn pak hing slobberig om zijn lichaam en verspreidde een zwakke geur van paarden. McKechnie taxeerde hem stilzwijgend op een tipgever bij de wedrennen, een losvaste stalknecht of een bookmakersspion.

‘Kom ik me daar over de Lambeth Bridge,’ verklaarde de in paardenlucht gehulde meneer Onions, ‘zie ik me daar die hengst aankomen wiens kop vanmorgen in de krant stond. Hij kwam in mijn richting, in gestrekte draf zal ik maar zeggen, en ik zou niks aan hem gemerkt hebben, als hij niet van die rare ogen had gehad.’

‘Wat was er dan met zijn ogen?’ moedigde McKechnie hem aan.

‘Ze waren verschrikkelijk, zo waar als ik hier zit!’ antwoordde meneer Onions heftig. ‘Ze gaven je het gevoel dat je vanbinnen helemaal leeg was. Zodra ik ze zag, zei ik tegen mezelf: “Die griezel komt zo uit de ingewanden van de Hel vandaan!” De heer Onions zag er niet naar uit dat hij zijn gedachten altijd zo dramatisch formuleerde; toch was het duidelijk aan hem te zien, dat hij hevig geschrokken moest zijn. Hij bekeek zijn gehoor met het verontruste uiterlijk van een befaamd leugenaar die voor één keer de heilige waarheid vertelt, maar niet verwacht dat men hem zal geloven.

‘Zodra ik dat tegen mezelf gezegd had,’ vervolgde meneer Onions, ‘stak hij naar me met een blik die ik kon voelen. En meteen ging hij in vlammen op.’ Hij zweeg, haalde diep adem en voegde eraan toe: ‘Ik mag doodvallen als het niet waar is.’ ‘En toen?’

‘Hij stond te fikken als een baal hooi. Nou, toen kwamen er een stuk of tien mensen aansteigeren, maar ze waren te laat. Er was niets meer.’

‘Er was niets meer? Wat bedoelt u daarmee?’ drong McKechnie aan.

‘Die vlam hield gewoon op. Hij doofde uit. En toen was er niets meer over. We hebben alles afgezocht, maar we konden nog geen broeksknoop terugvinden. Er kwam een agent aan en die heeft onze namen opgeschreven. Hij heeft zelf ook nog meegezocht.’ ‘Gaat u verder.’

Onions likte langs zijn lippen en begon steeds benauwder te kijken. ‘Nou, gisteravond kwam er zo’n snotneus van een verslaggever aan mijn deur. Hij schreef alles op in zijn boekje, maar stond er zelf bij te hinniken. Ik hoop dat hij voor eeuwig op een kreupel paard wedt! Toen hij wegging zei hij, dat hij ook de andere getuigen zou ondervragen. En toen hebben ze dat stukje in de krant gezet.’

‘Meneer Onions, wij zijn u bijzonder erkentelijk, ‘zei McKechnie gladjes. Hij ging achteroverleunen in zijn stoel en zijn nadenkende blik gleed naar Lanigan en Kelly, die geen woord hadden gesproken. Daarna richtte hij zijn volle aandacht weer op Onions. Hij bleef de man zo lang en zo indringend bestuderen, dat deze ongedurig begon te wiebelen in zijn stoel. Plotseling zei McKechnie: ‘Ik heb sterk de indruk dat u iets voor ons verzwegen hebt. U kunt het gerust vertellen - wees maar niet bang, we zullen u niet uitlachen.’

‘Maar het is gewoon te gek!’ protesteerde Onions, die niet eens de moeite nam om McKechnie’s vermoeden te bestrijden.

‘Beste meneer Onions, u zou niets waanzinnigers kunnen bedenken dan de kwestie waarmee wij hier in onze maag zitten!’

Onions begon met zijn voeten te schuifelen, half beschaamd en half verontschuldigend. Hij aarzelde, trok aan een van zijn vleermuisoren, rilde even onder McKechnie’s doordringende blik en knipperde met zijn ogen. ‘Ik heb het me maar verbeeld,’ zei hij stuurs. ‘Geeft niet - voor de dag ermee.’

‘Nou, op het moment dat die vlam uitdoofde dacht ik heel even, dat hij leek op … op de geest van een oude boer met bakkebaarden.’ ‘Aha!’ riep McKechnie.

‘Maar het was alleen maar verbeelding van me, want het was een vlam. En toen, vlak nadat de vlam was uitgedoofd… nou ja, toen zag ik een reusachtige rode kool vol wriemelende dingen, net slangen, die tussen de bladeren vandaan kwamen kruipen.’ De heer Onions werd plotseling vuurrood en riep op ruziezoekerige toon: ‘Zeg nou maar eens of u dat gelooft!’ ‘Ik geloof het,’ antwoordde de inspecteur bedaard. Onions was met stomheid geslagen. Hij staarde verwilderd om zich heen, alsof hij die goedgelovigheid veel verrassender vond dan zijn eigen verhaal. ‘Hebben de andere ooggetuigen hetzelfde opgemerkt?’ ‘Nee. Ik heb het ze nog gevraagd, maar ze dachten dat ik dronken was. En toch was ik nuchter, broodnuchter.’ Toen, als om zichzelf te rechtvaardigen: ‘En ik was veel dichterbij dan zij. Niemand was zo dichtbij als ik - nou ja, behalve die rothond dan.’

‘Een hond?’ kwam Lanigan tussenbeide. ‘Had u die hond al gezien voordat het voorval plaatsvond?’

‘Nee, dat wil ik niet beweren,’ verklaarde meneer Onions. ‘Het beest liep ineens voor mijn voeten, vlak nadat het gebeurd was. Hij kwam gewoon opduiken bij al die opwinding. Dat doen honden nou eenmaal.’

‘In elk geval bedankt,’ zei McKechnie tevreden. Hij wilde er nog iets aan toevoegen, toen hij gestoord werd door een klop op de deur. Een agent stak zijn hoofd om de hoek en zei met een overdreven grafstem: ‘Inspecteur, we hebben een noodkreet ontvangen van een drogist in Balham. Hij beweert dat hij een weerwolf heeft gevangen. Het beest heeft de beenderen van zijn favoriete dichter geroofd en nu wil hij weten wat wij daaraan zullen doen.’ ‘Een weerwolf? Beenderen van een dichter?’ ‘Jawel, inspecteur.’

McKechnie rilde van het hoofd tot de voeten. Hij kwam langzaam overeind en staarde met grote ogen naar de grinnikende agent, naar de stomverbaasde Onions, de niet begrijpende Kelly en de ogenschijnlijk in dromen verzonken Lanigan.

‘Zeg tegen die vent in Balham dat we op weg gaan. En laat de auto voorkomen.’

‘Jawel, inspecteur.’ De grijns verdween van het gezicht van de agent. Hij slikte tweemaal, draaide zich om en liep als verdwaasd weg. ‘Een weerwolf!’ mompelde McKechnie verbijsterd.

De drogist was een Griek en heette George Papazogloes. Hij lag languit op een divan in een kamertje achter zijn kleine, ouderwetse winkeltje. Dikke zweetdruppels stonden op zijn plompe, olijfkleurige gezicht en hij liet zich koelte toewuiven door een mollig meisje dat sprekend op hem leek. Hij kwam bibberend overeind toen McKechnie’s olifantspassen de vloerplanken deden kraken. Op McKechnie’s gezicht lag een uitdrukking die weinig goeds voorspelde voor degene die verantwoordelijk was voor deze springvloed van raadselen - raadselen, die hun weerga niet kenden in de merkwaardige annalen van Scotland Yard.

‘Op het achterplaatsje,’ verklaarde Papazogloes, heftig gebarend met een dikke en zweterige hand. ‘Ik zie hem op het achterplaatsje. Ik doe de deur dicht. Ik doe de deur op slot. Ik doe de deur op de knip. En dan bel ik de politie.’ Hij ging weer liggen. Het meisje begon weer naar hem te waaieren. Papazogloes mompelde een reeks namen van personen die in de Levant voor heilig werden versleten. ‘Maak hem dood, gauw, gauw!’

McKechnie tuurde naar de deur des onheils. Een weerwolf? Nonsens! Het zou een mooie vertoning geweest zijn, als hij hier was komen aanrennen met een aangepunte staak, een crucifix en het bekende bosje knoflook. Slechts zijn intuïtie had hem hierheen gevoerd - een vaag voorgevoel, gewekt door dat incident met ‘die rothond’. Misschien was het dezelfde hond. Het was dezelfde hond. McKechnie’s fijne neus had hem niet bedrogen. Slechts een paar centimeter hout scheidde hem van dat griezelige ding, dat goddelijk noch menselijk was - maar Spiro de Spion, de buitenaardse indringer. Niet dat zijn instinct hem ervoor waarschuwde, dat achter die deur het dodelijkste gevaar wachtte van de hele Aarde. Integendeel, hij voelde zich een beetje belachelijk, omdat hij persoonlijk aandacht schonk aan een onbelangrijke gebeurtenis die evengoed onderzocht had kunnen worden door de eerste de beste straatagent. Enfin, hoe belachelijk het ook was, nu zou hij het maar tot de bodem uitzoeken.

In de rug gedekt door de geüniformeerde agent die zijn auto had bestuurd, deed hij de deur van het slot, van de knip en open. Hij stapte het achterplaatsje op. Het was een klein, betegeld binnenplaatsje met een kolenkist, een paar kratten met het opschrift GEEN STATIEGELD, drie oude en zeer vuile mandflessen met de verbleekte aanduiding ZOUTZUUR erop, een vuilnisbak vol verfrommelde kartonnen dozen, een groenzwarte wastobbe waarin iets groeide wat op een verkommerd ricinusboompje leek en tenslotte een roestige, aftandse fiets. Verder niets.

McKechnie snoof geringschattend en vroeg: ‘Nou? Waar zit die vervloekte hond dan?’ Springveren protesteerden krakend, toen Papazogloes zich van zijn divan hees. Met wijd opengesperde, uitpuilende ogen verscheen hij aan de achterdeur. De ogen begonnen het plaatsje af te zoeken, voorzichtig, uiterst ongerust. Ze gingen nog verder open, puilden nog meer uit. Niets! Het duurde een halve minuut voordat het besef tot hem was doorgedrongen. Toen begon Papazogloes heftig met zijn armen te zwaaien en begeleidde dat gebarenspel met een ware vloed van woorden in zijn moedertaal. Geërgerd wrong McKechnie zich langs de opgewonden Griek en ging weer naar binnen. ‘Wilt u Engels praten, alstublieft?’ verzocht hij kortaf. ‘Ik vind een man in mijn winkel,’ brulde Papazogloes, heftig molenwiekend. ‘Ik zie hem rondsnuffelen, in de flessen kijken, aan mijn trommels zitten. Ik naar hem toe. Ik roep: “Hé-daar!” Hij rent naar achteren, naar het plaatsje. Ik achter hem aan. Ik kom op het plaatsje en hij is een hond.’ Hij sloeg een kruis en veegde het zweet van zijn gezicht. ‘Heilige Maria, ik zweer het. Een hond! Zo groot!’ Hij liet zijn plompe hand zakken om de grootte van het dier aan te geven. ‘Met ogen van een tijger! Ogen die branden! God, ze branden vreselijk!’ ‘Nou, hij is er niet meer.’

‘Kan me niet schelen! Ik telefoneer, hij was er! Een weerwolf! Kristos, ja! Ik doe de deur dicht en bel de politie!’

Nog steeds vol schrik staarde Papazogloes door het raam naar het stille, onaangeroerde binnenplaatsje. Het meisje dat hem koelte had toegewuifd, kwam aanlopen met een emmer water en zette het ding neer om de deur te openen. ‘Helena!’ hijgde Papazogloes ineens met een vreemd zachte en gespannen stem. ‘Hoe komen we aan die plant die op ons plaatsje staat?’ ‘We hebben geen plant,’ wierp Helena tegen. ‘Helena, je hebt ogen, nietwaar?’

‘Het is geen plant van ons,’ verklaarde de onverstoorbare Helena. ‘Misschien heeft iemand hem over de muur gegooid.’ Om haar minachting voor het onderwerp van gesprek te tonen, tilde ze haar emmer op, mikte en probeerde het ricinusboompje een stortbad te bezorgen. McKechnie schreeuwde: ‘Grote genade!’ Papazogloes’s gil echode tot halverwege de straat. Het water plensde weg in een ruisende, glinsterende boog. Het bereikte de plant niet, het golfde er slechts naartoe. De beweging van de waterzuil scheen absurd traag te zijn, vergeleken bij de verbazingwekkende snelheid waarmee de plant reageerde.

Razendsnel, als een afschrikwekkende djinn die na duizend jaar loeren uit een fles wordt losgelaten, ontvouwde de plant zijn trillende bladeren, trok ze als in doodsangst weer in en schoot zeker drie meter omhoog. Gedurende een fractie van een seconde - zo kort, dat het beeld nauwelijks overkwam op het netvlies van de geschokte toeschouwers - bleef het ding daar hangen, voordat het overging in de vorm van een langwerpige, lugubere, rupsachtige verschrikking van de meest walgelijke obsceniteit. Vervolgens veranderde het in een vlammende slang, die op groteske wijze door de lucht kronkelde boven de plaats die hij daarstraks nog had ingenomen. En op het moment dat het trage water spetterend over de nu lege wastobbe sloeg, was de slang al ingekrompen, verstevigd, verhard, overgegaan in een grote zwarte kat met ogen als poelen vol buitenaardse haat.

Met al de karakteristieke behendigheid van zijn soort rende de grote kat over de muur waarop hij was terechtgekomen, draaide zich nog eenmaal om om de toeschouwers te blakeren met de grenzeloze kwaadaardigheid van zijn blik en sprong uit het zicht. De zwarte staart verdween en een ogenblik lang rees er achter die muur iets anders op, een purperrode, bladerige massa die een onderdeel had kunnen zijn van een reusachtige rode kool. Maar ook dat beeld verdween - een visioen, zo kort, dat het ook de schepping van een ziekelijke verbeelding had kunnen zijn.

Het geratel van Heiena’s emmer zorgde voor de laatste schok die hun tot het uiterste gespannen zenuwen te verduren kregen.

Zelfs de keiharde McKechnie maakte een luchtsprong. Helena was in de deuropening in elkaar gezakt, zonder een woord te uiten en met een krijtwit gezicht. McKechnie tilde haar op en droeg haar naar binnen. Papazogloes lag alweer op zijn divan. Hij was volkomen de kluts kwijt en zag eruit als een dode. De chauffeur had tien minuten en een grote portie vlugzout nodig om de Griek zover te krijgen dat hij weer samenhangend kon praten.

‘Ziezo,’ zei McKechnie vastberaden. ‘En wat hebben de beenderen van die dichter hiermee te maken?’

‘De vingerkootjes van de rechterhand van de onsterfelijke Homerus,’ kreunde Papazogloes versuft. ‘Heel echt, heel waar … Hoe noem je dat? Authentiek. Al eeuwen in het bezit van mijn familie.’

‘Dat,’ verklaarde McKechnie met een door wanhoop verwrongen gezicht, ‘maakt het allemaal zo helder als glas. Nu begrijp ik alles. Dit is werkelijk een openbaring voor me.’ Zijn stem werd bars. ‘Wat hebben die idiote relikwieën met de hele zaak te maken, verdomme?!’

Papazogloes kromp ineen en wees met een trillende vinger naar een rijk versierd zilveren kistje dat op het dressoir stond. ‘Ik zet ze op een veilige plaats. Dat denk ik tenminste. Maar die man! Hij grijpt het kistje en rent weg. Ik hem achterna. Hij laat het vallen. Ik doe de deur op slot, ik red de beenderen van Homerus, ik telefoneer naar u.’

‘Hij wist dus niet wat er in dat zilveren kistje zat,’ zei McKechnie. ‘Hij greep het, omdat het schijnbaar het meest waardevolle voorwerp bevatte van dit hele huis. Zoiets als… als . .

‘Zoiets als wat?’ vroeg Papazogloes.

‘Ik weet het niet.’ McKechnie’s woede maakte nu snel plaats voor een sombere stemming. ‘Het is nu wel duidelijk dat we hier te maken hebben met iets, wat heel andere maatstaven aanlegt dan wij. Iets wat heel andere opvattingen koestert over de vraag, wat waardevol is en wat niet. Misschien geeft het bij voorbeeld veel meer om bloed dan om goud,’ voegde hij er niet zonder boosaardigheid aan toe. ‘Heilige Maria!’ kreet Papazogloes in paniek. ‘Haal me uit dit vervloekte huis!’ Hij viel achterover, verdraaide zijn ogen tot slechts het wit ervan zichtbaar was en zweette uit elke porie van zijn lijf.

De zwaarwichtige experts beëindigden hun diepgaande gedachtenwisseling; niet omdat hun discussie tot ieders tevredenheid was verlopen, maar om een betere en typisch Britse reden: het werd tijd voor de thee. Ze namen hun zwarte bolhoeden in ontvangst en vertrokken met pedante waardigheid. Sir William Stevenson, de Minister van Oorlog, begon zorgvuldig de tekeningen op te vouwen die het onderwerp van de beraadslagingen waren geweest, legde ze in een klein maar bijzonder stevig uitgevoerd stalen kistje, draaide de beide sloten dicht en overhandigde het ding aan de twee bewakers die naast hem stonden. Het onverstoorbare tweetal nam de kostbare last in ontvangst en verliet het vertrek. De een drukte het kistje tegen zijn brede borst, de ander omklemde het pistool dat in zijn jaszak zat. Een paar verdiepingen lager, diep onder de grond, meldden ze zich bij de dienstdoende klerk, die een geweldig stalen hek opende en hen binnenliet. Samen liepen ze door een kleine, met metaal beklede kamer en bleven staan voor de grote ronde deur van een machtige ondergrondse kluis. De klerk haalde een bos sleutels te voorschijn, koos .er vier uit, stak ze in een bepaalde volgorde in de bijbehorende sloten en zette elke sleutel in de voorgeschreven stand. Toen drukte hij op een verborgen knop. Een verre elektromotor begon te janken en de kluisdeur maakte zachte geluiden als van staal op goed geolied staal. Toen zwaaide het zeven ton zware gevaarte langzaam open.

Het drietal stapte met het kistje door de stalen muil en liep langs de lange rij metalen opbergkasten. De klerk deed een van de kasten open, schoof het kistje naar binnen en sloot de deur weer zorgvuldig af. Op die kast stond een opschrift in een schijnbaar zinloze code; maar in een codeboek, dat in een ander gebouw al even zorgvuldig achter slot en grendel werd bewaard, was ditzelfde opschrift voorzien van de aantekening: Thorsen’s atoomraket voor lange afstand. Om tien uur die avond glipte een grote zwarte kat door een zijdeur het Ministerie van Oorlog binnen, ontweek de dweil van een werkster, trippelde langs de politieman aan het begin van een lange gang en ontweek behendig zijn collega aan het andere einde. Ongezien, ongehoord, als een geluidloze en gitzwarte schaduw, sloop het dier door de kamer waar de twee potige bewakers nu verveeld de avondbladen doornamen. Het dier liep door naar de trap, wachtte even en keek om zich heen met ogen waarin een woeste glinstering lag. Toen rende het de treden af.

De dienstdoende klerk achter het ijzeren hek had het zich juist gemakkelijk gemaakt met een boek. Als bij intuïtie sloeg hij zijn ogen op; hij zag hoe de zwarte kat parmantig kwam aanstappen door de onderaardse gang en dacht met schrik aan de dodelijke hoogspanning die op het ijzeren hek stond.

‘Kssst!’ siste hij. Hij liet zijn boek vallen en probeerde het dier met wilde armgebaren te verjagen. De kat kwam naderbij.

De kat kwam bij het hek, aarzelde even, bekeek de ijzeren staven met een berekenende blik en glipte er behendig tussendoor. Boven sloeg een zekering door met een luide knal, die de beide bewakers overeind deed springen. Maar de klerk achter het hek zag de kat al niet meer. Hij had nog gezien hoe het dier door de tralies glipte, onbevreesd, ongedeerd door het hoge voltage, met ogen die oplichtten als kleine schijnwerpers. Toen waren de lichten uitgegaan en de kat was vervaagd, vervormd, vervloeid tot een ware kaleidoskoop van fantastische vormen. Het dier was veranderd in een spookbeeld van onvoorstelbare verschrikking - en op dat moment was alle kracht uit zijn benen en alle bewustzijn uit zijn geest geweken.

In het donker slofte nu een oude man rond, een gerimpelde zonderling met geelbruine bakkebaarden. Hij rukte aan de kluisdeur, voelde aan de draaischijven en onderzocht de sleutelgaten met vreemd gevoelige vingers die zelfs schenen te kunnen luisteren. Eenmaal keerde hij zich naar de bewusteloze klerk en legde zijn hand op diens voorhoofd, alsof hij de slapende hersenen wilde raadplegen. Toen greep hij de sleutels, stak ze in de sloten en zette ze in de juiste stand, stelde de nodige draaischijven af en verrichtte alle noodzakelijke handelingen op de voorgeschreven manier. Tenslotte drukte hij op de knop. Er gebeurde niets. De verborgen elektromotor reageerde niet; de geweldige, hermetisch sluitende deur gaf geen geluid en kwam geen millimeter van zijn plaats. Op dat moment draaide een van de bewakers een nieuwe zekering in. De elektriciteit keerde terug en de lichten gingen weer aan. De andere bewaker begon onmiddellijk aan de voorgeschreven procedure; hij rende de trappen af, de revolver schietklaar in zijn hand.

Het levende evenbeeld van de oude Josh zag de stroom terug komen rennen langs de kabels en drukte nog eens op de knop. De kluisdeur maakte zijn gewone geluiden en draaide open. Hij ging naar binnen en bestudeerde de stalen kasten met een vertoon van zelfverzekerdheid, alsof hij ze met evenveel gemak in het stikkedonker had kunnen bekijken. Hij stond juist verdiept in de geheimzinnige code-aanduidingen, toen de bewaker beneden kwam.

De bewaker was een gespierde, breedgeschouderde krachtpatser die naar aard en aanleg tot geen enkele vorm van opwinding in staat was. Hij bleef op veilige afstand van het hek, maar zijn staalharde ogen namen met één vlugge blik de situatie op: de bewusteloze klerk, de wijd geopende kluis, de gestalte daarbinnen. Zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken hief hij zijn wapen op en haalde de trekker over. Hij deed het met de soepele bewegingen en het koele zelfvertrouwen van iemand, die weet dat hij een uitstekend scherpschutter is. De schoten daverden tak-tak-tak, de echo’s galmden oorverdovend door de kleine ruimte, joegen dreunend de gang in en langs de trap naar boven. De kogels sloegen dwars door het lichaam van de griezelige indringer heen en ketsten jankend terug van de muren van de kluis. De vreemdeling draaide zich om, keek de schutter aan en toonde hem een gezicht waarvan de harige begroeiing plotseling was verdwenen, een gezicht - ja, ook de gestalte en de kleren! - dat eigenlijk behoorde bij een welvarend zakenman. Of was het een wriemelende rode kool? Of een monsterachtig misbaksel, in niets gelijkend op wat de aardse zoölogie in haar vele boekdelen omschrijft? Of …? ‘Grote God!’ hijgde de bewaker plotseling. ‘Hij lijkt op mij!’

Hij hield de tweede patroonhouder al gereed en wist hem nog in zijn wapen te krijgen. Hij wist er zelfs nog twee schoten van af te vuren, maar toen kwam er een helse vuurzuil aanjakkeren door het hek en verzwolg hem in een gruwelijke omhelzing.

De tweede bewaker, gealarmeerd door het lawaai in de diepe gewelven, kwam in volle vaart de trappen af rennen met een geüniformeerde politieman op zijn hielen. Beiden hielden hun wapens in de hand. Met hol galmende voetstappen stormden ze drie lange trappen af, zwenkten ze door drie scherpe bochten; in de vierde bocht kwamen ze de bewakter tegen die als eerste naar beneden was gegaan.

Hij kwam naar boven rennen met een haast die voor hun eigen snelheid niet onderdeed. Toen hij hen passeerde, hijgde hij iets wat ze niet konden verstaan. De twee mannen renden verder, tot nog grotere snelheid aangezet door zijn vreemde gedrag. Ze kwamen bij de gang, stoven er doorheen en stuitten op het lijk dat plat op zijn rug voor het hek lag. Het hoekige gezicht vertoonde een vreemd rode kleur, de ogen waren om-hooggedraaid tot ver onder de oogleden - het was een logge massa, waaruit alle leven was geweken.

‘Gallaher!’ riep de bewaker schor. Hij staarde zijn metgezel met grote ogen aan. ‘Het is Gallaher!’ Zijn verdwaasde blik gleed het vertrek rond, zag de bewusteloze gestalte van de klerk achter het hek, de wijd open deur van de kluis. ‘Maar, verdomme, we zijn Gallaher net tegengekomen op de trap!’

Op dat moment slenterde de man, die niet Gallaher was, al nonchalant door de straat, stapte even in een donker portiek en tuurde omhoog naar de sterrenhemel. Hij was de enige ter wereld die er de vaag zichtbare bolvorm zag hangen, omzoomd met een zwakke roze gloed. Welke gedachten er rondspeelden in zijn hersenen - zo hij al hersenen bezat - of welke gevoelens hem vervulden - zo hij al gevoelens kon koesteren -had niemand kunnen bevroeden.

Een paar voorbijgangers zagen de donkere gedaante in het portiek staan, maar ze koesterden geen argwaan. Een auto kwam de straat in rijden en in het licht van de koplampen verscheen heel even zijn spiegelbeeld in de ruit naast hem. Hij bezat niet meer het uiterlijk van de dode Gallaher, maar van een onopvallende voetganger die diezelfde ochtend met deze gecamoufleerde verschrikking in botsing was gekomen, zich verontschuldigd had en in zalige onwetendheid zijn weg had kunnen vervolgen.

Klokslag twaalf uur bevond hij zich in de elektriciteitscentrale van Battersea, waar een monteur hem stilletjes zag rondlopen over de stalen platen van de hoogste loopbruggen. Zo nu en dan stond hij even stil, boog zich over de leuning van stalen buizen en gluurde naar de rijen geweldige turbo-generatoren. Dit beeld van gepolijst staal en enorme, in bedwang gehouden energie leek hem mateloos te boeien. De monteur spuwde in zijn handen, greep een flink formaat moersleutel, rende de ijzeren trappen op en posteerde zich tegenover de indringer op de loopbrug.

‘Wat voer jij hier uit, verdorie?’

Nijdig porde hij de ander met de sleutel in zijn ribben. Het metaal maakte contact. Een verschrikkelijke schok flitste er doorheen, lichtte de monteur van zijn voeten en deed hem languit achterover slaan. Hij bleef liggen als een baal vodden en met een van pijn vertrokken gezicht.

Een gewone sterveling had deze stroom van buitenaardse energie nooit overleefd. Gelukkig zijn monteurs geen gewone stervelingen; deze voelde slechts hoe kracht en bewustzijn uit hem werden weggeslagen, terwijl het vaagjes tot hem doordrong dat hij kennisgemaakt moest hebben met een soort sidderaal in mensengedaante. Maar juist toen zijn hersens ondergedompeld raakten in allesverdovende slaap, kreeg hij het merkwaardige idee dat die sidderaal eerder leek op een geweldige bloem, een reusachtige lelie van een vlammend rode kleur, die zich wriemelend en wuivend over hem heen boog als een bespotting van het leven zelf.

Bij de ingang van het krachtstation stonden twee leden van de nachtploeg te praten. Een grote deur werd krakend opengeduwd, zodat de koude nachtlucht heel even vermengd raakte met de geur van warm koper en het schrille gejank van bedrijvige machines. Door de kier stapte een kat naar buiten, een mager, vuil, taai exemplaar dat duidelijk een zwerversbestaan leidde. Het dier gluurde even naar hen, voordat het geluidloos wegrende in de nacht. De twee mannen keken er zonder interesse naar. De een trok aan zijn sigaret. De ander staarde peinzend voor zich uit in het donker.

‘Hé,’ zei hij na een tijdje. ‘Die grote deur weegt nogal wat. Hoe heeft die kat hem opengekregen?’

‘Heb je wel eens gehoord hoe een rat eieren steelt?’ vroeg de ander. Hij begon aan een langdurige uiteenzetting over dierlijke handigheidjes, waarbij hij rijkelijk uit zijn verbeelding putte. Maar geen van zijn verzinsels leek ook maar in de verste verte op het vervloekte ding, dat zojuist weer in anonimiteit was ondergegaan.

‘Laten we alle feiten nu nog eens doornemen,’ stelde dokter Lanigan onverstoorbaar voor.

‘Goed dan.’ Hoofdinspecteur McKechnie graaide een map uit zijn bureaulade en begon te bladeren in de dikke bos papieren die erin zat. ‘Zoals u voorstelde, hebben we de medewerking ingeroepen van alle vooraanstaande persbureaus van de hele wereld. We verzochten ze om uitgebreide bijzonderheden over alle incidenten, die ook maar enigszins te vangen waren onder het hoofd Fantastisch, Bovennatuurlijk of Buitennormaal. En als we de bekende stroom van spiritualistische onzin en alle stunts van sensatiezoekers buiten beschouwing laten, blijven er meer dan genoeg interessante feiten over.’

‘Binnen een paar maanden tijd,’ merkte Lanigan op.

‘Ja, het is nog pas een paar maanden geleden dat Josh Hawkins het eerste slachtoffer werd. En daarna Fairbrother. Waarom werd hij spiernaakt uitgekleed? Waarom vonden we zijn kleren daar langs de spoorlijn, een heel eind vóór Euston Station? En dan die Griek - zijn geval overtuigde me meer dan wat ook. Ik weet wat ik zag!’ Hij keek Lanigan strak aan. ‘En als je zoiets eenmaal gezien hebt, ben je bereid om vrijwel alles te geloven.’

‘U hebt Onions overgeslagen.’

‘Inderdaad. Ook zijn verhaal is niet zonder betekenis. Daarna volgde de inbraak in de kluis van het Ministerie van Oorlog. De plannen zijn wel bekeken, maar niet weggenomen. Geen enkei document ontbrak!’ Hij bladerde in zijn papieren. ‘En daarna dat incident in Battersea. Verder niets meer, totdat er een rapport uit Frankrijk kwam over een man die in het niets oploste, toen hij betrapt werd bij de zenders van Radio Lyon. Vervolgens een soortgelijk verslag over een vreemde, ongrijpbare spion in een bepaalde vliegtuigfabriek. Later bleek diezelfde glibberige figuur rond te snuffelen in een bekende wapenfabriek.’

‘Het moet dezelfde geweest zijn,’ verklaarde Lanigan vol overtuiging. ‘De tijden en plaatsen kloppen allemaal precies.’ ‘Toen kwam dat dwaze verhaal over een indringer in een observatorium in Portugal. Hij wilde of kon geen verklaring geven van zijn aanwezigheid. De nachtwaker greep hem in de kraag en begon hem naar het plaatselijke politiebureau te slepen, maar halverwege ontdekte hij dat hij een paard meevoerde. Hij liet het dier los.’ McKechnie permitteerde zich een bitter lachje. ‘Als we moeten aannemen dat dit verhaal waar is, dan is werkelijk het eind zoek.’ ‘Alles is mogelijk,’ zei Lanigan.

‘Enfin, het schijnt dat hij - of het - weer terug is in Engeland.’ McKechnie sloeg nog een paar bladen om. ‘Afgelopen woensdag is hij betrapt toen hij op zijn eentje een excursie maakte door de drukkerij van de Daily Courier. De verslaggever die hem wou grijpen, ligt nog steeds in het ziekenhuis.’ Hij smeet de papieren op zijn bureau en staarde ernaar met een blik vol walging. ‘Dat betekent dus, dat we nog meer van die krankzinnige dingen kunnen verwachten. Je zou er gek van worden. Vertel het me nog maar eens, dokter - ik luister graag naar iedereen, die mijn overtuigingen nog overtuigder tracht te maken.’

‘Het is een Marsbewoner,’ begon Lanigan op ernstige toon. ‘Op onze eigen wereld is niets en niemand in staat tot zo’n perfecte, feilloze mimicry. Zijn natuurlijke vorm kan van alles zijn. Hij is al gezien in de vermomming van tien of meer geheel verschillende mensentypen; daarnaast in de gedaante van minstens zes onbeschrijfelijke levensvormen, die hij klaarblijkelijk uit gewoonte nabootst maar die op deze planeet niet thuishoren. Ik heb zo’n vaag vermoeden dat hij en zijn soortgenoten misschien niet eens een eigen natuurlijke vorm bezitten; dat ze op ieder moment van hun bestaan genoodzaakt zijn een levensvorm na te bootsen, die ze uit ervaring kennen.’

‘Ik wou dat hij eens een goed dood lijk nadeed,’ zei McKechnie.

‘Zijn natuurtalent werkt zo perfect,’ vervolgde Lanigan, ‘dat hij bij de imitatie van menselijke wezens zelfs de kleren namaakt. Hij heeft Fairbrother’s kleding verwijderd en zorgvuldig bestudeerd om ook op dat gebied de perfectie te kunnen benaderen. Trouwens, zijn eerste poging was al bijna volmaakt, want hij leek zo sterk op Josh Hawkins dat een goede bekende alleen maar een klein verschil opmerkte in de kleur van de bakkebaarden.’

‘Ga verder.’

‘Voor zover wij hebben kunnen nagaan, is hij hier aangekomen in de tijd dat Mars op zijn rondgang het dichtst bij de Aarde was. Geen van de andere planeten nam toen zo’n gunstige positie in. Sindsdien heeft Mars zich weer snel van ons verwijderd. Als hij nog veel langer wacht, zal het te laat zijn om nog terug te keren. Volgens mij maakt hij zich al gereed om te vertrekken.’

‘Ik ben het volkomen met u eens,’ zei McKechnie, somber en met tegenzin. ‘Maar er is één ding, dat me grijze haren bezorgt: hoe kun je de hand leggen op iets wat zo ongeveer van alles kan zijn en hoe kun je iemand vangen die door de lucht zweeft en daarbij elk ogenblik verandert in de-hemel-weet-wat?’

In de wachtkamer op de benedenverdieping zat op dat moment een jong verslaggever met een mededeling, die het haar van de gekwelde inspecteur wellicht zou kunnen redden. Met het fatalistische geduld dat journalisten eigen is, zat hij te wachten op zijn gesprek met McKechnie en liet ondertussen zijn gedachten gaan over de merkwaardige variété-artiest, die zijn publiek naar waarheid alles kon geven wat het verlangde.

De kittige, charmant geüniformeerde ouvreuse bracht hen naar hun plaatsen en gaf hen een programma. Dokter Lanigan boog zich over de rand van het balkon en tuurde gespannen naar het lege toneel. In de orkestbak stemden de musici hun instrumenten. Violen maakten vage, half herkenbare tonen; een hobo gorgelde. De drummer liet zijn stokken dansen in een proefrof-feltje, legde ze neer en keek verveeld de zaal in.

McKechnie wrong zijn machtige achterlijf in de bekrompen ruimte die de fauteuil hem bood; toen liet hij zijn strijdlustige blik over het publiek glijden. Op de zesde rij van achteren ontdekte hij een tweetal abnormaal gespierde heren, die hij trakteerde op een veelbetekenend hoofdknikje. Het paar beloonde hem met een nietszeggende blik die ronduit ontwapenend was.

‘Als het maar geen verlakkerij is van die verslaggever,’ gromde hij.

‘We zullen wel zien,’ antwoordde Lanigan filosofisch.

Applaus kondigde de komst van de dirigent aan. Het orkest barstte los in Blaze away - met een vuur en een geestdrift die vreemd in tegenspraak waren met de ongeïnteresseerde gezichten van de musici. Applaus. Een gebleekte blondine betrad het toneel. Nog meer applaus. De blondine zong My heart belongs to daddy en gaf de kaalhoofdige heren op de eerste rijen alvast een voorproefje van haar libido. McKechnie snoof minachtend.

De zangeres verdween en liet een paar daddy’s met opgepepte klieren achter. Drie oosterlingen kwamen op en bogen diep, beleefd, met doortrapte precisie. Ze begonnen te jongleren met verchroomde stalen ringen. Later combineerden ze dat met acrobatische toeren. Na een laatste diepe buiging maakten ze plaats voor een tweederangs conferencier. McKechnie rekte zijn nek uit om een blik van verstandhouding te wisselen met de twee krachtpatsers op de zesde rij van achteren. Ze keken door hem heen alsof hij een glasplaat was.

Een uur later gloeide het cijfer twaalf op op de verlichte schermpjes ter weerszijden van het toneel. ‘Ja, nu!’ fluisterde Lanigan.

De directeur van het theater kwam het toneel op. Hij had een duur gebit, een anjer in zijn knoopsgat en een overmaat aan minzaamheid.

‘Dames en heren,’ zei hij op vlotte toon, ‘zoals reeds werd aangekondigd is Miss Mitzy la Monte, de Zangvogel uit het Zuiden, door ziekte verhinderd om vanavond voor u op te treden. Ik weet zeker dat wij allen met Miss la Monte meevoelen in dit tijdelijk ongemak.’ Hij zweeg even en op zijn gezicht verscheen een uitdrukking van gepast medeleven. ‘Maar op uiterst korte termijn’ - opnieuw een korte pauze, waarin hij overschakelde op hoopvolle verwachting - ‘wisten wij ons te verzekeren van één enkel optreden van de meest vermaarde illusionist die ooit een toneel heeft betreden; een illusionist die het gehele continent al in opperste verbazing heeft gebracht’ - gebaren van hemelse verrukking - ‘en die nu zijn eerste voorstelling brengt in dit land!’ Met gepaste zwier liep hij tot aan de coulissen, draaide zich om en maakte een dramatisch handgebaar naar het midden van het toneel. ‘Dames en heren!’ riep hij opgetogen. ‘Met het allergrootste genoegen stellen wij u voor - Spiro, de Meester der Magie!’ Alle lichten gingen uit.

Verschrikte vrouwengilletjes begeleidden deze plotselinge onderdompeling in diepe duisternis. Tien seconden lang bleef het toneel een stille plek, waar het donker nog intenser scheen te zijn dan in de rest van de zaal. Ineens, met verbazingwekkende snelheid, bloeide er midden op het toneel een merkwaardig tintelende lichtzuil op, kromde zich tot een verticale ring en begon te wentelen als een fascinerend stuk vuurwerk. De drummer begon te roffelen met geleidelijk toenemende kracht. Het vurige rad draaide en flikkerde en fonkelde, toen groeide het uit tot een bolvorm. De trom roffelde luider. De bol bleef een ogenblik hangen, terwijl mysterieuze lichtflitsen en schaduwen in razendsnelle opeenvolging over zijn oppervlakte gleden. Toen leek het licht zich tot onder de oppervlakte terug te trekken, de bol kromp iets ineen en was plotseling verdwenen, uitgeluid door een dreunende slag op de grote trom. De lampen gingen aan. Het publiek knipperde met de ogen en staarde naar het toneel.

Daar stond Spiro, de Meester der Magie, precies op de plaats waar dat mysterieuze lichtspel in het niets was opgegaan. Koeltjes en beheerst stond hij tegenover zijn publiek en bestudeerde de mensen met een enigszins somber gezicht. Hij bezat de rustige zelfverzekerdheid van de gevierde, talentvolle variétéster.

Zijn assistente dook op uit de coulissen ~ een slank, goed ge—

39bouwd meisje, gekleed in het spaarzame en aantrekkelijke uniform dat deze lieftallige helpsters gewoonlijk dragen. Twee toneelknechten droegen een opvouwbare kast aan, openden hem aan voor-en achterkant, draaiden hem een paar maal rond zodat het publiek alles kon bekijken en zetten het ding toen op het toneel.

Dokter Lanigan gaf zijn toneelkijker aan McKechnie en zei: ‘Voor het laatst gezien in Spanje en Portugal, nietwaar?’ McKechnie zette de kijker aan zijn ogen en nam de Meester der Magie van het hoofd tot de voeten op. Hij zag een mage; knap, sardonisch gezicht met een olijfkleurige huid, blauwzwart haar en gitzwarte ogen. Het was een karakteristiek gezicht en zijn geslepen geest had geen enkele moeite om het thuis te brengen.

‘Ik begrijp wat u bedoelt,’ antwoordde hij zachtjes. ‘Een Iberisch type, hè?’ Lanigan knikte zwijgend. ‘Maar misschien is het het meisje,’ voegde McKechnie eraan toe. Hij liet de kijker van richting veranderen, tuurde naar het fijne gezichtje van het meisje en zag dat ook zij een Spaans type was.

Hij wrong zich half achterstevoren in zijn stoel en liet veelbetekenend een ooglid zakken. Het potige tweetal op de zesde rij van achteren besloot plotseling, dat het tijd werd om op te stappen. Ze stonden op en vertrokken met het licht ontstemde uiterlijk van iemand die het allemaal al eens eerder heeft gezien.

Op het toneel richtte de assistente de aandacht van het publiek op de opvouwbare kast. Met indrukwekkende koelbloedigheid wandelde Spiro de Meester aan de ene kant het bouwsel binnen en aan de andere kant eruit. Of was het de assistente die naar buiten kwam? Een doodse stilte daalde over het theater neer en de toeschouwers staarden verbijsterd naar de twee meisjes die nu op het toneel stonden. Identieke tweelingen, precies hetzelfde gekleed.

Iemand riep’ ‘Aaaah!’ en dat verbrak de betovering. Het publiek barstte los in applaus.

De magische tweelingzuster maakte een sierlijke kniebuiging en wandelde terug door de kast. Spiro trad te voorschijn. Het publiek klapte met donderend geweld. De toneelknechten kwa—

40men terug en begonnen de kast onder de ogen van het publiek uit elkaar te halen. Ze legden de stukken op elkaar en droegen ze weg. Toen keerden ze terug met een manshoge spiegel die in het midden van het toneel werd gezet. Daarnaast plaatsten ze een standaard van verchroomde buizen waaraan een zwart fluwelen gordijn hing. Spiro verdween achter het gordijn, waar hij voor het publiek niet rechtstreeks zichtbaar was. Maar zijn sardonische spiegelbeeld bleef hen aanstaren vanuit de hoge spiegel. Zijn assistente zwaaide met een dun glazen stokje en begon met zachte maar hoorbare stem een reeks zinloze abacadabra-formules te prevelen. Het beeld in de spiegel vervaagde, veranderde in een wilde opeenvolging van onduidelijke kleuren en vormen en ging met verrassende snelheid over in het gereflecteerde beeld van een rozenstruik vol grote, weelderige bloemen. Het publiek juichte enthousiast. McKechnie zat op zijn stoel te wiebelen alsof hij nauwelijks kon wachten op iets waarvoor de tijd nog niet rijp was. Lanigan zat in broedend stilzwijgen naast hem, zijn ogen strak gericht op het toneel.

Nog meer abacadabra, nog meer veranderingen. Een stekelige cactus die snel verdichtte tot een rijk versierde Chinese vaas en daarna, nog voordat de verbazing zich goed en wel kon laten gelden, even snel overging in een Egyptische urn van het meest verfijnde ontwerp. Nog een reeks van zulke demonstraties volgde, toen kwam Spiro achter het gordijn vandaan en wachtte tot het razende geklap was weggestorven. Voor het eerst richtte hij zich tot zijn publiek met een scherpe en doordringende stem.

‘De verklaring van al deze visioenen is betrekkelijk eenvoudig. Het is een ontdekking van mijzelf en geen enkele illusionist kan mij dit nadoen.’ Zijn gezicht vertrok in een stugge grijns toen hij dat laatste woord uitsprak. ‘Maar nu wil ik iets proberen wat aanzienlijk moeilijker is - iets waarvoor ik uw aller medewerking nodig heb.’ Opnieuw die grijns. ‘Ik zal trachten u alle dingen voor ogen te toveren die u wenst te aanschouwen - wat het ook moge zijn!’

Iemand floot schril tussen zijn tanden, een paar mensen begonnen te klappen. Spiro boog spottend en zei: ‘Dank u wel.’ ‘Laat mij het ei van Columbus maar eens zien!’ riep een scep—
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ticus voor in de zaal. De lichten gingen uit en weer aan. Dü-was het ei - groot en wit. ‘Een giraf!’ vroeg iemand anders Een onderdrukt gegiechel klonk op in de daaropvolgende duisternis. Maar hij kreeg zijn giraf. Het dier sjokte onhandig over het toneel, stak zijn lange nek over de voetlichten heen en staarde knipogend de zaal in.

‘Die heeft hij in de dierentuin gezien,’ fluisterde Lanigan. McKechnie knikte begrijpend en trok een grote witte zakdoek uit zijn zak.

Het opgewonden publiek bleef zijn wensen roepen en werd beloond met een fantastische reeks uitbeeldingen, die reikten van een pedant verzoek om een Braziliaanse miereneter tot een lacherig geroep om ‘een komkommer van twee meter lang.’ Eén ultrasnel staaltje van mimicry betrof een bekende politieke figuur in een typische houding. Het veroorzaakte een oorverdovend gejuich.

McKechnie snoot zijn neus en wuifde omzichtig met de zakdoek. Beneden, in het linker zijpad, stond een heer wiens jasje bijna openbarstte onder de spanning van zijn vierkante schouders. Hij zag de zakdoek wuiven, richtte zijn blik op Spiro, sloeg twee harige handen om zijn mond en brulde een verzoek dat door het hele theater galmde: ‘Doe eens een Marsbewoner!’

Het resultaat was verbijsterend. Lanigan had verwacht dat Spiro zijn zelfbeheersing zou bewaren en zou informeren of meneer een Marsbewoner wel zou kunnen herkennen, als hij er een tegenkwam. McKechnie had gedacht dat ze zouden worden afgescheept met een groteske imitatie van iets wat werkelijk van alles had kunnen zijn - of iets wat slechts bestond in de vruchtbare verbeelding van de buitenaardse indringer. Maar Spiro keerde zijn potige uitdager een gezicht toe dat zozeer vertrokken was van duivelse haat, dat vrouwen begonnen te gillen en mannen hardop vloekten. Zijn ogen werden poelen van levend vuur en schenen alles te willen verzengen; je kon het sissen van hun vlammende intensiteit bijna horen. Met de soepelheid van een panter sprong hij tussen het publiek en stormde door de angstig terugdeinzende menigte naar die onbeschaamde Aardling, die het gewaagd had om een Marsbewoner te vragen.

De onverstoorbare inspiciënt aan het schakelbord achter het toneel verschoof zijn kauwgum naar zijn andere wang, haalde plichtsgetrouw de schakelaar over en kauwde weer verder. Opnieuw gingen de lichten uit en de zaal veranderde in een kolkende, stikdonkere put waaruit een oorverdovend kabaal van kreten en verwensingen oprees.

McKechnie’s gezicht zag vuurrood van opwinding. Hij blafte een aantal korte bevelen. De stemmen in de donkere put rezen tot een hoogtepunt. De inspecteur begon zich een weg te banen door de dringende menigte. Het kielzog achter zijn vierkante, machtige gestalte was breed genoeg om aan Lanigan een gemakkelijke doortocht te bezorgen.

Toen ze bij het kantoor van de directeur kwamen, bleek dit heerschap naar het schakelbord achter het toneel te zijn gerend om eigenhandig de lichten aan te doen. Voor het kantoortje stonden drie politiemannen.

McKechnie zei: ‘Niemand binnenlaten! Niemand! Zelfs de directeur niet! Zelfs mijn tweelingbroer niet!’ Ze knikten.

In het kantoor werden ze opgewacht door de twee gespierde manspersonen die aan het begin van de voorstelling achterin de zaal hadden gezeten. Tussen hen in zat een slank, donkerharig, dodelijk geschrokken meisje zachtjes te snikken.

Tk denk dat ze nu wel veilig is,’ merkte McKechnie op. ‘Hij heeft haar maar laten schieten, na alles wat er gebeurd is.’ Hij ging zitten door zijn ene machtige dij over de punt van het bureau te slaan. ‘Vertelt u maar op, juffrouw - en snel, alstublieft.’

Tk heb hem ontmoet in Lissabon,’ vertelde het meisje in uitstekend Engels. ‘Hij zei, dat ik er aardig uitzag en dat ik bij hem kon komen werken als zijn assistente. Ik zou veel kunnen reizen en de hele wereld kunnen zien. Hij wilde hier eerst een proefvoorstelling geven, voordat we aan onze buitenlandse tournee zouden beginnen.’

‘Gaat u verder.’

‘Hij vertelde me, dat hij een langdurige studie had gemaakt van massa-hypnose. Hij beweerde dat de Indische truc, waarbij fakirs in een rechtopstaand touw klimmen, in feite niet echt gebeurde en dat het een vorm van massa-hypnose was. Wie deze kunst wist te perfectioneren, zei hij, zou de beroemdste illusionisten van de wereld beschaamd doen staan en nog veel spectaculairder dingen kunnen doen met veel minder moeite. Hij had de ingewikkelde apparatuur en de vingervlugheid van gewone goochelaars niet nodig, zei hij; hij kon een beter resultaat bereiken door zijn psycho-golven uit te zenden naar de gezichtszenuwen van de massa, waardoor de mensen alles zouden zien wat hij ze wilde laten zien - zo levendig en zo overtuigend, alsof ze het werkelijk met eigen ogen zagen.’

‘Wat denkt u daarvan?’ vroeg McKechnie aan Lanigan. ‘Zou het waar kunnen zijn?’

‘Dat betwijfel ik,’ antwoordde de dokter nadenkend. ‘Het is een heel aannemelijk verhaal, maar daarmee wilde hij natuurlijk alle wantrouwen bij het meisje wegnemen. Ik blijf bij mijn opvatting, dat hij telkens echt verandert, op een werkelijk fysieke manier.’

‘Hij wilde zijn eerste voorstelling eigenlijk in Parijs geven,’ ging het meisje verder. ‘Maar die avond regende het verschrikkelijk en toen wilde hij niet de straat op. Dus werd het Londen. Hij bracht een bezoek aan Mitzy la Monte en volgens mij heeft hij haar omgekocht om één voorstelling over te slaan, zodat hij in haar plaats kon optreden.’

‘Ja, hij heeft de directeur met een paar kunststukjes overdonderd om op het programma geplaatst te worden. Wij hoorden het van een verslaggever.’ McKechnie keek een van zijn helpers aan. ‘Hoe is het met jou gegaan?’

‘Ik wist hem te ontwijken in de beroering die ontstond toen de lichten uitgingen,’ antwoordde de man flegmatiek. ‘Ik heb me verder niet met hem bemoeid en ben Bill gaan helpen om het meisje in veiligheid te brengen, zoals u me gezegd had.’

‘Mooi zo,’ zei McKechnie tevreden. Hij draaide zich om en richtte een vragende blik op Lanigan. ‘En?’ ‘Dit was zijn laatste experiment,’ antwoordde Lanigan. Hij sprak heel langzaam, maar met grote overtuiging. ‘Ik twijfel nog steeds aan zijn zogenaamde gaven op het gebied van mas-sa-hypnose. Volgens mij heeft hij deze laatste stunt slechts uitgehaald om een studie te kunnen maken van massa-psychologie. Hij heeft een paar van zijn talenten laten zien, Marsiaanse talenten, vreemde, buitenaardse talenten zoals ze op deze wereld nergens bestaan. En hij kreeg er een puur menselijke reactie op - de reactie van de massamens, van de mens als kuddedier.’

‘Hmmm!’ gromde McKechnie sceptisch.

‘Hij is niet ongevoelig voor menselijke reacties,’ hield Lanigan vol. ‘Hij reageerde al op een zweem van achterdocht bij de weinig snuggere Onions. En hij heeft een fotografische geest.’ Hij keek zijn toehoorders een voor een aan. ‘Daarom zijn die documenten in het Ministerie van Oorlog wel doorgekeken, maar niet ontvreemd. Hij heeft allerlei machines en apparaten onderzocht, maar ze niet aangeraakt. Hij is hier gekomen om met zijn verbazingwekkende intellect zoveel mogelijk kennis te vergaren - dus óók over de vraag hoe wij, vreemde tweebenige wezens, ons gedragen in groepsverband.’

Hij wees met zijn duim in de richting van het plafond. ‘Daarboven bevindt zich een planeet die met razende vaart voortsuist in zijn baan. Die planeet zal op niets of niemand wachten.’

‘Bedoelt u dat hij op het punt staat om terug te gaan? Met alles wat hij nu weet?’

‘Ik ben er bijna zeker van!’ Lanigan legde zijn handen zachtjes op de schouders van het meisje. ‘Mijn lieve kind, heeft die man je soms verteld wanneer jullie op tournee zouden gaan? En vanwaar je zou vertrekken?’

‘Jazeker.’ Haar witte gezichtje werd nog een graadje bleker. ‘Hij had een eigen vliegtuig gehuurd, zei hij. We zouden eerst naar Ierland vliegen en vandaar per schip naar Amerika gaan.’

Haar trillende stem daalde tot een haast onhoorbaar gefluister toen ze tijd en plaats van vertrek nauwkeurig aan McKechnie omschreef.

‘Ziet u wel?’ fluisterde Lanigan. ‘Hij was zelfs van plan om een exemplaar mee te nemen!’

Een konijn huppelde schichtig over de open ruimte die omgeven werd door lage, armetierige struiken. Hoog daarboven hing de sombere hemel, zwaar en loodkleurig.

Vanuit zijn zorgvuldig gecamoufleerde uitkijkpost, hoog op deheuvelhelling, tuurde dokter Lanigan door een sterke verrekijker naar het kleine heuveltje dat de enige oneffenheid vormde in het midden van de vallei. Langzaam liet hij zijn blik over de omgeving gaan. Hij zag niets. Ogenschijnlijk was hij hier volkomen alleen, ver verwijderd van alle menselijk leven; maar hij wist dat rondom hem minstens vijftig mannen gespannen zaten te wachten, sommigen in een schuilplaats die slechts een paar meter bij hem vandaan was.

Dit duurde nu al vier uren - om maar te zwijgen van de lange uren, die andere patrouilles hier al hadden doorgebracht. Ze wachtten hier op een gebeurtenis die misschien nooit zou komen. Stil, geduldig, vastberaden keken ze uit naar een climax die misschien nooit zou rijzen. Drie-en-een-half miljard menselijke wezens bewoonden deze wereld - daartussen was er één, die niet menselijk was. En hun verweer tegen een onvoorstelbare dreiging berustte slechts op de veronderstelling, dat dit ene wezen binnen een bepaalde tijdslimiet op deze plek zou verschijnen. Hoe dun, hoe brekelijk was de zijden draad waaraan het lot van de mensheid nu scheen te hangen!

Desondanks bleef dokter Lanigan ervan overtuigd dat deze griezelige, ongrijpbare vijand gedwongen zou zijn zich in deze val te wagen. De vijand had een vastgesteld rendez-vous met Mars en of hij wilde of niet, hij moest eenmaal contact opnemen met zijn thuisplaneet - of voor lange tijd achterblijven op een gealarmeerde, vijandige wereld. Geen enkele planeet kon stilhouden in zijn baan, zelfs niet om een ver verwijderde zoon te redden. Dus bleef Lanigan gespannen turen naar het dal en naar het heuveltje in het midden, vermoeid door het lange wachten maar nog steeds vol vertrouwen.

Een half uur later doemde er een eenzame gestalte op die langs een karrespoor in de richting van het heuveltje liep. Zijn slentergang leek erg nonchalant, volkomen zorgeloos - of nauwkeurig berekend om geen wantrouwen te wekken bij een mogelijke toeschouwer. Lanigan bestudeerde de wandelaar vanaf een afstand van tweehonderd meter. Hij zag een weinig opvallende man van gemiddelde lengte, gekleed als een boerenknecht. Het zonverbrande gezicht was gedeeltelijk onzichtbaar, want de ogen gingen schuil onder de klep van de pet. Bevattendie ogen de vage, ongeïnteresseerde blik van een volmaakt onschuldige, van zijn vrije tijd genietende plattelander? Of gloeiden ze met de woeste haat van een opgejaagde prooi? Nog terwijl Lanigan zich dat afvroeg, hief de wandelaar een ogenblik zijn hoofd op. Heel even ving Lanigan een glimp op van een diepe, broeiende, purperrode gloed, als gevangen in het hart van een voor eeuwig vervloekte robijn. Dat was genoeg! De dokter greep de walkie-talkie die naast hem in het gras lag en fluisterde het afgesproken sein. Twee kilometer verderop begonnen gretige handen aan ijzeren wielen te draaien, de sluisdeuren van een betonnen stuwdam gingen open en een kust-matig meer stortte zich uitbundig in de vallei. Spiro zag de muur van water in razende vaart op zich af komen, bekroond met schuimende golftoppen als de witte paarden van een onstuitbaar aanstormende, vloeibare cavallerie. Hij keek naar links, maar daar werd de vallei afgesloten door een kleine, snelstromende rivier waarvan het peil nu razendsnel steeg. Hij keek naar rechts en zond zijn woest schroeiende blik in de richting van zijn diep weggedoken belagers. Maar het kleine heuveltje midden in het dal was en bleef zijn enige verbinding met het rijk waar hij vandaan kwam. Hij rende naar het heuveltje en begon als waanzinnig tegen de helling op te klauteren. Net op tijd wist hij aan de woedende wateren te ontkomen; ze kolkten al rond de voet van de heuvel en begonnen snel omhoog te klimmen naar de top.

De gedaante van de man die geen mens was veranderde keer op keer tijdens zijn verwoede worsteling naar de heuveltop. Het ding vervaagde, verwrong, verschoot van kleur, werd tot een omhoogrollende bal met een wanstaltige franje van trillende stekels en wiebelende tentakels. Toen ging het over in een gloeiende, vurige python; daarna in een hobbelende, rupsachtige monstruositeit met flitsende, ziekmakende bewegingen. En tussen die vele, steeds wisselende vormen blonken de vage suggesties van nog andere, even angstwekkende gedaanten.

Toe maar!’ mompelde Lanigan, zijn blik gericht op het rijzende water. ‘Jij haat water, hè? In de hele schepping is er niets, waarvan je zo’n afkeer hebt. Op Mars is maar weinig water en dat weinige zou je maar liever kwijt zijn - want voor jou en je onstoffelijke soortgenoten betekent het de dood. Niet voor niets heb je al je onderzoekingen verricht bij droog weer!’

De woedende golven deinden op nog geen meter van de heuveltop, toen de vluchteling het hoogste punt bereikte. Hij was weer een python geworden. Zelfs nu kon hij nog ontsnappen; zelfs nu bestond er nog een belachelijk eenvoudige manier om aan zijn noodlot te ontkomen - als hij maar kalm bleef en eraan dacht.

‘Verander maar zoveel als je wilt!’ fluisterde Lanigan gespannen. Zijn voorhoofd was klam van opwinding en angst. ‘Maar je kunt niet alles zijn! Je kunt geen vis zijn! Wat je ook nabootst, niets zal je kunnen redden - behalve misschien ..Hij zweette van de krampachtige inspanning waarmee hij dat gevaarlijke beeld uit zijn geest trachtte te verdrijven. Want als dat hoogst gevoelige schepsel nu eens zijn gedachten kon opvangen en daardoor de enige uitweg vond? Hij had er volledig opgerekend dat de Marsiaanse en de menselijke geest in één opzicht aan elkaar gelijk zouden zijn - dat ook een Marsbewoner verraden zou kunnen worden door zijn eigen angst, het slachtoffer kon worden van zijn eigen paniek. ‘Nee, je kunt niet meer ontsnappen, tenzij..Opnieuw moest hij het verraderlijke beeld uit zijn gedachten bannen.

De golven sloegen over de heuveltop. Met één flitsende kronkelbeweging wist het tintelende, slangachtige ding aan de greep van het water te ontsnappen. Een ogenblik lang bleef het zweven, fladderend en wriggelend, nog geen meter boven de oppervlakte van het dreigende water. Toen was het alsof Lanigan in de diepste diepten van zijn geest een ijzingwekkend, volslagen onbekend gegons voelde trillen - als de laatste jammerklacht van geactiveerde materie, voordat deze voor altijd verdween uit de uitgebrande kosmos. Het was een verschrikkelijk geluid: een fundamentele wanklank, uitgezonden vanaf het uiterste einde van tijd en ruimte. Het was de stem van de naderende dood! Toen viel het vlammende, stuiptrekkende monster naar beneden en raakte de woelige wateren. Ze kolkten en schuimden alsof ze in aanraking waren gekomen met tonnen soda. De tegenoverliggende heuvel danste en trilde, nu Lanigan hem slechts kon zien door een waas van hete, opstijgende gassen.

‘Hij kon niet echt vliegen,’ mompelde hij. ‘Hij kon zich alleen maar tijdelijk opheffen. Dat ik zoiets nog moest beleven!’

Hij stond op en staarde somber naar het water, dat nog altijd heftig in beroering was en met wilde, venijnige borrelingen reageerde op de resten van het ding dat op de Aarde zijn weerga niet kende. McKechnie kwam naar hem toe lopen, half verdoofd door de helse, sissende geluiden die opstegen uit het dal.

Nog terwijl ze daar stonden, kwam er iets aansuizen door de lucht en plonsde halsoverkop in de ondergelopen vallei. Op hun netvliezen bleef slechts een vage indruk achter van een vreemd, eivormig voorwerp dat bestond uit nevelen en vage dromen.

Toch was het ding echt genoeg. Het kwam neer met een geweldige plons en de kolkende golven verslonden het onder een oorverdovend zieden.

‘Het geestelijk contact was verbroken,’ merkte Lanigan peinzend op. ‘Hij had het ding ergens daarboven in een parkeerbaan gebracht.’ Hij wees omhoog naar de stille, sprakeloze hemel. ‘Toen hij stierf, kwam het naar beneden.’

‘Hmmm!’ gromde McKechnie. Hij speelde met zijn revolver en keek naar zijn rondom opgedoken manschappen, van wie de meesten eveneens gewapend waren. Op zijn hoekige gezicht lag een uitdrukking van spijt. ‘Ik had hem graag op een blauwe boon willen trakteren.’

‘Zonder enig resultaat,’ merkte Lanigan op. ‘Er is al meer op hem geschoten, maar dat hielp niet veel.’ Hij dacht even na en keek naar het noorden waar, nog geen kilometer verderop, de arme Josh Hawkins steun had gezocht bij zijn jachtgeweer en toch niet aan zijn lot ontkomen was. ‘Toch hebben we een paar nuttige dingen geleerd, geloof ik. Nu weten we tenminste, dat Marsbewoners evenzeer aan angst onderhevig zijn als wijzelf. Want al zijn panische veranderingen leidden slechts tot onherkenbare, dus ongetwijfeld Marsiaanse gedaanten. Onder de druk van de angst kon zijn geest slechts veelbetreden paden bewandelen.’

‘Ik kan u niet helemaal volgen,’ zei McKechnie.

Lanigan glimlachte. ‘Na alles wat we gezien hebben, kunnen we er rustig van uitgaan dat er op Mars geen vogels zijn. Toen de angst hem eenmaal in zijn greep had, kon hij nog slechts denken als een Marsbewoner en vergat hij alles wat hij op de Aarde had geleerd. Want vergeet niet - hij had ook kunnen wegvliegen als een vogel!’Lest best

Geen geluid wees erop dat het ruimteschip met kracht werd voortgestuwd; het ging ergens heen en het ging razendsnel, maar daarvan bestond geen hoorbaar bewijs. De stilte was inderdaad geweldig, een intense verstildheid, alsof de Schepping nog niet was voltooid.

Buiten de patrijspoorten lag slechts de afstotende duisternis; ja, eigenlijk bestond er helemaal geen buiten. Er was slechts een binnen, een plek waar licht scheen en leven ademde - een klein, eigen wereldje voor de enige bewoner van een kosmos die bestond uit het meest absolute zwart.

Hier kon hij zich van alles indenken. Hij kon zichzelf zien als een mini-god die wachtte op de geboorte van vele miljarden nachtelijke lichtjes; hij kon zich indenken dat hij dood was en dat tegelijkertijd met gruwelijke intensiteit besefte; hij kon doen alsof hij een bedlegerig patiënt was die wegdroomde in gedachten. En in zekere zin kwam dat laatste nog het dichtst bij de waarheid.

Op de Aarde kon iemand de eenzaamheid opzoeken, zijn ogen dichtdoen en dan heel realistisch dromen dat hij rondslenterde op Melisande, een gelukkige planeet van Alpha Centauri. Strikt vanuit het standpunt van de geest bekeken, was hij dan ook een tijdje op Melisande - alleen zonder zijn lichaam. Afgelegde afstand: vier-en-een-half lichtjaar. Reistijd: ongeveer een-vijfde seconde. De snelheid van het licht was slechts een slakken-gangetje, vergeleken bij de formidabele snelheid van de menselijke geest.

Onder de Aardse filosofen en metafysici was het een geliefd onderwerp van discussie, of de snelheid van het menselijk denken in feite de ‘hoogst bereikbare’ snelheid was. Niemand kon daar zeker van zijn, hoe je het ook bekeek. Ergens in de onmetelijke maar overvolle ruimte zou een levenssoort kunnen huizen die nog sneller dacht. Ultrasnelle gedachten, zo redeneerde men, waren niet onvoorstelbaar en dus mogelijk. Hoe dan ook, lange, lange jaren van speculaties, theorieën, onderzoekingen en ontdekkingen hadden er tenslotte toe geleid dat de man in het schip nu zat waar hij zat - een klein godje in een metalen planetoïde, hangend in een gitzwarte stilte. Hij heette Carter, Gregory Carter; nooit had iemand hem Greg genoemd. Hij was de personificatie van dat magere, taaie mensentype dat vastbesloten doorploetert als veel kwiekere mensen het al lang hebben laten afweten. Hij had scherpe, iets eigenzinnige ogen, kort en borstelig haar, een spitse neus en vooruitstekende jukbeenderen. Carter was het meest intelligente weeskind dat men had kunnen vinden na een langdurige speurtocht tussen alle weeskinderen van de wereld. Als kind had hij vriendelijkheid ontmoet zonder liefde; nu, als volwassene kende hij respect zonder genegenheid. Het ontzeggen van diepere affecties behoorde bij zijn opvoeding, die was gewikt en gewogen door wel tien voorafgaande generaties. Want men verlangde - en men kreeg - een technicus annex geheim agent, zonder familiebanden, vrij van nostalgische verlangens naar de Aarde, maar in staat om met een bepaalde taak dóór te gaan zolang er adem in zijn lichaam zat. Iemand die de dood onder de ogen kon zien zonder dat er ooit om hem getreurd zou worden - een soort kosmische Kamikaze-pi-loot.

De risico’s waren niet gering. Meer dan een eeuw geleden was het eerste primitieve schip van dit nonreactieve type sidderend in het onzichtbare verdwenen en na vijf minuten van zijn eigen tijd weer gematerialiseerd; in Aardse tijd was het toen tien dagen weggeweest. Daarna waren de schepen 2 tot en met 10 vertrokken, eveneens onbemand. Zeven daarvan waren teruggekeerd, twee waren voor altijd verdwenen en niemand wist waarom. Men had vermoedens, maar geen bewijzen; een buitengewoon kleine vergissing in de met zorg berekende retourcoördinaten; een lichte trilling in de bodem van de Stille Oceaan …

Toen was Dolman vertrokken in de eerste bemande buitentijdelijke capsule; hij had teruggeschakeld naar de ruimte en

prompt ontdekt, dat hij zich in de aantrekkingskracht van Jupiter bevond. Voordat die hem kon verpletteren, had hij via een dubbele schakeling naar de Aarde kunnen terugkeren. Totale tijdsduur: tweeëntwintig minuten. De deskundigen hadden vele waardevolle gegevens aan die ontsnapping kunnen ontlenen; ze hadden manieren ontdekt om grotere afstanden in minder tijd af te leggen - maar een betere greep op noodsituaties was nooit gevonden.

Later probeerde Dolman het nog eens; hij verdween achter Pluto uit de ruimte en was binnen drie kwartier terug. De derde keer bleef hij voor altijd weg. Toen nam Yates het van hem over en maakte vijf reisjes; bij de zesde tocht: geen schip, geen Yates. Daarna volgde een lange rij astronauten, kundig, bereidwillig - maar ten dode opgeschreven als ze de gok net iets te lang waagden. Armitage was wel de grootste pechvogel; zijn eerste poging was al een enkele reis in de richting van het niets. Mason was de recordhouder; hij was van eenentwintig reizen teruggekeerd en toen besloten de grote bazen dat zijn ervaring te waardevol was geworden om nog te verliezen.

En nu stond de naam Carter aan het einde van het rijtje. Voordelen: een speciale opleiding en het beste schip dat ooit werd gebouwd. Nadelen: een grotere kans om het schip bij de omschakeling ogenblikkelijk te vernielen als hij materialiseerde in het binnenste van een vreemde zon; plus het feit dat hij, als hij aan elke ramp wist te ontsnappen, slechts een paar dagen onderweg zou zijn - in Aardse tijd gemeten, ongeveer vierduizend jaar.

Vierduizend jaar. Gregory Carter overwoog zijn vooruitzichten zonder opwinding, zonder spijtgevoelens. Ze hadden hem rijp gemaakt om voor altijd afscheid te nemen van het leven dat hij gekend had, van de gezichten waarmee hij vertrouwd was geraakt. Maar het stond hem vrij om over zijn terugkeer na te denken, aangenomen dat hij het inderdaad zou overleven en de Aarde weer zou halen. Vierduizend jaar was een flink brok tijd - zo lang, dat de geschiedenis wel eens een warboel zou kunnen worden, dat namen wel eens in vergetelheid konden raken, dat de oorspronkelijke doeleinden wel eens opzij gezet konden worden …

In de loop van zoveel eeuwen konden hele beschavingen opkomen en ondergaan, zoals van tijd tot tijd was gebeurd. En het zou heel onprettig zijn als Carter toevallig op de Aarde terugkeerde tijdens het dieptepunt van een negatieve cultuurfase - om te ontdekken dat de verovering van de ruimte in het vergeetboek was geraakt en dat hijzelf beschouwd werd als een onverklaarbare bezoeker die uit de hemel neerdaalde. De enige vraag die hij had gesteld en de enige kritiek die hij had laten blijken, betroffen dan ook dit reusachtige tijdsverschil. ‘Waarom moet het zo lang duren?’ ‘Voor jou is het niet lang; alleen voor ons.’ ‘Daarmee is nog niet verklaard waarom dat nodig is,’ had hij aangedrongen.

‘Kijk, met onze raketten zijn we naar Luna, Venus en Mars gegaan. We hebben de Asteroïdengordel verkend. Verder zijn we niet gekomen - en verder zullen we ook nooit komen met een apparaat dat zichzelf voortstuwt.’ ‘Wel?’

‘Met de buitentijdelijke capsules komen die beperkingen te vervallen. We hebben nu de middelen om de gehele ruimte te doorkruisen - zo ver, dat we onze eigen grenzen niet eens kennen. Nog voordat jij werd geboren, begon men al aan emigratie op kleine schaal; nu heeft de mensheid zich al gevestigd in de drie dichtstbijzijnde zonnestelsels.’ ‘Dat weet ik ook wel.’

‘Dan zul je ook begrijpen dat het niet erg logisch zou zijn om ons lukraak over de kosmos te gaan verspreiden. Daarmee verdelen we onze krachten en worden we alleen maar zwakker, terwijl er een dag kan komen dat we juist een geweldige kracht nodig hebben. Het beste is om uit te breiden van het ene stelsel naar het andere - langs een van te voren bepaalde route, waar de in aanmerking komende zonnestelsels het dichtst gezaaid liggen en het meest nabij zijn.’ ‘En hebt u zo’n route gevonden?’ vroeg Carter. ‘Onze astronomische deskundigen hebben de beste uitgezocht: langs onze eigen arm van de grote spiraal die Melkweg heet. Hoe dichter we bij het begin van die arm komen, des te vruchtbaarder blijkt het sterrenveld te worden dat voor ons ligt. Het supersnelle transport van grote hoeveelheden mensen en materiaal levert natuurlijk wel problemen op, maar die worden dagelijks aangepakt en opgelost. Technische barrières zijn niet onoverkomelijk en zullen stuk voor stuk uit de weg geruimd worden als de tijd daarvoor rijp is - zelfs het scheppen van een positieve veiligheidsfactor voor noodsituaties zal mogelijk zijn. Er is maar één ding, waarover we ons zorgen maken.’

‘En dat is?’

‘Wat wij kunnen, kunnen anderen ook. Misschien staan die anderen al op het punt eraan te beginnen, misschien zijn ze er al mee bezig. En als zij zich verkiezen uit te breiden in een richting, die tegengesteld is aan de onze …’

‘Oorlog?’

‘Het hoeft niet; het is zelfs niet waarschijnlijk. Maar het blijft mogelijk. En een gewaarschuwd mens telt voor twee. Wij zullen aanzienlijk in het voordeel zijn, als we van hun bestaan op de hoogte zijn nog voordat zij van ons gehoord hebben - met andere woorden, als wij weten wat we kunnen verwachten, nog voordat zij tijd gehad hebben om inlichtingen in te winnen. Aangenomen, natuurlijk, dat we ooit een “zij” zullen ontmoeten langs onze uitbreidingsroute.’

‘Ik snap het,’ zei Carter.

‘Dus sturen we jou rechtstreeks naar het beginpunt van onze arm in de Melkweg, daar waar de zonnestelsels dicht opeen liggen en waar - louter als gevolg van de waarschijnlijkheidsrekening - de kans het grootst is dat we er een intelligente levensvorm aantreffen. Helaas is het niet mogelijk om jou op en neer te laten gaan in minder dan vierduizend Aardse jaren. Dus zullen we het op deze manier moeten doen, we hebben geen andere keus.’

‘Maar volgens dezelfde redenering kan een mogelijke vijand, die daar in de buurt woont, hier evenmin in kortere tijd komen opdagen,’ merkte Carter op. ‘De dreiging ligt dus eigenlijk in de verre toekomst.’

‘Wij doen dit juist met het oog op de toekomst,’ luidde het antwoord. ‘Maar de toekomst nadert even snel als wij onze macht uitbreiden. De mens komt slechts vooruit omdat hij niet alleen in het heden leeft; hij leeft gedeeltelijk in de toekomst,

ook al ligt die soms veertig eeuwen vooruit.’ Een korte stilte, een gefronst voorhoofd, toen: ‘Maar dat kan ook voor anderen gelden. Je weet maar nooit.’

Er zat iets in. Sinds het begin van de geschiedenis waren er spionnen nodig geweest en naar alle waarschijnlijkheid zouden ze nodig blijven tot er aan alle geschiedenis een einde kwam. Zolang het voortbestaan van een groep afhing van inlichtingen over andere groepen, zolang zouden bepaalde fatalistische personen hun hals moeten riskeren om die inlichtingen te verkrijgen.

Daarom hing Gregory Carter hier in de buitenruimtelijke duisternis, buiten het bereik van welke levensvorm dan ook, op weg naar ergens en verblijvend in het nergens, vastbesloten zich te wagen in de theoretische gevarenzone.

En ondertussen kroop de dunne zwarte lijn op de meter aan de wand langzaam maar zeker naar de dunne rode lijn. Als die twee lijnen elkaar raakten, zou de omschakeling automatisch plaatsvinden; dan zou Carter even automatisch worden terugge-slingerd in de materiële orde der dingen - of in altijddurende vergetelheid.

Binnen de allesomvattende zwartheid van deze dimensie bestond er geestelijk noch instrumentaal een mogelijkheid om de nabijheid van stoffelijke massa’s te bepalen. De terugkeer naar de kosmos kon een supersnelle sprong in de vrije ruimte betekenen - of een poging om twee lichamen ertoe te bewegen tegelijkertijd dezelfde ruimte in te nemen!

De zwarte lijn kroop nog twee streepjes verder. Twee haarfijne sprongetjes, tik-tik, meer niet - terwijl ergens anders een hele generatie de afstand tussen geboorte en middelbare leeftijd aflegde. Carter besloot niet meer naar de meter te kijken. Hij liep naar de dichtstbijzende patrijspoort, staarde in de afstotende duisternis en wachtte op de helderheid van de sterren. Of op de grote klap.

Toen de overgang eenmaal plaatsvond, was er lichamelijk niets van te bemerken alleen een zachte klik en een lichte trilling die door de romp van het ruimteschip voer. De sterren schoten te voorschijn en vormden een fonkelend panorama om hem heen.

Gregory Carter zweette een beetje toen hij ze even bestudeerde, maar hij gunde zich niet de tijd om langdurig van het uitzicht te genieten. Hij richtte zijn aandacht op het instrumentenpaneel en nam de gegevens in zich op mét de snelheid van een veelvuldig getrainde geest. De meters leerden hem dat de capsule in beweging was, dat die beweging eenparig versneld was, dat deze versnelling veroorzaakt werd door de aantrekkingskracht van een grote dode massa waarvan hij ongeveer acht diameters verwijderd was.

Het was niet moeilijk om dit gevaar te bezweren. Een haastige afstelling van knoppen en regelaars, een klik van de schakelaar, een kortstondige verduistering van het sterrenfirmament en toen bevond hij zich buiten het bereik van die gevaarlijke aantrekkingskracht. Opnieuw gloeiden de sterren rondom hem op.

Onmiddellijk begon het ruimteschip in een andere richting te zweven. De snelheid was nu zo laag, dat hij er voorlopig niet op hoefde te letten. Geen enkel punt in de ruimte was geheel vrij van krachten, al hadden de oude theorieën destijds anders geleerd; wie aan het ene zwaartekrachtsveld ontsnapte, kwam vanzelf in een ander krachtveld terecht - waarbij de eerste alleen maar zwakker werd, terwijl de tweede in kracht groeide. Zelfs een spiraalnevel oefende nog zijn geweldige afgezwakte aantrekkingskracht uit, hoezeer hij ook door louter afstand veranderd leek in een mistig waas. Het evenwichtspunt tussen twee tegengestelde krachten vormde tegelijkertijd de grens, waar men onderhevig werd aan een derde, vierde, tiende of twintigste aantrekkingskracht of een combinatie daarvan. Kortom, zwaartekracht bestond overal en nergens was men er volkomen vrij van.

Het schip bewoog zich met rollende bewegingen door de ruimte en keerde steeds zijn massiefste gedeelte naar de aantrekkingskracht die op een gegeven moment het sterkst was. Als gevolg daarvan vormde de binnenzijde van dat gedeelte al—
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tijd de vloer waarop een astronaut kon staan en zich kon verplaatsen zonder te gaan zweven. Zijn lichaamsgewicht kon fluctueren tussen dat van een muis of van een mammoet, maar hij kon rondlopen en behield steeds de controle over zijn bewegingen. Hij kon op de vloer spuwen en het speeksel zou er blijven liggen, vastgehouden door de sterkste aantrekkingskracht van de miljoenen krachten die aanwezig waren.

Aan boord bevonden zich apparaten die in vroeger tijden eenvoudig ondenkbaar waren geweest - apparaten die hoogst gevoelig waren voor de krachten waarvan het in de ruimte wemelde. Hier, temidden van de sterren, konden deze instrumenten de aantrekkingskracht van de meest nabije sterrenhopen opsporen en analyseren, bepalen welke krachten enkelvoudig en welke meervoudig van aard waren, de hoofdplaneet van elk zonnestelsel opsporen en het aantal bijplaneten ervan bepalen.

Dus hoefde Carter niet bij een patrijspoort te blijven staan of gespannen door een verrekijker te turen als een bedwinger van de Andes die uitziet over de verre oceaan. Evenmin hoefde hij langdurig de wacht te houden bij een lange rij oplichtende schermen. Het was allemaal veel eenvoudiger.

De wijzer op Meter no 1 draaide in een bepaalde richting; de bijbehorende kleur aanwijzer vertoonde een blauw vakje; de bijbehorende teller gaf het cijfer 7. Dit alles betekende, dat in de aangegeven richting een blauwe zon lag met zeven planeten. De afstand stond onder de meter aangegeven in schakeltijden: in dit geval vier minuten. Het instrumentenpaneel bevatte tachtig van zulke meters die inlichtingen verstrekten over de meest nabije delen van het sterrenveld dat opgloeide rondom, boven, beneden het schip.

Carter hoefde de meters slechts af te lezen en daarna een keus te doen. Hij koos een zon die enige overeenkomst vertoonde met Sol - uitgaande van de logische veronderstelling, dat een gelijksoortige zon de meeste kansen bood op het ontstaan van dat talent, dat door de mensheid tegelijkertijd werd bezeten en gevreesd: intelligentie.

Natuurlijk bestond de kans, dat de levenschenkende warmte van andere zonnesoorten ergens een vreemde, niet-menselijke levensvorm had doen ontstaan die eveneens tot constructief
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denken in staat was. Maar die veronderstelling was in feite volkomen theoretisch. Bij een zon van het Soltype wist men tenminste met zekerheid wat voor levensvorm er kon ontstaan -acht miljard denkende, plannen makende tweevoeters waren daarvan het bewijs.

De zon die Carter had uitgekozen was de enige van het Soltype tussen de tachtig stelsels in zijn omgeving. Hij schakelde over, verdween voor de vereiste periode in de ondoordringbaar-duistere buitenruimte en dook een paar minuten later weer de kosmos binnen in de buurt van de meest afgelegen planeet van het gekozen zonnestelsel.

Dit eenzame hemellichaam was niet zichtbaar, want de donkere kant lag naar hem toe gekeerd en van een atmosferisch omhulsel was geen sprake. De instrumenten vertelden hem precies waar hij de planeet kon vinden: één schakeling dichter bij de zon, waar het ding omheen draaide.

Hij schakelde nogmaals over en plaatste zijn capsule dwars op de omloopbaan van de planeet; zo dichtbij, dat hij erdoor werd meegetrokken. Een ouderwets ruimteschip met raketaandrijving zou nu onmiddellijk te pletter zijn geslagen, maar met Carter’s capsule gebeurde dat niet. Bij de nadering van het zwaartekrachtveld van de planeet werden onmiddellijk de verschillende automechanismen in werking gesteld. Binnen een fractie van een seconde hadden ze het wentelende magnetische veld van de planeet opgemeten en de romp van het schip een tegengestelde lading gegeven.

Het schip bleef een ogenblik lang op dezelfde afstand hangen, toen kroop het langzaam naderbij totdat het in een vaste baan rond de planeet suisde. Op dat moment veranderde Carter in het Mannetje van de Maan.

Vanaf zijn uitkijkpost begon hij de planeet zorgvuldig te bestuderen, ook al verwachtte hij er geen steden te vinden of andere tekenen van een beschaving - dat kon haast niet, op een wereld die zo kil en zo luchtledig was. Desondanks bleef een onderzoek geboden. Want als er op de binnenplaneten wel een levensvorm bestond die met de mensheid te vergelijken viel, dan moest deze buitenplaneet toch minstens een vluchthaven voor noodgevallen hebben - ergens diep begraven onder de rotsen of weggedoken onder een plastoïde koepel.

Maar er was niets, helemaal niets. De planeet was woest, onherbergzaam en verlaten - een steriel brok plasma, nog nimmer betreden door voet, poot of de weke spierzool van buikpotigen. Carter voelde iets van teleurstelling. Waren de feiten anders geweest, dan zou hij zich ernstig ongerust hebben gemaakt. Dit waren nu eenmaal de emotionele tegenpolen van de langeafstands-spion: hij moet ofwel in de angst zitten ofwel zich geremd voelen door het ontbreken van angstaanjagende feiten.

Hij maakte een sprongetje naar de volgende planeet, waarbij hij half rond de zon moest gaan om er te komen. Ook die planeet was doods en verlaten. Zo ging het verder. Klik, klik, klik, zei de schakelaar, totdat alle negen planeten stuk voor stuk een nieuw klein maantje hadden gehad in de vorm van een doffe metalen bol die was opgedoken uit de sterrennevelen.

Dit alles was slechts tijdsverspilling, maar Carter aanvaardde het gelaten. Zoiets was nu eenmaal te verwachten. Hij had één troost: als hij hier een dag, week of maand doorbracht, was dat ook een dag, week of maand in Aardse tijd en geen duizenden jaren, zoals het geval zou zijn geweest wanneer hij in de hyperkosmos had rondgehangen. Hij werkte in een gebied waar de uren ook werkelijk doodgewone uren waren en geen mensenlevens, gemeten in de tijd van zijn eigen moederplaneet.

Bovendien was het onvermijdelijk dat dit werk voor een gedeelte zonder resultaat zou zijn. Hij zocht nu eenmaal naar een hypothetische naald in een buitengewoon grote hooiberg. En het zou wel het toppunt van geluk zijn, als hij die naald al bij de eerste poging vond of zelfs al bij de vijftigste poging …

Niet eenmaal rees bij hem de gedachte op dat zijn kansen aanzienlijk groter zouden zijn, wanneer hijzelf gezocht zou worden door datgene waarnaar hij op zoek was… Doodgewoon gezond verstand leerde hem dat een spion pas zal worden nagejaagd wanneer zijn aanwezigheid bekend is of vermoed wordt.

Maar gezond verstand is gewoonlijk niet voldoende, zelfs niet bij problemen waarvan de oplossing overduidelijk schijnt te zijn.

Opnieuw wierp hij een blik op zijn instrumenten. De algeme-60

ne analyse van zijn omgeving was iets veranderd, omdat zijn positie in de ruimte eveneens gewijzigd was. Van de tachtig zonnestelsels die door de meters werden aangewezen, had hij er dertig al eerder gezien; zij behoorden nog steeds tot zijn naaste omgeving. De vijftig andere stelsels boden nieuwe mogelijkheden en daartussen ontdekte hij twee zonnen van het Soltype, éen ervan met twee planeten en de ander had er zelfs twaalf. Het schip sprong door de transkosmische duisternis, eerst naar de ene zon en daarna naar de andere. Het resultaat bestond uit elf steriele werelden en drie planeten met plantaardig leven. Van dat laatste drietal was er bovendien éen die insekten en kruipende dieren herbergde - maar die waren zo weinig angstwekkend, dat ze onmogelijk als vijanden te duchten waren, nu of later.

Opnieuw vulde het instrumentenpaneel zich met gegevens over tachtig andere zonnestelsels, maar een zon van het Soltype was tussen dit wroeste allegaartje niet te vinden. Dit gebrek aan verdachte werelden kon Carter echter niet afschrikken. Hij tuurde door zijn patrijspoorten naar de sterrenhopen die zichtbaar waren; toen koos hij een gloeiende, verre wolk waar de zonnestelsels dicht opeen moesten liggen. Dit betekende, dat hij opnieuw een aanzienlijke afstand zou moeten afleggen, maar die afstand was slechts een fractie van de lange weg die hij al gekomen was. Met de introductie van Carter’s schip was de menselijke techniek erin geslaagd de kosmos te verkleinen tot een schaal die bereisbaar was - zoals ook Carter’s eigen wereld eenmaal verkleind was door de komst van de lokomotief en het straalvliegtuig. De capsule verdween weer uit de Aardse orde der dingen en sprong er weer in terug, materialiserend in het centrum van de gekozen sterrenhoop. Opnieuw zweette Gregory Carter een beetje toen het licht van de sterren weer door de patrijspoorten binnenviel. Hij had geen tijd om na te denken over de risico’s die hij had genomen; het schip jakkerde met grote snelheid weg en hij moest tweemaal haastig van positie veranderen, vlak na elkaar: eerst om te ontkomen aan de aantrekkingskracht van een machtige zon, daarna om hoog boven een bijna onafzienbare zwerm asteroïden uit te komen.

Ditmaal spraken de meters van een zevental broers van Sol, waarvan er zes door planeten omringd werden. Hij koos een zon die een familie van elf planeten met zich meevoerde en die bovendien niet al te ver van een soortgenoot verwijderd was. Opnieuw wist hij zich vlak bij de omloopbaan van de buitenste planeet te manoeuvreren; hij maakte zich gereed om een vaste parkeerbaan rond de planeet in te nemen. En op dat moment ging de alarmbel over.

Eerst kon hij het nauwelijks geloven. Met zijn handen aan de knoppen op het instrumentenpaneel en met half open mond bleef hij naar de bel zitten staren. Zijn geest kon nauwelijks aanvaarden wat zijn oren hadden gehoord. Toen handelde hij, snel, gespannen, zonder naar buiten te kijken om de oorzaak van het alarm op te sporen. De capsule dook uit de kosmos weg, de gitzwarte duisternis in waar wel duizend ruimtevaartuigen een miljoen jaar konden blijven hangen zonder elkaar ooit te ontdekken.

Hier hoefde hij zich slechts een paar seconden te verbergen. Die tijd zou, op de plaats waar het onbekende gevaar hem bedreigd had, lang genoeg zijn om zelfs het geduld van een heilige op de proef te stellen. Na een paar tellen keerde hij terug naar zijn vorige positie, maakte een sprongetje door de kosmos om het weggedreven zonnestelsel weer in te halen en manoeuvreerde zich opnieuw naar een plekje in de buurt van de buitenste planeet.

Op dat punt aangeland, tuurde hij achterdochtig naar de alarmbel. Er gebeurde niets. Het schip begon rond de planeet te cirkelen. Nog altijd gebeurde er niets. Hij bestudeerde de planeet, zag een rotsachtig oppervlak dat doorgroefd was met onmetelijk diepe kloven. Eén kant van de planeet was voor zo’n onderzoek wel voldoende. In negenennegentig van de honderd gevallen vertelde de dagzijde van een rondwentelende planeet precies hetzelfde verhaal als de nachtzijde.

De volgende, meer naar binnen gelegen planeet had niet veel meer te bieden - dezelfde rotsachtigheid, dezelfde diepe kloven. De volgende planeet lag verborgen onder een deken van giftige gassen. De volgende was even rotsachtig, bezat lucht noch rotskloven, maar vertoonde een gevlekte ovale plek in de buurt van de equator. Carter verkleinde zijn omloopbaan om dichterbij te komen en dat verschijnsel iets beter te bekijken. De alarmbel rinkelde met zoveel kracht, dat zijn vermoeide en veelbeproefde zenuwen leken na te trillen als de snaren van een harp.

Zijn verschrikte blik schoot langs de rij ronde patrijspoorten, toen vloog zijn hand naar de bedieningshendels en opnieuw doofden de lichtjes aan het firmament. Ditmaal zocht hij zijn toevlucht niet in het verglijden van de jaren; met verbluffende snelheid en niet zonder bravoure bleef hij in en uit de kosmos wippen om zijn schip ongezien naar de volgende planeet te brengen. Dat was de zogenaamde vlooien-methode: snelle sprongetjes, dan ben je moeilijk te vangen.

Niets was gemakkelijker geweest dan regelrecht uit deze sector te verdijnen en ver weg weer op te duiken, op een plaats die heel wat veiliger voor hem was. Maar Carter was de immense hemelgewelven niet overgestoken om bij de eerste de beste bedreiging al op de vlucht te slaan. Hij was gekomen om inlichtingen te verzamelen - en datgene wat hij door de patrijspoorten had gezien, was voldoende om hem ervan te overtuigen dat hij hier op de juiste plaats was aangeland.

Het onderzoek van elke volgende planeet kon nu nog slechts bestaan uit een kijkje van vier, vijf seconden aan de zonzijde. Hij bleef daarmee doorgaan totdat hij aankwam bij de vierde planeet, gerekend vanaf de zon. Daar werd hem een kort maar opwindend uitzicht geboden op steden, wegen en oerwouden. Gregory Carter liet de automatische camera eenmaal klikken voordat zijn schip weer in de duisternissen verdween en weer opdoemde vanuit een andere hoek en op een andere afstand. De camera klikte een tweede keer. Weer een sprong; weer een foto. Dit herhaalde hij een tiental malen. Als iets of iemand hem van ogenblik tot ogenblik probeerde te volgen, zou dat verdraaid moeilijk blijken. En dat was maar goed ook; alleen een dwaas zou de achtervolging voor zijn tegenstanders gemakkelijk maken en dwazen zijn niet geschikt voor spionagewerk.

Dit heen en weer springen tussen de materiële kosmos en de büitentijdelijke ruimte was een uitstekende ontsnappingstechniek, maar er zaten ook nadelen aan. Het bezorgde hem een grotere kans om de ruimte binnen te dringen op een punt dat al door iets anders werd ingenomen; bovendien werd de datum van zijn terugkeer hierdoor met vele jaren uitgesteld. Als hij dit te vaak herhaalde, zouden er zelfs eeuwen bijkomen. Dus moest hij nu snel besluiten of hij zou happen in het lokaas dat daar beneden hem lag. Carter dacht erover na, terwijl hij de planeet bestudeerde in een vlugge opeenvolging van spiedende blikken en terwijl zijn schip telkens weer uit het niets kwam opduiken als een fata morgana in de lege ruimte. De zorgvuldig geplaatste, ordelijk gebouwde steden lagen nog vlak bij de woekerende oerwouden. Dit wees erop, dat deze planeet nog pas kort geleden door kolonisten moest zijn ingenomen.

De oudere, beter ontwikkelde en waarschijnlijk veel geduchter moederplaneet moest ergens anders liggen, waarschijnlijk betrekkelijk dichtbij, misschien zelfs al in het naburige zonnestelsel. Die moederplaneet, waar hij ook mocht liggen, zou hem een grotere rijkdom aan inlichtingen kunnen bieden -maar het verkrijgen daarvan zou ook veel riskanter zijn. Bovendien zou hij de moederplaneet slechts kunnen vinden door nog langer lukraak te blijven zoeken tussen de sterren.

Er was in feite slechts één belangrijk ding dat Carter wilde, ja, moest weten: of iets of iemand de hersens en de gewiektst-heid bezat om een bedenkelijk obstakel te worden op het pad waarlangs de mensheid zou voortschrijden. Een nog jonge kolonie, nog altijd in gevecht gewikkeld met de omringende oerwouden, was op zichzelf al bewijs genoeg dat er ergens een levensvorm bestond die niet alleen de lust, maar ook de bekwaamheid bezat om zich door de kosmos te verspreiden. Tenslotte was een planeet die pal onder je neus ligt minstens zoveel waard als twee andere planeten die je nog niet gevonden hebt…

Ja, hij moest hier landen en een kijkje gaan nemen - maarzonder dat hij gesnapt werd. Het vergaren van een ware bibliotheek van inlichtingen zou weinig zin hebben, als hij ze niet mee terug kon nemen naar de Aarde. Nee, hij mocht niet gegrepen worden. Misschien waren dit best vriendelijke lieden; maar natuurlijk wilden zij ook inlichtingen hebben in ruil voor de gegevens die ze verstrekten - terwijl de Aarde juist inlichtingen verlangde in ruil voor niets en niemendal.

De alarmschei rinkelde.

Eén tiende seconde voordat de capsule weer in allesverhullende duisternis werd ondergedompeld, zag Carter het monsterachtige metalen ding dat buiten zijn patrijspoorten zweefde en hem alleen al door zijn massa dichterbij trok. Het was zo reusachtig en zo dichtbij, dat hij de vorm en de afmetingen niet eens kon bepalen. Hij had de vage indruk dat het ding bolvormig was, net als zijn eigen schip, maar dan vijftig of zestig maal zo groot.

Hij bleef lang genoeg in het absolute niets hangen om het dreigende gevaarte een jaar of zeven te laten wachten en gebruikte intussen zijn eigen korte tijd door zich af te vragen wat hij met de capsule moest doen, als hij op de planeet ging rondsnuffelen. Hij kon het ding in de hyperkosmos laten hangen en het op een vooraf bepaalde tijd laten terugkeren naar de oppervlakte van de planeet; maar als het tijdstip van dit ren-dez-vous door omstandigheden ongelukkig gekozen bleek, of als hij vóór of na het vastgestelde uur zijn schip dringend nodig had, zou hij in ernstige moeilijkheden komen. Of misschien het leven erbij inschieten.

Anderzijds kon hij het schip in de werkelijke ruimte parkeren, in een satellietbaan, en het dan met zijn zakzendertje naar beneden roepen als dat nodig was. Maar dan zou de capsule volop zichtbaar blijven en daarmee vroeg je er gewoon om, dat het zou worden ingepalmd door de wezens die dat metalen gevaarte bemanden.

De derde mogelijkheid was in het oerwoud te landen, de capsule te camoufleren voor overvliegende patrouilles en de kleine zender in te schakelen die hem de weg zou wijzen als hij soms verdwaalde. Ja, dat was de beste oplossing. Trouwens, wat eenmaal op de grond ligt, kan niet meer vallen.

Opnieuw nam Carter het risico dat hij zich voor altijd in de bodem van de planeet zou begraven; hij volvoerde een aantal ultrasnelle schakelingen die hem onmiddellijk in de juiste positie brachten, op een paar honderd meter hoogte boven de oerwouden van het noordelijk halfrond. De automatisch gemagnetiseerde romp remde de capsule precies op tijd af, zodat het ding bleef zweven als een dof glanzende zeepbel. Toen volgde de vertraagde ontladingsprocedure en de zeepbel zonk op de planeet neer temidden van knappende takken, omtuimelende dunne boomstammen en schrille kreten van ongeziene schepsels.

Zodra hij geland was, liet hij het automatisch spreidende camouflagenet te voorschijn schieten dat voor dergelijke situaties ontworpen was. Een onzichtbaarmakend instrument zou aanzienlijk nuttiger zijn geweest, maar wat dat betreft waren ze nooit verder gekomen dan een sprong in de hyperkosmos. Telescopische metalen buizen schoten omhoog uit de bovenkant van de capsule, weken uiteen en spanden het net in zijn volle lengte uit.

Het kostte hem meer dan een uur om de mazen vol te stoppen met afgebroken boomtoppen, takken en trossen bladeren, maar toen was het dan ook een grondig camouflagewerkje. Natuurlijk bleef er een kans bestaan dat een overvliegende patrouille dit brok metaal op zijn instrumenten zou aflezen. Dat risico was niet erg groot en moest maar genomen worden. Hij had met opzet een plaats uitgezocht waar zijn eigen meters wezen op de aanwezigheid van ondergrondse ertslagen. Het zou niet meevallen om te ontdekken dat die ondergrondse massa van enige miljoenen tonnen nu was uitgebreid met niet meer dan honderd ton staal.

Hij overtuigde zich ervan dat het schip zo goed mogelijk aan het oog was onttrokken, toen zette hij het zendertje aan. Ook dat was minder gevaarlijk dan het leek. De uitgezonden signalen waren zeer kort en kwamen slechts met vaste tussenpozen; ze waren in verticale richting afgeschermd en volgden slechts de kromming van de oppervlakte van de planeet. Bovendien reageerde alleen zijn eigen zakontvangertje erop. De kans dat vijandelijke oren de ether aftastten, vreemde seinen opvingen en de bron ervan opspoorden, was even klein als de kans om temidden van alle denkbare getallen precies het ene juiste getal te kiezen.

Carter schoof een groot, vervaarlijk uitziend schietwapen in de zware holster op zijn rechterdij. Het ding was duidelijk zichtbaar, als een soort zakkanon, en hing er zo uitnodigend bij, dat elke tegenstander er vol triomf naar zou grijpen. In negen van de tien gevallen zou zijn tegenstander dan veronderstellen dat hij ontwapend was - en dat was precies Carter’s bedoeling. Op zijn blote huid droeg hij een ander schietwapen, heel klein maar heel venijnig. En bovendien een camera ter grootte van een postzegel. In de holte tussen zijn kleine teen en de teen ernaast had hij een speciale capsule zitten die, als de nood aan de man kwam, elke vijand zou confronteren met het afschuwelijke feit dat men aan een dode geen enkel woord kan ontrukken …

Gregory Carter sloot zijn ruimteschip zorgvuldig af, toen ging hij op weg naar de zuidelijke rand van het bos waar hij een vijftal dorpen en een niet te grote stad had zien liggen. Het was niet moeilijk om vooruit te komen. De begroeiing was dicht en welig, maar er was geen sprake van een ondoordringbare groene hel zoals de Aarde die in vroeger tijden had gekend. De atmosfeer leek sterk op die van de Aarde, ofschoon wat minder dicht. Hijzelf bleek hier een stukje lichter te zijn.

In drie uur tijd legde hij ruim vijftien kilometer af zonder een vogel te zien of een groot dier tegen te komen. Vage, kleine gedaanten schuifelden haastig voor hem weg in de diepere schaduwen. Kleine hagedis-achtige schepsels klauterden tegen de boomstammen op en zochten een veilig heenkomen tussen de hogere takken. Dit was kennelijk een vrij ongevaarlijke planeet - een planeet die ook voor menselijke kolonisatie geschikt zou zijn geweest als de leden van een onbekende macht er niet reeds beslag op hadden gelegd.

Op hoeveel planeten zouden ze hierna nog beslag leggen? En hoe snel zouden ze dat doen? En als een planeet betwist zou worden, wat konden de mensen daar dan tegen doen? Carter liep nog over dit soort vragen na te denken toen hij al aan de rand van het bos was gekomen - want één ding was overduidelijk, namelijk, dat hij zich hier op het terrein van potentiële vijanden bevond. Als twee volstrekt verschillende levensvormen ook radicaal verschillende dingen verlangen, komt er geen ruzie van, geen concurrentiestrijd; dan is het een kwestie van leven en laten leven. Maar als twee levensvormen een vrij zeldzame omgeving nodig hebben, zoeken, vinden en in beslag nemen -dan moeten er vroeg of laat moeilijkheden ontstaan.

Misschien was de Schepping inderdaad wel oneindig; maar dan bleef toch de mogelijkheid bestaan dat er slechts een beperkt aantal planeten was die voldoende op de Aarde leken om er comfortabel te kunnen wonen. Hoe volgeladen de hemel-boom ook was, juist van zulke pruimpjes waren er misschien te weinig aanwezig om een blijvende vrede en vriendschap te garanderen.

Vandaar dat het Carter’s taak was om te ontdekken, wat voor vlees hij hier in de kuip had.

Hij bleef in de schaduw van de bomen zitten wachten tot de schemering viel. Tussen zijn schuilplaats en het dichtstbijzijnde dorp lag een grote grasvlakte, overdekt met ondiepe kuilen en uitgetrokken boomwortels. Hier waren vastberaden handen aan het werk geweest om het oerwoud ruim een kilometer achteruit te drijven. Diezelfde handen en hersenen zouden ook bereid zijn om anderen te verdrijven, wanneer die hun vooruitgang in de weg stonden.

Tegen het einde van de dag daalde ook hier dat vreemde, wazige half-licht neer dat mensen tot spoken maakt en spoken tot mensen. Gedekt door het waas van schemerdonker sloop Carter op het dorp toe. Toen hij de grens ervan bereikt had, drukte hij zich dicht tegen de muur en tuurde de hoofdstraat af. Een voor een gloeiden de vensters op, nu in de vallende duisternis de verlichting werd ontstoken. Een veel feller schijnsel aan het andere einde van de straat verraadde de aanwezigheid van een blok met winkels en grotere gebouwen.

De aanblik van de eerste vijand kwam als een verrassing, maar betekende nauwelijks een schok voor hem. Uit de voordeur van een nabijgelegen woning kwam een tweevoeter stappen die in lichaamsbouw niet veel verschilde van de weggedoken spion. Twee armen, twee benen, vier vingers en een duim aan elke hand. Een beetje magerder dan de gemiddelde mens en zeker tien of twintig centimeter langer, maar verder vrijwel hetzelfde. Toen het schepsel wegliep viel de lichtstraal uit een venster over zijn gezicht en ook dat zag er erg menselijk uit, hooguit een beetje donkerder van teint.

Het schepsel slenterde de straat door en bleef even staan wachten bij een ander huis, waaruit even later een soortgenoot naar buiten kwam die zich bij hem voegde. Daarna liep het tweetal verder naar de winkels in de verte.

Gregory Carter kroop achteruit in nog diepere schaduwen, ging met zijn rug tegen de muur zitten en dacht diep na. Volgens de gangbare theorieën over andere bewoonde werelden bestond er vrijwel geen kans op, dat de Natuur haar scheppingen overal volgens dezelfde ontwikkelingslijnen zou laten ontstaan. Maar van de andere kant moest een levensvorm, die Aardse levensomstandigheden zocht en in bezit nam, vrijwel zeker geboren zijn in een omgeving die sterk op de Aarde leek. Een gelijksoortige omgeving zou een gelijksoortig resultaat kunnen voortbrengen. De evolutie op een planeet met Aardse karaktertrekken zou best wel eens kunnen uitmonden in een mensachtig wezen

Heel even vroeg hij zich af of de beide soorten, Aards en niet-Aards, zich ook zouden kunnen vermengen. En op welke manier een ernstig conflict daardoor zou worden beïnvloed.

Hoe dan ook, in dit schuilhoekje zou hij niet veel wijzer worden. Hij zat duidelijk aan de verkeerde kant van het dorp. Heel even voelde hij de irrationele neiging bij zich opkomen om gebruik te maken van de gelijkenis die er tussen hemzelf en deze vreemde wezens bestond; hij kreeg zin om doodleuk de straat door te lopen en te zien wat er zou gebeuren. Want ondanks de beste training en de strengste discipline wordt ieder mens wel eens besprongen door een gevoel van wat-kan-het-me-schelen en dan kan hij iets branie-achtigs uithalen, al was het maar om even een lange neus te trekken tegen het gevaar. Carter verzette zich tegen die verleiding, kroop achteruit bij de straat vandaan, stond op en maakte een wijde bocht door de velden rondom het dorp. De tocht door het oerwoud was aanzienlijk gemakkelijker geweest. De nacht was nu vrijwel geheel gevallen; hij durfde geen licht te maken en kon niet zien waar zijn voeten terechtkwamen. Tweemaal tuimelde hij in een greppel en moest hij zijn laarzen met luid zuigende geluiden uit de modder trekken. En eenmaal viel hij languit over een draadafzetting van een paar decimeter hoog.

Er waren geen honden die een keel opzetten. Toch scheen in een van de achtertuinen een kooi te staan met het een of andere beest dat zijn aanwezigheid bemerkte, met vleugel-achtige aanhangsels begon te flapperen en een schril, door merg en been gaand gefluit uitstootte. Onmiddellijk vloog de achterdeur open en een vage gestalte tuurde de tuin rond, maar ging weer naar binnen zonder het veld in te komen. Carter kwam voorzichtig overeind, schoof het zakkanon weer in de holster en sloop omzichtig verder.

Het vreemde schepsel begon opnieuw te fluiten, maar ditmaal

schonk men er geen aandacht aan.

Aan deze kant van het dorp had hij meer geluk. Haast pal tegenover de winkels stond een half afgebouwd huis, waarvan de voor-en achtertuin waren volgestapeld met rotsblokken en andere bouwmaterialen. In de duisternis zocht hij zich een weg langs uitpuilende zakken, stapels hout en hopen stenen en zo wist hij het huis aan de achterkant binnen te komen.

Langs de nieuwe, nog ongeschilderde trap klom hij naar de eerste verdieping zonder dak, waar de buitenmuren een borstwering van ongeveer een meter vormden. Dit plekje was een ideale uitkijkpost. Het schijnsel uit de winkels aan de overkant bestreek de gehele voorgevel van het huis, maar in de muur zat een opening die kennelijk bedoeld was voor een ventilator. Hier kon hij rustig op zijn buik gaan liggen en de omgeving bestuderen door die goed van pas komende opening.

Hij strekte zich in zijn volle lengte uit, haalde een sterk vergrotende nachtkijker te voorschijn, vouwde de benen open en zette het ding als een bril op zijn neus. Toen hij door de opening gluurde, was het alsof hij de overzijde van zeer dichtbij kon bekijken.

Het eerste wat binnen zijn gezichtskring kwam, waren de artikelen die in de etalages waren uitgestald. De goederen zagen er keurig verzorgd uit, maar waren nauwelijks voor de verkoop in gereedheid gebracht. Vleesvoorraden, in niet te grote brokken gehakt, en verschillende soorten groenten hingen of lagen in keurige rijtjes, ofschoon zonder verpakking. De weinige verpakte artikelen zaten in kartonnen dozen; diepvrieswaren of blik-goederen waren nergens te bekennen. Dit bevestigde Carter’s eerste indruk, dat dit een kolonie was die nog pas onlangs was gevestigd. Hier zwoegde men nog steeds om het beschavingspeil van de moederplaneet te evenaren, maar zover was men nog lang niet. De kolonisten hadden nu nog van alles te kort -maar binnen afzienbare tijd zou alles in overvloed beschikbaar zijn, ook ingeblikte goederen. Carter noteerde die gegevens in zijn geheugen, toen richtte hij zijn aandacht op de twee schepselen die voor het winkelraam stonden.

Het felle licht uit de winkel hinderde en hielp hem tegelijkertijd. Wanneer het tweetal naar Carter’s kant van de straat keek, gingen hun gezichten in donkere schaduwen verloren. En wanneer ze naar de felle etalagelichten keken, was hun achterhoofd naar de spion toegekeerd. Carter kon slechts hun profiel bestuderen. Gelukkig stonden ze bijna voortdurend in de juiste positie, want ze bleven tegenover elkaar staan met hun zijde naar het raam gekeerd.

De beide wezens boeiden hem mateloos en vervulden hem tegelijkertijd met een merkwaardig gevoel van onbehagen. Ze waren allebei lang, slank en van middelbare leeftijd en hun gelaatstrekken vertoonden het taaie zelfvertrouwen van pioniers. Het onrustbarende lag echter in de vreemde manier waarop ze zich gedroegen.

Het schepsel aan de rechterkant fronste zijn voorhoofd, tuitte zijn lippen en staarde peinzend voor zich uit, terwijl zijn metgezel een ernstig gezicht zette en een paar kleine handgebaren maakte. Na een poosje ontspande het gezicht van nummer twee zich weer en vertoonde nu een trek van verwachting.

Daarna begon de eerste aan een snelle reeks gelaatsuitdrukkingen, onderstreept met vage handgebaren en met het ophalen van schouders en wenkbrauwen. En al die tijd deden ze geen mond open en uitten ze geen enkel woord.

Deze vertoning bleef minstens tien minuten zo doorgaan. Toen lieten ze plotseling de aandacht voor elkander varen en draaiden zich als bij stilzwijgende afspraak tegelijkertijd naar de winkelruit. Achter het raam verscheen een derde gestalte die rare gezichten tegen hen begon te trekken. Zij maakten dezelfde soort grimassen terug. Ondanks de tussenliggende ruit van een glasachtige substantie scheen er een soort ruzietje te worden uitgevochten, al bleef het voortdurend stommetje spelen. Tenslotte haalde het derde schepsel zijn schouders op en verdween weer naar het achterste gedeelte van de winkel.

De twee op het trottoir grinnikten tegen elkaar en keken op hun gemak naar links en rechts de straat in. Een ogenblik lang bleven hun gezichten volkomen zonder uitdrukking; toen verscheen er op het gezicht van het ene schepsel een trek van twijfel, verwarring, achterdocht - en plotseling tuurde hij scherp naar het half afgebouwde huis aan de overkant van de straat. Tegelijkertijd fronste zijn metgezel het voorhoofd en staarde ingespannen in dezelfde richting.

Carter’s zesde zintuig waarschuwde hem dat het tijd werd om te verdwijnen - en snel ook. Op hetzelfde ogenblik sprong het tweetal aan de overkant van het trottoir en stormde naderbij. Het leek alsof ze precies wisten waarheen ze moesten rennen en waarom.

Carter rukte de nachtkijker van zijn gezicht en reageerde bijna als bij instinct. Hij rende over de bovenverdieping, klom op de achtermuur en zag beneden zich de donkere massa van de zandhoop die hij in de achtertuin had zien liggen. Hij nam een sprong, landde temidden van een kleine aardverschuiving en herstelde zijn evenwicht. Toen stoof hij de tuin door, waarbij hij de verschillende obstakels handig wist te ontwijken; in een oogwenk was hij weer tussen de velden, waarna hij er in volle vaart vandoor ging.

Ondertussen waren zijn achtervolgers langs de voorkant het huis binnengestormd en langs de achterkant weer eruit, maar

daar moesten ze boeten voor het feit dat zij niet met de plaatselijke situatie op de hoogte waren. De voorste van de twee struikelde over een onopgemerkt rotsblok, sloeg languit tegen een stapel timmerhout, wierp die met veel lawaai omver en bleef duizelig liggen. Zijn kameraad hield onmiddellijk zijn vaart in, begon met zijn voeten rond te tasten naar mogelijke obstakels en hielp zijn vriend weer overeind. Dank zij hun pech kon de vluchteling zijn voorsprong met minstens honderd meter vergroten.

Carter haalde uit zijn benen wat eruit te halen viel; hardlopen vormde een belangrijk onderdeel van de opleiding van elke spion. Bovendien bestonden er voor zulke vluchtsituaties bepaalde strenge voorschriften - voorschriften die opgevolgd dienden te worden, hoe dan ook.

Ten eerste moest je, als je het tenminste voor het kiezen had, liever op de vlucht slaan dan te proberen het uit te vechten; want het eerste doel van elke spion is, de waardevolle inlichtingen naar zijn basis terug te brengen. Ten tweede moest je, als je eenmaal op de vlucht was gegaan, zo ver en zo snel mogelijk zien weg te komen, want een vluchtpoging heeft slechts ten doel, de achtervolgers af te schudden en aan een arrestatie te ontkomen. Ten derde mocht je tijd noch snelheid verliezen door achterom te kijken; want wat je ook zou zien, nooit kon het je snelheid vergroten als je al het uiterste van jezelf vergde. En tenslotte moest je juist in een andere richting vluchten dan de relatief veiligste plek - in dit geval het oerwoud - omdat een vijand vóór alles zal proberen, zo’n toevluchtsoord te veranderen in een genadeloze val.

Dus vluchtte Carter door het donker, zo snel als zijn benen hem konden dragen. Langzaam maar zeker verlegde hij zijn koers in de richting van de stad - een vluchtrichting, die ze wel het laatst van hem zouden verwachten. Ver achter hem waren de zwakke geluiden van rennende voetstappen al weggestorven.

Terwijl hij voortrende werd hij bekropen door de vreemde gedachte, dat het hele dorp tot leven was gekomen en onmiddellijk aan de achtervolging was begonnen, zodra dat tweetal zijn rennende gestalte in de velden had zien verdwijnen. Hij was er bijna zeker van dat juist deze gemeenschappelijke inspanning de jacht in het honderd had doen lopen en hem gered had.

Waarom hij dat vermoeden koesterde, was hem een raadsel; maar het idee was in hem opgerezen en hij kon het niet meer van zich afzetten. Uit niets was gebleken, dat er een hele groep wezens achter hem aan was gekomen. De kortstondige achtervolging was juist gebeurd onder een spookachtige stilte, afgezien van het bonzen van zijn eigen voeten en de lawaaierige stormloop van dat zwijgzame tweetal. Hij had geen kreten gehoord, geen vloeken - zelfs niet toen een van zijn achtervolgers op zijn gezicht was gevallen.

Als bij instinct wist Carter, dat de vijand juist in het nadeel was geweest doordat er teveel achtervolgers kwamen opdagen, toen het hele dorp naar buiten was gestroomd in de maanloze nacht. Twee speurders kunnen zich nog met succes oriënteren op de geluiden van een vluchteling, maar dat hoorbare spoor wordt onmiddellijk uitgewist zodra een schreeuwende, vloekende menigte aan de achtervolging gaat deelnemen. In zekere zin was iets dergelijks hier ook gebeurd. Dat eerste tweetal zou hem nu nog op de hielen hebben gezeten, als de spoeling niet te dun was gemaakt door de toeloop van teveel varkens.

Carter zette die gedachten van zich af en concentreerde zich op een snelheid die voor menigeen fataal zou zijn geweest. Meer dan eens sloeg hij languit tegen de grond, waarbij hij zijn uniform bevuilde maar geen letsel opliep. Op zeker ogenblik kwam hij bij een gladde, metalige weg die hij kilometerslang bleef volgen. Tienmaal moest hij een haastige sprong in het struikgewas maken als felle koplampen wezen op de nadering van snelle, krachtige voertuigen.

Tweemaal maakte hij behoedzaam een grote omweg rond kleine groepjes huizen. Beide keren begonnen ongeziene schepsels schril te fluiten in donkere voor-en achtertuinen, flitsten er lampen aan achter de vensters, vlogen er deuren open en doemden er gestalten op die naar buiten tuurden of een korte inspectietocht door de tuin maakten. Maar niet eenmaal werd hij aangeroepen.

Tenslotte hield hij stil en rustte wat uit achter een bosje langs de weg. Hij had nu in korte tijd zo’n grote afstand afgelegd, dat een volhardend achtervolger toch alleen maar naar adem zou kunnen happen als hij hem hier aantrof. Carter’s uithoudingsvermogen was dan ook formidabel; het was een van de redenen waarom hij voor deze opdracht was uitgekozen.

Op dit punt werd de zachte gloed van de stad al zichtbaar aan de ene kant; aan de andere kant kondigde het eerste zwakke schijnsel van de nieuwe dag zich al aan. Hij gebruikte de rustpauze om eens goed na te denken over wat hij had ontdekt; daarna trachtte hij een reden te vinden voor zijn vermoeden dat de achtervolging mislukt was doordat er zoveel dorpelingen naar buiten waren gestroomd.

In feite viel het allemaal terug te voeren op de potsierlijke gedragingen van die twee schepsels voor de winkel. Misschien vonden zij het toevallig leuk om eens aan pantomime te doen, maar erg waarschijnlijk leek dat niet. Nee, die twee snuiters hadden op de een of andere manier met elkaar in contact gestaan. Ze hadden zich met elkaar onderhouden, ze hadden staan praten over koetjes en kalfjes - maar zonder een woord te zeggen.

Bovendien had het derde schepsel vanuit de winkel aan het gesprek deelgenomen zonder daarvoor naar buiten te komen en eveneens zonder een woord te uiten. En toen het gesprek voorbij was en hun gedachten zich niet langer op een bepaald onderwerp concentreerden, was het tweetal voor de winkel zich plotseling bewust geworden van de nabijheid van een andere geest. Ze hadden onmiddellijk geweten waar die vreemde geest zich bevond en waren ogenblikkelijk naar Carter’s schuilplaats komen rennen om hem te grijpen.

Al die feiten leidden onvermijdelijk tot slechts één conclusie: deze lieden hadden telepatische vermogens. Ze hadden het spraakvermogen laten varen - als ze zoiets tenminste ooit hadden bezeten - en gebruikten een efficiënter communicatiemiddel. Ze konden de uitstralingen van een niet-telepathische geest eveneens opvangen, ook al miste deze de mogelijkheid om zich met hen in verbinding te stellen. Ze konden zelfs de afstand en de richting van deze geestesimpulsen bepalen en misschien konden ze zulke uitstralingen tot op de dag des oordeels blijven achtervolgen - als er tenminste geen groep andere geesten in de buurt was, die de ether deed wemelen van onhoorbare vragen en kreten.

Een levensvorm die telepathisch, ambitieus en technisch vergevorderd was, kon voor het mensdom een geduchte tegenstander zijn. In de tijd dat Gregory Carter zijn basis had verlaten, waren telepaten ook op de Aarde niet onbekend geweest. Toen al bestonden er een paar honderd volledig telepathische personen die allen een invloedrijke positie bij de overheid bekleedden. Onder de grote massa’s trof men een paar duizend minder gevoelige figuren aan, die slechts de eerste beginselen van het gedachtenlezen beheersten; ze konden er van tijd tot tijd mee werken, maar niet naar eigen willekeur. De wetenschap beweerde in die tijd dat de psionische factor bij elke nieuwe generatie groter werd en dat er ooit een tijd zou komen waarin de Aardbewoners hun stembanden niet meer hoefden te gebruiken.

Deze gedachten leidden weer tot een tweede gevolgtrekking: dat de gelijksoortige produkten van een gelijksoortige omgeving langs een vrijwel identieke evolutielijn ontstaan moesten zijn. En daarmee was tegelijkertijd de hamvraag gesteld: waren deze lieden vóór of achter op het mensdom? En hoeveel dan?

Als het tweetal voor de winkel toevallig tot een kleine minderheid behoorde, dan kon deze levensvorm minder ontwikkeld zijn dan het mensdom of hooguit op een gelijk ontwikkelingspeil staan. Maar als de telepathie hier algemeen voorkwam, als iedereen over die gave beschikte, dan waren ze het mensdom gevaarlijk ver vooruit. In dat geval kon je rustig aannemen, dat ze al veel verder waren met hun plannen voor de verovering van de kosmos en dat hun ruimtevaartuigen aanzienlijk beter zouden zijn dan de Aardse schepen.

Carter stond nu voor hetzelfde dilemma waarmee al zoveel geheime agenten hebben geworsteld zolang de geschiedenis duurt.

Was de reeds vergaarde informatie belangrijk genoeg om tot elke prijs te worden overgebracht naar zijn opdrachtgevers - ook al ging dat misschien ten koste van kleinere details, die doorslaggevend zouden kunnen zijn in een eventuele oorlog? Of moest hij hier blijven en nog meer gegevens verzamelen -met het risico dat hij zou worden gegrepen en dat de informatie zijn thuisbasis nooit zou bereiken? Wat was de minste van deze twee kwaden: de basis waarschuwen zonder met uitgebreide gegevens te kunnen komen of die gegevens zien aan te vullen, waarbij een waarschuwing misschien nooit mogelijk zou zijn?

Het scheen hem toe, dat minstens éen gegeven van essentieel belang zou zijn. Hij moest thuis kunnen vertellen of deze levensvorm verder of minder ver ontwikkeld was dan de Aardbewoners. Dit was vooral van belang voor de Aardse strategie. En om dit te weten te komen hoefde hij slechts op twee gebieden naar nadere bijzonderheden te zoeken.

Ten eerste moest hij hun telepathische vermogens eens nader op de proef stellen. Hoeveel van deze wezens bezaten die gave - allemaal of veel of weinig? Wat was de kracht ervan? Konden ze elkaar oproepen of afluisteren op een afstand van vijftig meter of vijfhonderd meter of misschien zelfs tot aan de horizon?

Daarnaast moest hij proberen hun schepen van zo dichtbij te bekijken, dat hij zich een redelijk oordeel kon vormen over de vraag of ze beter of slechter waren dan die van de Aarde.

In de vrije ruimte was het hem tweemaal overkomen dat een monsterachtig groot vaartuig vlak naast zijn capsule was opgedoken, zodat hij een haastig heenkomen had moeten zoeken in de duistere hyperkosmos en de eeuwen had moeten laten verstrijken voordat hij kon terugkeren. Hij had er niet meer dan een glimp van kunnen opvangen en wist dus slechts, dat het ding geweldig groot was. Hij wist niet of het een schepping was van deze telepathische wezens of van een andere vreemde levensvorm die hij nog niet ontdekt had. Hij had met duizend tegen een willen wedden, dat het monsterachtige vaartuig toebehoorde aan degenen die hier woonden. Maar vermoedens en gissingen waren niet voldoende - de Aarde verwachtte feiten van hem.

Tegen die tijd had hij zijn adem en zijn krachten teruggekregen. Nog steeds was er geen spoor te bekennen van achtervolgers die hem door de ether hadden kunnen opsporen. Een paar voertuigen waren langs de weg komen stuiven, maar uit niets was gebleken dat de inzittenden zich bewust waren van een anders-denkende geest achter de bosjes. Op zichzelf betekende dat niets. Ook aan een telepaat kan iets ontgaan, als hij zijn gedachten concentreert op iets anders. De inzittenden van de voertuigen zaten waarschijnlijk met hun gedachten bij heel andere dingen. Slechts een geest die tijdelijk met niets bezig is, was in staat om impulsen op te vangen die niet direct voor hem bestemd waren.

Zelfs wanneer elke levende ziel op deze planeet over zo’n telepathische gevoeligheid beschikte, was Carter’s positie nog niet hopeloos te noemen. Intelligente wezens houden zich vrijwel altijd met iets bezig; hij kon dus slechts worden ontdekt door een vijandelijke geest die zich tijdelijk in niets anders verdiepte.

Een ontdekking betekende bovendien nog niet dat hij dan ook gegrepen zou worden, zoals de ervaring hem had geleerd. Toen het wezen op de stoep voor de winkel zijn gedachten had bespeurd, had hij onwillekeurig een kreet van opwinding of alarm uitgezonden - en onmiddellijk daarop waren Carter’s gedach-tenimpulsen verloren gegaan in een stormvloed van antwoord-kreten van andere wezens. Onmiddellijk nadat Carter’s spoor ontdekt was, was het weer uitgewist door een overmaat aan achtervolgers.

Soms ligt de veiligheid juist in het grote aantal - dat wil zeggen, voor degene die daarin kan onderduiken.

Carter vervolgde omzichtig zijn weg door het bleke licht van de dageraad. Tegen de tijd dat de zon boven de horizon kwam opduiken, bereikte hij een uitgestrekte bomengroep die op ruim een kilometer afstand van de stad lag. Zo te zien werd het gebied rondom dit bos geschikt gemaakt voor de aanleg van een stadspark.

Hij zocht zich een weg naar het midden van het bosje, waar het struikgewas erg dicht was en nergens platgetrapte paden te zien waren. Daar kroop hij in een kuil tussen dikke, half bovengrondse boomwortels, stelde de wekker van zijn polshorloge af op een half uur voor de avondschemering, deed zijn ogen dicht en viel in een diepe, lang begeerde slaap.

Omstreeks het middaguur werd hij wakker, bleef een poosje liggen genieten van de warmte en luisterde scherp of hij enig teken van leven bespeurde. De geluiden van de stad, levendigen actief, waren duidelijk hoorbaar. Maar tussen de bomen klonken geen stemmen. Geen geschreeuw of geroep van kinderen die speelden op de zachte grasmat van de omringende velden. Misschien zaten daar inderdaad moeders te praten terwijl hun kinderen rondstoeiden en ruzieden van jewelste - maar hoe kun je iemand horen als hij geen enkel geluid maakt? Hij haalde een pakje uit zijn zak, maakte het open, at zijn noodrantsoen van die dag op, dronk de bijbehorende portie water op en wierp het plastic flesje weg. Het geconcentreerde voedsel woog behaaglijk in zijn maag en bezorgde hem een slaperig gevoel. Hij ging weer liggen en probeerde opnieuw in slaap te komen; zijn laatste bewuste gedachte betrof de onprettige mogelijkheid dat hij in zijn droom nog geestesimpulsen zou uitzenden die hem konden verraden - zodat hij misschien als gevangene zou ontwaken.

Maar zo er al iemand in de buurt kwam, dan werd zijn aanwezigheid toch niet opgemerkt. De polswekker zond een reeks kleine elektrische schokken door Carter’s linkerarm; hij ging met een ruk rechtop zitten, geeuwde, rekte zich uit en stond op. Het licht was nog behoorlijk sterk, maar de zon was al bijna onder en het donkere waas van de avondschemering kwam opkruipen vanaf de tegenoverliggende horizon. Met ogen en oren wijd geopend sloop hij door het bos tot aan de rand van het grasveld, waar hij even bleef staan en in de richting van de stad tuurde. Halverwege de grasvlakte passeerden drie vreemd gevormde vliegmachines op een rijtje. Ze bevonden zich op ongeveer honderd meter hoogte, hingen vreemd schuin onder een hoek van twintig graden en vlogen met gematigde snelheid voorbij zonder geluid te maken. Onder hen wuifde het gras heftig op en neer onder de druk van hun luchtkolommen.

Hij trok zich terug in de schaduw van een grote boom en bleef de toestellen nakijken totdat ze uit het zicht verdwenen waren in de richting van het oerwoud. Misschien waren ze op zoek naar hem en kamden ze de planeet uit naar een vreemde geest, die tot nu toe wel gehoord maar niet gevonden was. Of misschien probeerden ze zijn capsule op te sporen. Hoe dan ook, dit voorval had hem opnieuw twee belangrijke inlichtingen bezorgd. En inlichtingen vormen het enige waarnaar een spion verlangt en wat hij gretig in zich opneemt -zoals het hert verlangt naar de frisse waterbron.

Ten eerste gebruikten ze eenpersoonsmachines. Die informatie was wel niet zo vreselijk belangrijk, maar het bleef de moeite waard. Het andere feit was veel belangwekkender. Hij had een rechtstreekse, sterk geconcentreerde gedachtengolf uitgezonden naar de piloot in de dichtstbijzijnde machine, toen die ruim twaalfhonderd meter bij hem vandaan was. ‘Kom maar op als je durft!

Maar er was geen reactie gekomen. De piloot had niet naar hem gekeken. De machine was niet omgezwenkt en in zijn richting neergedoken. Natuurlijk, de kerel moest zijn aandacht bij de besturing houden; maar als hij deelnam aan een georganiseerde speurtocht, dan moest hij toch ook zijn geestelijke oren gespitst hebben. Het leek Carter waarschijnlijk, dat deze wezens op een afstand van twaalfhonderd meter niet ontvankelijk waren voor gedachtengolven - of anders waren ze niet allemaal telepathisch.

Voordat hij naar huis terugging, zou hij dit laatste toch nog eens moeten beproeven, al kreeg hij daardoor wel honderd vijanden op zijn hielen. Intussen kon hij het beste een rondje om deze stad maken, in de hoop er een landingsplaats aan te treffen waar ruimteschepen stonden. Hij glipte uit de betrekkelijke veiligheid van de bomen en ging op weg naar het zuiden, op zijn hoede en tot het uiterste gespannen, zijn best doende om tegelijkertijd naar alle kanten uit te kijken.

De eerste kritieke situatie ontstond toen hij door een dicht begroeid valleitje kwam en daar een jong stel aantrof dat met de armen om elkaar op een rotsblok zat. Hij dwong zijn geest om alleen maar te denken aan de zachtheid van het gras, de prikkeling van de lucht, de rust van de avond, terwijl hij met geforceerde onverschilligheid door bleef lopen en zijn ene hand tegen zijn dij hield om zijn zakkanon te verbergen. Hij passerde ze op nog geen honderd meter afstand en bleef flink doorstappen, zonder naar hen te kijken, luisterend naar ieder geluid, met een kil gevoel onder de haartjes in zijn nek. Want het is geen pretje om een stel jonggeliefden te moeten neerschieten.

Het tweetal bleef rustig naar hem zitten kijken. Gedurende meer dan een halve kilometer bleef hij dezelfde stroom van onbelangrijke gedachten uitzenden; hij kon niet weten of deze geestelijke maskerade wel enige zin had, maar hij nam het zekere voor het onzekere. Misschien konden ze zijn gedachten helemaal niet opvangen. Maar van de andere kant, als ze echt telepathisch waren, dan hoefde dat nog niet te betekenen dat ze ook inderdaad om de tuin geleid konden worden. Die jongen had er natuurlijk weinig zin in om zijn meisje alleen te laten en zelf achter een gezochte en waarschijnlijk gevaarlijke vreemdeling aan te gaan. Misschien was het tweetal trouwens nu al op weg naar de stad om alarm te slaan.

Bij de gedachte aan een mogelijke klopjacht, vergrootte hij zijn snelheid en dat werd bijna zijn dood. Voordat hij het goed en wel besefte, probeerde hij een weg over te steken terwijl er zo’n snelheidsmonster aan kwam jakkeren. De wagen week scherp uit, terwijl hij een noodsprong maakte naar de overkant. Hij voelde de luchtdruk toen het ding langs hem heen schoot en hij zag de verwijtende blik van de bestuurder.

Vijf seconden later veranderde de uitdrukking op dat gezicht in een trek van wantrouwen, toen het tot de bestuurder doordrong dat hij een stilzwijgende verwensing had geuit aan het adres van iemand die telepathisch doofstom moest zijn. Een kilometer verderop, waar de weg wat breder was, draaide de wagen om en kwam terugstuiven. Maar de bestuurder keerde te laat bij de onheilsplek terug; de vluchteling was al uit het zicht en buiten het bereik van zijn geestelijke ontvangstsfeer. De bestuurder keek links en rechts de weg af, tuurde naar de omgeving, haalde zijn schouders op, stapte in zijn voertuig en hervatte zijn reis.

Carter wist zonder verdere verwikkelingen rond de stad te komen tot aan de zuidzijde ervan. Vijf kilometer van de eerste buitenwijken vandaan, kreeg hij zekerheid over een uiterst belangrijke vraag: het schip waarvan hij in de ruimte zo geschrokken was, behoorde inderdaad aan de levensvorm die op deze planeet thuishoorde.

Rondom hem heerste weer een diepe duisternis, want in de lucht hing slechts een handvol sterren en geen maan. Maar voorhem, fel verlicht door een kring van schijnwerpers, zag hij een reusachtig betonnen landingsterrein, bestaande uit vier cirkelvormige landingsplatforms. En op een van die platforms rustte een enorme zilveren bol.

Uiterlijk leek het ding sterk op Carter’s eigen schip, maar het was minstens tachtig en misschien wel honderd maal zo groot. Het viel niet mee om de juiste afmetingen te schatten; de gladde, bolle vorm werkte nogal misleidend en hij moest het ding door zijn nachtkijker bespieden van minstens twaalfhonderd meter afstand, wat hij als de uiterste veiligheidsgrens beschouwde. Hij moest op zijn buik tussen de struiken blijven liggen en kon de grootte van het vaartuig slechts afmeten naar de donkere, druk bezige figuurtjes die het omringden op het landingsplatform. Eén ding leek wel duidelijk: dat reusachtige gevaarte kon zijn eigen capsule met gemak opslokken door zijn geweldige luchtsluis.

Vroeg of laat moest dit monster vertrekken; het kon er niet voor altijd blijven liggen. De koortsachtige activiteit in deze nachtelijke uren wees erop, dat het tijdstip van vertrek niet ver weg kon zijn. Carter kroop nog wat naderbij om zich beter te kunnen verbergen in een bosje; hij besloot hier te blijven wachten totdat het schip het luchtruim koos. Hoe scherp hij er ook naar tuurde, nergens kon hij straalpijpen of antigraviteitsplaten onderscheiden; het wachten kon misschien lang duren, maar dat nam hij graag op de koop toe als hij daarmee gegevens kon krijgen over de voortstuwingsmethode van dit gevaarte.

Twee uur voor het aanbreken van de dag, toen hij nog steeds met rood omrande ogen door het donker lag te turen, vertrok het schip naar zijn onbekende bestemming. De manier waarop hét verdween was zo verbluffend, dat Carter met een schok overeind sprong, een trek van ongeloof op zijn gezicht. Het ging er niet vandoor onder een oorverdovend geloei of gegrom of gejank; evenmin zweefde het majesteitelijk omhoog om te verdwijnen tussen de sterren; en het gedroeg zich ook niet zoals zijn eigen schip, dat trillend veranderde in een doorschijnende luchtspiegeling van zichzelf totdat het geheel onzichtbaar was geworden. Op het dak van een van de lage gebouwen rond het landingsterrein begon een sirene te loeien. Vele kleine figuurtjes haastten zich van het platform vandaan en verdwenen in de schaduwen. Er volgde een minuut van volkomen stilte, een sfeer als van gespannen verwachting onder een onzichtbaar publiek. Toen was het schip verdwenen.

Het ene ogenblik lag het er nog, massief en metalig glanzend onder het licht van de schijnwerpers; het volgende moment was het er niet meer. Het flitste regelrecht uit het bestaan, soepel en volkomen, vlugger dan met het blote oog te zien was. Daarna volgde een heftige donderslag, toen het plotseling ontstane luchtledige werd opgevuld.

Deze feiten, dacht Carter grimmig, spraken voor zichzelf: de Aarde moest haar plannen herzien en in een andere richting gaan uitbreiden - of zich klaarmaken voor een oorlog die zijn weerga niet kende. Toen hij van huis was vertrokken, bezat de Aarde emigrantenschepen die dertig maal zo groot waren als zijn verkenningscapsule; maar tachtig tot honderd maal zo groot, dat niet! Ze konden zo vlug verdwijnen, dat het gewoon griezelig aandeed; maar niet zo vlug, dat het proces niet eens te zien was!

Bovendien leek het er sterk op, dat deze vreemde schepen een methode bezaten om de materiële kosmos af te tasten terwijl ze zelf in de buitentijdelijke ruimte verbleven. Dit geweldige probleem was voor de Aardse technici onoverkomelijk gebleken, maar anderen schenen het nu te hebben opgelost. Enfin, het was in elk geval een schrale troost dat er voor dit probleem een oplossing bestond …

Het monsterachtige gevaarte dat hem in de ruimte tweemaal had beslopen, was hem niet bij louter toeval tegengekomen; het had zich opzettelijk vlak naast zijn capsule gemanoeuvreerd en sterke magnetische armen naar hem uitgestoken om hem te vangen. Waarschijnlijk was het een bewakingsschip van deze wezens geweest, behorend tot een hele vloot van ruimtelijke grenswachters - altijd op de uitkijk naar vreemde indringers. Als dat waar was, konden hun schepen uit de allesverhullende hyperkosmos te voorschijn springen met een nauwkeurige plaatsbepaling die voor Aardse schepen eenvoudig ondenkbaar was.

Nu was het driemaal zo belangrijk geworden om aan een arrestatie te ontsnappen en met zijn alarmerende berichten thuis te komen. Natuurlijk, er waren nog wel duizend andere dingen die de Aarde zou willen weten over deze potentiële vijand. Waar lag hun moederplaneet? Wanneer waren deze wezens zich door de kosmos gaan verspreiden, hoe ver waren ze al gekomen, hoe groot was hun gemiddelde uitbreidingssnelheid? Wat was hun totale sterkte aan manschappen en schepen? Waren er andere levensvormen aan hen onderworpen? Zo ja, wat voor wezens, met welke karaktertrekken? Konden die onderworpenen misschien tot een opstand worden gebracht?

Dat alles zou later wel komen. Het moest later komen. Tien, honderd, duizend verkenningsschepen konden worden uitgezonden om die gegevens te verzamelen. Als Carter eenmaal thuis was, zou de Aarde op de hoogte zijn van het bestaan van deze geduchte rivalen - terwijl de vijand hooguit vermoedens zou kunnen koesteren. De Aarde zou bij benadering weten waar ze de vijand kon vinden - terwijl de vijand er geen flauw benul van had, waar de Aarde ergens lag.

Ja, nu restte hem nog slechts de taak om hun telepathische vermogens nader op de proef te stellen. En daarna wachtte hem de snelle sprong langs de sterren, terug naar zijn eigen wereld.

Onmiddellijk begaf hij zich op weg naar het noorden, naar de oerwouden, gebruik makend van de nachtelijke uren die hem nog restten. Het daglicht zou de gevaren aanzienlijk vergroten. Hij kon het snelst vooruit komen als de ogen van anderen gesloten waren, als de geesten van anderen sliepen. Met elke stap kwam hij bijna een meter dichter bij zijn schip - én bij een succesvolle ontsnapping.

Toen drong het met een schok tot hem door, dat hij misschien voor altijd op deze planeet gevangen zou zitten; dat hij hier kon rondrennen als een rat in een doosje, omdat zijn schip intussen ontdekt en onklaar gemaakt kon zijn. Hij bleef met een ruk staan, haalde zijn zakontvangertje te voorschijn en raadpleegde het. Het apparaatje wees koel en zakelijk in de juiste richting. Carter was zo opgelucht, dat hij ervan zweette.

Ditmaal koos hij een route langs de andere kant van de stad en niet de weg die hij al in zuidelijke richting had afgelegd. Daarmee moest hij een bepaald voordeel laten varen: de bekendheid met het terrein, waar hij al doorheen getrokken was. Toch was het de moeite waard. Aan deze kant vond hij misschien weer andere dingen die hem waardevolle gegevens konden verschaffen. Bovendien, als men hem langs de zuidelijke route nog altijd trachtte te achterhalen, liep hij minder risico om zijn achtervolgers op de terugweg in de armen te lopen. Een sluwe vos keert nooit op dezelfde weg terug, want die leidt hem naar de meute.

Kort na het aanbreken van de dag werd het beslist gevaarlijk om verder te gaan. Hij was gedwongen om als een voortvluchtig misdadiger langs heggen te sluipen en door greppels en bosjes te kruipen, zonder dat hij binnen het bereik van een ontspannen vijandelijke geest mocht komen en zonder dat hij de nieuwsgierigheid mocht wekken van ogen die hem vanuit de verte konden zien. Tweemaal trok hij zich in een schuilhoekje terug en worstelde met de vraag of hij verder moest gaan onder de niets verhullende zon of zich op een veilig plekje gedekt moest houden tot de nacht viel. Maar telkens voelde hij zich gedrongen om door te gaan, zon of geen zon, totdat de omstandigheden het onmogelijk zouden maken.

Het was nog een geluk, dacht hij, dat hij toevallig een kolonistenplaneet had uitgekozen. De spaarzame bebouwing had hem de ruimte bezorgd om zich rond te bewegen. Op de moederplaneet, die waarschijnlijk wemelde van nieuwsgierige geesten, zou hij nog geen vijf minuten in vrijheid zijn gebleven. Ze zouden hem meteen in zijn kraag hebben gegrepen en zonder moeite zijn hersens hebben uitgekamd naar alle kennis waarover hij beschikte.

Carter stak rennend en half gebukt een karrespoor over, klom tegen een met bomen begroeide heuvel op en raadpleegde de naald van zijn zakontvanger om de juiste weg te vinden door het bos aan de andere kant. Toen hij de heuvelhelling voor tweederde was afgedaald, ontdekte hij een andere landweg en daarachter een vrij groot dorp dat in het dal lag.

Onmiddellijk ging zijn aandacht uit naar het dichtstbijzijnde gebouw, ongeveer anderhalve kilometer bij hem vandaan. Het was een school, compleet met een speelplaats waar een paar honderd kinderen elkaar achterna zaten.

Voor een telepathische proef was dit misschien de mooiste situatie die hij zich kon wensen; de begroeiing was dicht genoeg om voorzichtig naderbij te sluipen en achter hem lag het bos waarin hij kon wegduiken. Bovendien kon hij hier beschikken over tweehonderd proefpersonen die geen van allen mans genoeg waren om gevaarlijk te worden.

Springend van boom tot boom en van bosje tot bosje, trok hij zich eerst zover van de weg terug, dat hij vanuit die richting door niemand ontdekt zou kunnen worden. Als hij een proef wilde nemen met de telepathische gevoeligheid in het gebied vóór hem, kon hij niet tegelijkertijd letten op luistervinken die hem van achteren naderden. Hij mocht niet door eventuele weggebruikers worden beslopen en gegrepen, wanneer hij eenmaal druk bezig was om zich op de andere richting te concentreren.

Na enige tijd bereikte hij een strategisch plekje, ongeveer twaalfhonderd meter van de speelplaats vandaan. Hij bleef de kinderen een tijdje bestuderen en wat hij zag, beviel hem maar matig. Ze dartelden in het rond met dezelfde ongeremde energie als Aardse kinderen, maar zonder het bekende pandemonium van schrille kreten. Ze renden en huppelden en dansten en plaagden elkaar in volstrekt stilzwijgen. Misschien maakten ze wel een hels lawaai, maar dan was dat slechts hoorbaar voor de geest en niet voor de oren.

Een tijdlang probeerde hij ze stuk voor stuk in het oog te houden, op zoek naar tenminste één kind dat zijn stem gebruikte. Maar het was tevergeefs. Aan de conclusie viel niet te ontkomen: als tweehonderd toevallig bijeenzijnde exemplaren zonder uitzondering telepathisch waren, dan moest deze hele levensvorm telepathisch zijn.

Carter besloot uit te zoeken welk deel van de kinderen op zijn geestesuitstraling zou reageren en hoe vlug dat gebeurde. Hij richtte zijn volle aandacht op de school en deed zijn uiterste best om een sterke gedachtenimpuls uit te zenden: ‘lk ben op de vlucht! Kun je me horen? Ik ben op de vlucht!’

Geen antwoord. Hij kroop vijftig meter verder en zond opnieuw een geestelijke boodschap uit. Geen resultaat. Misschien waren ze tezeer verdiept in hun spel om de roep van een ander te ontvangen. Maar nee, een tiental kinderen zat met bungelende benen op een muurtje, schijnbaar door niets in beslag genomen.

‘Ik ben op de vlucht! De politie zoekt me! Kun je me horen? Kun je me horen?

Opnieuw kroop hij wat verder en daarna nog eens. Op een afstand van minder dan duizend meter werd hij gehoord. Ongeveer veertig kinderen staarden tegelijkertijd in zijn richting. Ze konden hem niet zien, maar ze wisten kennelijk precies waar hij zat. Een fractie van een seconde later keken alle kinderen dezelfde kant op, reagerend op de geesten van de eerste veertig. Tweehonderd paar jonge ogen staarden in de richting van de spion.

Het was een indrukwekkende demonstratie.

Carter trok zich haastig terug. Dit laatste, uiterst belangrijke feit wentelde en wentelde door zijn geest: Allemaal! Allemaal zijn ze telepatisch - op iets minder dan duizend meter! Op zijn haastige terugtocht bleef hij de kinderen in het oog houden, half en half verwachtend dat ze hem als één opgewonden massa achterna zouden komen.

Ze verroerden geen vin. Ze blijven zwijgend staan en staarden als één man zijn kant op. Het kwam niet bij hem op dat een alarmkreet van tweehonderd telepathische kindergeesten minstens zo doeltreffend is als het geluid van tweehonderd kinderstemmen die luidkeels ‘Brand!’ roepen.

Hij haastte zich door de vallei en beklom de eerstvolgende heuvelhelling, vanwaar hij heel even omkeek naar het dorp. De kinderen stonden nog steeds te staren in de richting van zijn laatste schuilhoek, maar nu stormde een ploeg stevig gebouwde volwassenen naar diezelfde plek. Sommigen droegen iets bij zich wat verdacht veel op een snelvuurwapen leek. Op de weg die hij zojuist was overgestoken, stopten een grote wagen en twee kleinere voertuigen waaruit een tiental achtervolgers sprong. Ze wezen in zijn richting en begonnen onmiddellijk achter hem aan te klimmen. Vanaf dat punt hoefden ze hem niet langs geestelijke weg te peilen, want ze konden hem duidelijk zien. De jacht was begonnen!

Hij stoof als een bange haas de heuvel op, dook haastig weg tussen de bomen en dankte de hemel voor de beschutting die ze hem boden. Zijn voeten flitsten vooruit met snelle, regelmatige passen die het in een slijtageslag van de meest vasthoudende achtervolger zouden winnen. Het had geen zin om een zig-zagkoers te volgen of zelfs op zijn schreden terug te keren met het doel, de jagers op een dwaalspoor te brengen. Het had evenmin zin om verstoppertje te spelen tussen de bomen, als de achtervolgers dwars door elk obstakel konden kijken binnen een straal van duizend meter. Er bestond slechts één doeltreffende tactiek: teruggaan naar het schip en daarbij een voorsprong opbouwen die hem buiten het bereik van hun telepathische vermogens bracht. Zolang hij één stap voor de begrenzing van hun luisterende geesten bleef, zolang zouden zij moeizaam moeten zoeken naar zijn zichtbare voetsporen en daarbij veel tijd verliezen.

Hij stoof de heuvel af aan de andere kant en doorkruiste een ander dal dat onbewoond bleek. Zonder vaart te minderen beklom hij de beboste helling van de volgende heuvel. Op een goed afgeschermd plekje aan de top bleef hij lang genoeg staan om zijn zakontvangertje te raadpegen en even naar zijn achtervolgers uit te zien. Toen de eerste uit de bossen aan de overkant kwam stormen rende hij weer verder, beheerst maar snel, wetend dat hij nu een kilometer op hen had gewonnen. Twee uur lang bleef Carter deze dodelijke wedren volhouden; hij verzette zich tegen de neiging om gemakkelijke omweggetjes door de valleien te nemen en doorkruiste heuvels en dalen in één rechte lijn, geleid door de wijzer op zijn zakontvangertje. De laatste afdaling langs een dicht begroeide heuvelhelling bracht hem aan de rand van een uitgestrekte vlakte waarop een kleine stad lag. Achter de stad begon het oerwoud. Dit terrein bood nauwelijks enige dekking. Hij zou veel minder gevaar lopen als hij deze vlakte in het donker kon oversteken. Hij kon nu op zoek gaan naar een hol tussen de bomen, erin kruipen en er blijven zitten tot de nacht gevallen was. Maar als een van zijn achtervolgers binnen een afstand van duizend meter kwam rondneuzen, zou hij dat pas bemerken wanneer de loop van een schietwapen in zijn schuilhoek werd gestoken.

Zijn besluiteloosheid duurde slechts een paar seconden. Vastbesloten om hoe dan ook door te zetten bestudeerde hij het vlakke gebied dat voor hem lag, zoekend naar een route waarlangs hij zoveel mogelijk voordeel kon behalen uit de weinige dekking die voorhanden was. Op dat ogenblik verschenen er vier vliegmachines boven de rand van het verre oerwoud. Ze zwenkten scherp in de richting van de stad en landden op een hobbelig veld aan de uiterste grens van de bebouwing.

Carter kon niet ontdekken of dit gewone reizigers waren of de leden van een luchtpatrouille die het oerwoud in het oog moesten houden. De vele alarmmeldingen hadden de vijand natuurlijk doen begrijpen dat de vluchteling slechts uit dit dicht begroeide deel van het bos zou kunnen opduiken. Ze misten waarschijnlijk de mankracht om het bos aan alle kanten te omsingelen, maar beschikten wél over de middelen om uitgestrekte gebied onafgebroken te controleren. De wacht was nu waarschijnlijk overgenomen door andere toestellen, die deze vier machines zojuist hadden afgelost.

Carter zag hoe de vier piloten uit hun toestellen klommen en over de primitieve landingsbaan naar de stad slenterden. Hij staarde naar de onbeheerd achtergelaten machines en likte zijn lippen af. Voor elke goed getrainde spion is het bijna een natuurlijk instinct geworden om gebruik te maken van andermans zorgeloosheid. Wie dat doet, loopt natuurlijk wel risico’s; soms lukt zo’n bravourestukje wel, soms loopt het volkomen verkeerd af.

Haastig overwoog hij de voor-en nadelen. Om bij die toestellen te komen zou hij meer dan een kilometer moeten afleggen over vlak terrein, in het volle daglicht, zonder enige dekking, zonder te kunnen weten hoeveel nieuwsgierige ogen hem beloerden vanuit de ramen aan de rand van de stad. En als hij de machines wist te bereiken en aan boord van een van de toestellen kon komen, dan waren de bedieningsinstrumenten misschien zo vreemd dat hij er lange tijd op moest studeren. En een dergelijk oponthoud kon hem fataal worden. Tenslotte leden de vier toestellen misschien aan een gebrek aan brandstof, wat ze daarvoor ook mochten gebruiken. Als hij met zo’n machine opsteeg zonder de brandstofvoorraad te kunnen controleren, kon hij misschien net één kilometer weg komen of een paar honderd meter stijgen - om daarna een smak op de grond te maken als de aandrijving wegviel.

Daartegenover stonden een paar overwegingen die minstens zo belangrijk waren. Achter hem kwam een klein legertje achtervolgers langzaam maar zeker dichterbij. Als hij te lang op dezelfde plek bleef, zou hij zeker in hun handen vallen. Wilde hij een veilig heenkomen zoeken, dan moest hij deze vlakte in elk geval oversteken. Het risico dat hij zou worden neergeschoten, moest hij dan maar aanvaarden.

Zijn benen droegen hem al in de richting van de toestellen, nog voordat hij goed en wel besloten had er een te stelen.

Zo er al toeschouwers waren die hem vanuit de ramen naar de vliegmachines zagen lopen, dan rees er bij hen toch geen wantrouwen. Waarschijnlijk werden ze misleid door de nonchalante manier waarop hij de laatste vijfhonderd meter dichterbij slenterde, zich gedragend alsof hij het volste recht had om daar te zijn.

Met groot vertoon van bedaarde autoriteit klom Gregory Carter aan boord van het dichtstbijzijnde toestel en begon het te bekijken. Het ding week sterk af van alle Aardse modellen. Een motor was nergens te vinden, maar aan de bovenzijde zat een merkwaardige ring die bespannen was met een wirwar van draden. De bedieningsinstrumenten bestonden uit een kleine hendel en twee knoppen, een rode en een witte.

Misschien werd het toestel aangedreven door een soort energie die vanuit een centraal punt werd uitgezonden. Als dat was. waren ze ook op dit gebied een stuk verder dan de Aarde - want daar wist men wel hoe zoiets moest gebeuren, maar niet hoe je dat op een economische manier kon doen.

Hij perste zijn lippen op elkaar en drukte op de rode knop. Er gebeurde niets. Hij wierp een haastige blik over zijn schouder en zag op hetzelfde moment hoe twintig achtervolgers kwamen opduiken aan de rand van het bos. Ze kregen hem onmid-delijk in het oog en begonnen te rennen. Aan zijn andere kant kwamen er twee de stad uit hollen. Carter rukte zijn zakkanon uit de holster en legde hem op het instrumentenpaneel, klaar om het zo nodig uit te vechten.

Zijn vuist beukte neer op de witte knop. De twee schoepen aan de onderzijde van het toestel verschoven een stukje, aarzelden. draaiden rond en begonnen zachtjes te janken. Het toestel trilde, maar bleef op de grond. Nu bleef hem nog slechts die hendel over. De twintig achtervolgers uit de bossen waren nu tot op een kilometer genaderd; het tweetal uit de stad was nog maar vijfhonderd meter bij hem vandaan.

Hij verschoof de hendel één streepje. Het gejank werd hoger van toon, de schoepen draaiden sneller rond, het hele toestel rukte en schokte. Nog twee streepjes. De machine rees als met tegenzin van de grond en wiebelde heftig. Nog twee streepjes. Het toestel werd rustiger en begon nu snel te stijgen. Vol triomf keek hij over de rand en zag hoe het tweetal uit de stad wijdbeens was blijven staan en hem met open mond nastaarde.

De grijns waarop hij hen trakteerde verdween onmiddellijk van zijn gezicht, zodra hij zag dat ze naar de andere toestellen stoven. Te laat besefte hij dat hij de drie overige machines onklaar had moeten maken of ze onbestuurd had moeten laten wegvliegen. Het had geen zin om over die nalatigheid te treuren; zelfs als hij eraan gedacht had, zou hij er toch geen tijd voor hebben gekregen.

Hij schoof de hendel nog vijf streepjes verder en de luchtkolom onder het toestel sidderde van de uitgeoefende druk. Toen liet hij de machine in de juiste richting hellen en schoot weg naar het oerwoud. Tegen de tijd dat de beide andere machines van de grond waren, had hij al een voorsprong van acht kilometer en vloog hij met maximale snelheid bij hen vandaan.

Bij de rand van het oerwoud bleek de voorsprong nog even groot, al zag hij geen kans om hem te vergroten. Hij liet het toestel zakken en scheerde vlak over de boomtoppen heen, zodat hij moeilijker te zien zou zijn voor zijn achtervolgers. Zo jakkerde hij verder langs de lijn die hem gewezen werd door de naald van zijn zakontvangertje.

Na een tocht van twintig kilometer bereikte hij zijn zorgvuldig gecamoufleerde schip. Op dat punt zaten de twee andere toestellen nog steeds op dezelfde afstand achter hem, in zuidelijke richting, maar ze naderden snel. Een ander toestel was opgedoken in het noorden, hoog boven hem. Vanuit het oosten naderde een eskader van minstens tien machines.

Ze zouden hem geen tijd gunnen om een open plek te zoeken, op de grond te dalen, uit te stappen en door het oerwoud naar zijn capsule te rennen. Als hij zou ontsnappen, zou het op het nippertje gebeuren - tenzij hij tijd wist te winnen.

Dat probleem werd vanzelf opgelost doordat hij bijna radeloos werd en prompt als zodanig handelde. Hij liet het toestel zakken tot het nog geen twee meter boven het camouflagenet vol takken en bladeren hing. Toen zette hij het schuin onder de juiste hellingshoek, rukte de hendel tot aan het laatste streepje en sprong tegelijkertijd over de rand. Hij viel in het strakgespannen net, terwijl de onbemande machine in westelijke richting wegstoof.

Het had geen zin om te kijken of de jagers inderdaad in dit lokaas beten. Misschien stoven ze het lege toestel achterna, misschien ook niet. Carter werkte zich in allerijl onder het camouflagenet, liet zich langs de bolronde bovenkant van zijn capsule naar beneden glijden en tuimelde languit in het dichte struikgewas. Bij zijn sprong had hij zijn wapen meegenomen, maar nu glipte het ding uit zijn hand. Hij gunde zich echter niet de tijd om het te gaan opzoeken.

Toen hij de deur van het schip openrukte viel hem de gedachte in, dat hij zijn schietwapen noch zijn camera had gebruikt. En niet eenmaal was er op hem geschoten. De hele episode had bestaan uit een kruip-door sluip-door spelletje, zonder vechtpartijen of bloedvergieten. Daaruit kon je in elk geval leren, overwoog hij, dat je ook resultaten kon bereiken zonder

geweld te gebruiken.

Hij trok de telescopische buizen van het camoufiagesysteem in, maar liet het net zelf tussen de boomtoppen hangen. Het volgende ogenblik zat hij al achter zijn instrumentenpaneel, waar hij de retourcoördinaten inschakelde die al lang van tevoren waren ingesteld.

Een onmetelijke stilte viel, een uiterste duisternis omhulde hem. De duisternis van het niets. Dit was tenminste een ontsnapping, een volledige en niet te stuiten ontsnapping! Wat ze ook deden, wat voor apparatuur ze ook bezaten - nu konden ze hem niet meer tegenhouden!

Zijn verblijf in de hyperkosmische duisternis zou vrij lang moeten duren, want hij had een lange, zeer lange weg af te leggen. En als het licht weer door de patrijspoorten naar binnen golfde, zou hij zich nog niet op de Aarde zelf bevinden. Zo nauwkeurig was het afgestelde schakelmechanisme nu ook weer niet. Maar hij zou in elk geval terechtkomen in een vertrouwd, herkenbaar sterrenveld waar hij Sol gemakkelijk kon terugvinden.

Met een paar bekwame sprongetjes in en uit de duisternis kon hij dan de rest van de weg afleggen. Vlak voor de laatste omschakeling zou hij nog eenmaal de rol spelen van het Mannetje op de Maan - en daarna zou hij kunnen uitstappen in de grazige weiden van de wereld waar hij thuishoorde.

Zijn aankomst verwekte niet veel opwinding. Het verkenningsschip dook op als een doorschijnend spookbeeld en materialiseerde aan de rand van een plantsoen, dat eenmaal de ruimtebasis was geweest. Van de basis zelf was geen spoor meer te bekennen - waarschijnlijk had men ergens anders een nieuwe ruimtehaven gebouwd, veel groter en veel beter uitgerust. Een reisje van minimaal vierduizend jaar duurt allemachtig lang en in die tijd kan er veel gebeuren.

De stad lag nog altijd op de plek waar hij altijd had gelegen. Een andere stad, kleiner, mooier, maar met een vreemde architectuur. Ook dat viel te verwachten. Ze hadden hem hiervoor gewaarschuwd toen hij vertrok. Ze hadden gezegd, dat hij bij zijn thuiskomst misschien de taal niet meer zou kunnen verstaan, de gewoonten niet meer zou kennen, de cultuur niet meer zou begrijpen. Hij zou zich zo onwennig voelen, dat hij nauwelijks alleen een straat zou kunnen oversteken - als er dan nog straten waren. Gregory Carter hield zich plichtsgetrouw aan de orders die hem in een ver verleden waren gegeven. Hij stak zich niet in allerlei wespennesten door het schip te verlaten en op zoek te gaan naar de autoriteiten van een wereld, die hem volkomen vreemd kon zijn geworden. Hij opende de deur van zijn schip, zette zich op het onderste treetje van de ladder en wachtte op de dingen die komen zouden. De autoriteiten zouden hem wel komen halen. In deze stad moest zich wel een functionaris bevinden die tot taak had, onaangepaste figuren de helpende hand te reiken; die man kon hem dan in contact brengen met degenen die momenteel de Aardse strategie bepaalden. Terwijl hij zat te wachten, kwamen er verschillende mensen voorbij over een nabijgelegen weg. Ze bleven even staan, keken naar hem en naar zijn schip en liepen dan rustig verder. Het duurde een half uur voordat het nieuws zover verspreid was, dat het resultaat opleverde. Een grote auto kwam de weg opdraaien en hield stil bij het toegangspad van het plantsoen. Twee stevige kerels in donkergroene uniformen stapten uit, kwamen het pad op en bleven staan voor het ruimteschip.

Ofschoon Carter het gevoel had dat hij zijn boodschap eigenlijk zou moeten uitschreeuwen, zei hij heel bedaard: Tk ben Gregory Carter. Dit is verkenningsschip nummer X4B. De bijzonderheden over mijn opdracht bevinden zich in de archieven van het Bureau Kosmische Verkenningen, waar dat gebouw tegenwoordig ook mag staan.’

Ze hoorden hem zonder veel belangstelling aan en toonden zich nauwelijks verbaasd. Een van hen maakte een uitnodigend gebaar in de richting van de wagen. Carter zuchtte, sloot het schip af en ging met hen mee. De wagen schoot weg met een verbluffend acceleratievermogen en zonder enig motorgeluid. Zijn begeleiders zaten zwijgend en met nietszeggende gezichten naast hem.

‘O, mij best hoor,’ mopperde Carter gelaten. Tk zal eerst jullie taal wel moeten leren, denk ik. Spijten mij verslikkelik, kan niet velstaan, mieneer.’ Hij keek door de raampjes naar een rij kleine, aantrekkelijke winkels en zag boven elke deur een bord waarop een lijn stond, die slechts een paar rare kronkels vertoonde. Letters waren er niet; van het alfabet uit zijn tijd was niets meer te bespeuren. Misschien was dit een hoogst verfijnde vorm van stenografie.

Ze stopten bij een gebouw dat evengoed een politiebureau, een militair recruteringsbureau, een belastingkantoor of een andere overheidsinstelling kon zijn. Binnen ontmoette hij nog meer mannen in donkergroene uniformen. Ze keurden hem nauwelijks een blik waardig. Zijn begeleiders brachten hem naar een kleine kamer, wezen op een stoel en lieten hem over aan zijn gedachten.

Een paar minuten later keerde een van hen terug en begon aan een vreemde vertoning: hij wreef over zijn middenrif, deed of hij iets leegdronk en eindigde met een vragende blik. Gregory Carter schudde zijn hoofd. De man verdween weer. Een mooie boel, dacht Carter somber. Daar kom ik na jaren uit de ruimte terug, terwijl aan de andere kant van de Melkweg een waar Armageddon dreigt - en nu blijken mijn medemensen slechts met primitieve handgebaren te kunnen praten, als een stelletje wilden!

Na verloop van tijd keerden zijn begeleiders weer terug, namen hem mee door een lange gang en openden de deur van een metalen kamertje dat sterk op een kleine lift leek. Er konden maar twee personen in. Een bewaker stapte met hem naar binnen, terwijl de ander buiten bleef staan en de schuifdeur dichtdeed. Carter’s metgezel draaide aan een schijf aan de muur en drukte op een knop.

Carter zette zich schrap voor een snelle stijgende of dalende beweging. Maar tot zijn grote verbazing scheen het kamertje zich helemaal niet in verticale richting te verplaatsen. Er gebeurde helemaal niets, afgezien van een gedempte knal buiten het vertrekje, als van een ver geweerschot. De bewaker opende de deur. Zijn vriend was verdwenen en ze bevonden zich nu in een veel bredere gang. Ze stapten een bureau binnen, waar twee mannen hem aanstaarden, zwijgend nadachten en hen vervolgens weer wegwuifden. Twee andere mannen in een volgend bureau deden hetzelfde. Binnen het uur hadden ze zo twintig kantoren bezocht en geen levende ziel had de moeite genomen om hem fatsoenlijk te groeten, al was het maar met een onverstaanbaar gegrom.

Ze gingen terug naar het metalen kamertje. Opnieuw werd er aan de schijf gedraaid, opnieuw werd er op de knop gedrukt en opnieuw klonk die doffe knal als van een ver verwijderd geweer. Ditmaal stapten ze een grote hall binnen, liepen naar een roltrap aan de andere kant en stegen omhoog. Een groot raam bood uitzicht op een reusachtige wereldstad, die in geen enkel opzicht te herkennen was. Hoge, slanke torens, luchtbruggen, een rollend trottoir, een zwart en gestroomlijnd ding dat door de lucht schoot…

Carter kreeg een stoel in de gang en daar bleef hij zo lang zitten nadenken, dat zijn hoofd ervan duizelde. Hij was nog altijd op de Aarde, daarover kon geen twijfel bestaan; maar hoe hij vanuit die kleinere stad naar deze metropool was overgebracht, ging zijn verstand te boven.

De bewaker keerde terug en nam hem mee naar een lange, smalle kamer. In het midden stond een langwerpige tafel waarachter zeven mannen zaten. De middelste daarvan, een al wat oudere man met een dunne witte baard, nam de bezoeker van het hoofd tot de voeten op. Toen opende hij zijn mond.


‘Gaat u zitten,’ zei hij.

Carter nam een stoel, keek de man in zijn ongerijmd jeugdige ogen en verzuchtte: ‘De hemel zij dank dat ik eindelijk eens met iemand kan praten!’

‘Daarom ben ik dan ook hier,’ antwoordde de man. Tk ben Sedom, deskundige op het gebied van archaïsche talen. Ik kan er een tiental vloeiend spreken.’ Hij glimlachte flauwtjes en wat verontschuldigend. ‘Er zijn er niet veel meer zoals ik - het is nogal een buitenissige tak van wetenschap.’

Zijn zes metgezellen glimlachten met inschikkelijke toegeeflijkheid. Zo te zien bepaalden ze zich slechts tot luisteren en lieten de rest aan Sedom over. De bewaker bleef bij de deur staan met een verveeld en onverstoorbaar gezicht.

Nou, vertel me uw verhaal maar,’ zei Sedom uitnodigend.

Carter bracht haastig rapport uit met een overvloed van bijzonderheden. De anderen luisterden zonder hem te onderbreken en zetten zo nu en dan een belangstellend gezicht. ‘Nu weet u wat u te wachten staat,’ besloot Carter. ‘Ik zou niet durven voorspellen wanneer of waar het eerste contact met deze wezens zal worden gelegd en of dat contact zal leiden tot een krachtmeting die op een oorlog uitloopt. Hoe dan ook, ondertussen staat ons in elk geval één ding te doen.’

‘Wat dan?’

‘We zullen de ligging van de moederplaneet moeten opsporen.’

‘Waarom?’

‘Omdat dat de plaats is, waar het hart van deze vreemde levensvorm klopt! Eén aanval op de moederplaneet is doeltreffender dan twintig aanvallen op ver vooruitgeschoven kolonies. Als we ooit in oorlog raken, dan zullen we snel en hard moeten toeslaan - en de moederplaneet is daarvoor de juiste plek. Dat betekent, dat we de plaats ervan moeten bepalen. Ik ben volkomen bereid om nog eens op onderzoek uit te gaan. Ik zou er nu al graag naar gezocht hebben, als ik niet overtuigd was geweest van de dringende noodzaak om dit slechte nieuws zo snel mogelijk aan u over te brengen.’

‘Ik begrijp hoe groot uw dilemma was,’ gaf Sedom toe.

Carter vervolgde op dringende toon: ‘Bovendien zal elke verkenningsvlucht nu veel meer resultaat kunnen opleveren. Na al die jaren zult u ongetwijfeld in staat zijn mij een verkenningsvaartuig te bezorgen dat qua snelheid alle andere schepen met stukken slaat. Niet dat ik te klagen heb over mijn oude schip - voor die tijd was het hypermodern. Maar het moet mogelijk zijn om nog betere schepen te bouwen. Ik heb ze met eigen ogen gezien.’

Sedom ging achteroverleunen in zijn stoel en staarde even voor zich uit. Toen mompelde hij: ‘Na al die jaren, zei u… Weet u, hoeveel jaar u bent weggeweest?’

‘Nee, meneer. Voor mijn verkenningstocht was een minimum van vierduizend jaar vereist. Ik weet dat ik langer ben weggebleven, maar ik weet niet hoelang.’

‘Onze archieven gaan niet verder terug dan zesduizend jaar,’ verklaarde Sedom. ‘U staat er nergens in vermeld. Dat verbaast ons niet; we weten dat men vóór die tijd al drie of vier keer een sprong door de hyperkosmos heeft gewaagd. Uw tocht hoorde daar kennelijk bij. Daarom moet u minstens zesduizend jaar zijn weggeweest - en hoeveel langer het in werkelijkheid was, zal niemand ooit kunnen zeggen.’

‘Des te groter is de noodzaak om u op het ergste voor te bereiden,’ antwoordde Carter heftig. ‘De tijd verstrijkt niet alleen voor ons, maar ook voor hen. Iedere eeuw, ieder jaar, wordt hun invloedssfeer groter en komt hun rijk dichter bij het onze. We zullen snel moeten handelen, als we hen de baas willen blijven. Vóór alles moeten we de planeet identificeren waar ze oorspronkelijk vandaan komen.’

‘Maar de tijd verstrijkt ook voor u,’ zei Sedom zachtjes. Met een vaag handgebaar wees hij op de zes mannen die naast hem zaten. ‘Zij zien uw lippen bewegen en horen uw geest spreken en zij antwoorden u door mijn mond. Ze beschikken niet meer over enig spraakvermogen, want dat is overbodig geworden.’

Carter sprong overeind. Wat? Bedoelt u, dat de Aarde al veroverd is - terwijl ik bezig was de vijand op te sporen?’

‘U begrijpt me verkeerd,’ antwoordde Sedom kalmerend. Hij gebaarde dat Carter weer moest gaan zitten. ‘Het spijt me dat ik u dit moet vertellen. U was een van de eersten die er op uit trokken - maar de eersten zullen de laatsten zijn. Latere verkenners kwamen daar eerder dan u, gebruik makend van technische hulpmiddelen die voor u nog niet beschikbaar waren.’ Hij bekeek Carter met een meewarige blik. Toen vervolgde hij: ‘We kunnen de tegenstanders niet in het hart treffen, zoals u daarstraks voorstelde. Er zijn geen tegenstanders - er is geen vijand. De wezens die u hebt gezien, zijn mensen van ons. Dit is de moederplaneet!’

Toen de bewaker Gregory Carter wegleidde, kneep hij hem even in zijn arm als een stilzwijgend gebaar van troost. Maar buiten flonkerden de sterren aan het firmament en ze lokten en lokten …De Denker

De reusachtige, met bomen overdekte rotsmassa rees torenhoog in het zonlicht en wierp zijn brede, diepe schaduw over de strook vlak land welke hem scheidde van het oerwoud. In het midden van de rotswand, over de volle hoogte van de voet tot aan de top, drong zich een geweldige, fantastisch gevormde uitstulping van grijs rotsgesteente naar voren die sterk geleek op een peinzende reus. Hoe gebarsten en verbrokkeld, hoe oud en verweerd het gevaarte ook was, toch vertoonde het zo’n angstwekkende overeenkomst met een gigantisch standbeeld van een dromer uit lang vergeten eeuwen, dat het reeds sinds de dagen van de uitgestorven Chiapa-indianen door iedereen De Denker werd genoemd - en ten zeerste werd geschuwd.

Hoog daarboven stortte de koperkleurige hemel van Chiapas zijn hitte uit over de rotsen, de wildernis en het strookje vlak land. Meer naar het zuiden lag Palenque met zijn overwoekerde ruïnes van een beschaving, die reeds lang was verzwolgen door de nevels van de oudheid. Daar, in Palenque, bevond zich ook de dichtstbijzijnde finca waar een nietige peon zijn dorst kon lessen en zich tegelijkertijd kon bevrijden van het griezelige gevoel dat deze eeuwig peinzende kolos in hem wekte.

Aan het einde van het vlakke stukje land liet Jose Felipe Eguerola zijn ezel omkeren en wendde met moeite zijn primitieve houten ploeg. Hij bleef even staan om zijn magere, gebruinde gezicht af te vegen, zijn gebarsten lippen te bevochtigen en een horde van muggen te verjagen. Diep in de wildernis aan zijn ene hand hoorde hij onzichtbare wezens schreeuwen, piepen en krijsen. Aan de andere kant rees de rotswand op met zijn gedeeltelijk verzonken monster van steen. Het reusachtige hoofd van De Denker wierp zijn schaduw ver voorbij de smalle, vers geploegde voren - zo hoog verhief het zich in de lucht.

Jose Felipe Eguerola vermeed zorgvuldig elke rechtstreekse blik in de richting van de starre gedaante van De Denker. Hij had het ding nog nooit durven aankijken. Dat zou gevaarlijk zijn. Hij had niet het flauwste idee waarom het gevaarlijk was, maar hij nam geen enkel risico. Volgens sommigen handelde hij nu al gevaarlijk genoeg. Padre Benedicto met zijn wijwater en een paar rare Yankees met camera’s waren tot nu toe de enigen geweest die vonden, dat kijken aan iedereen vrij stond. Voor zover hij wist waren er geen verschrikkelijke dingen met hen gebeurd. Maar hij, Jose Felipe Eguerola, had nooit een paar leren sandalen bezeten, nooit een mollige sehorita weten te strikken, nooit een peso gewonnen in de nationale loterij. Hij bezat niet meer dan een hut van gedroogd gras, gelukkig niet al te ver van de finca, een lap stoffige en gevaarlijke grond, de houten ploeg, de ezel, een gescheurde broek, het speeksel van de goden en de vaste wil om desondanks in leven te blijven. Zijn voornaamste levensdoel was dan ook, het weinige dat hij bezat goed te bewaren. Dus schoof hij, voor de twintigste keer die dag, zijn pruim van rauwe boombast van de ene wang naar de andere, rondde de pas gemaakte vore af, joeg de muggen weg en gluurde haastig naar De Denker vanuit de hoeken van zijn gitzwarte, vochtig glanzende ogen. Als altijd liep er een koude rilling over zijn rug, ondanks de intense hitte. Het ding was ook zo geweldig, zozeer in verheven gedachten verdiept, zo majesteitelijk onaangedaan door het gewriemel van nietige wezens rond zijn kolossale voeten!

Jose Felipe zette zijn strooien sombrero wat schuiner om zijn ogen beter te beschutten, toen ranselde hij de taaie en vervuilde billen voor hem en zette zijn trekdier aan met een hitsend: ‘Mula, mula, mula! Echa, mula!’ Gehoorzaam wierp de ezel zich voorwaarts in het tuig. Met zijn volle gewicht op de ploeg leunend volgde hij het dier, blootsvoets, met wijd gespreide tenen.

Hoog boven hem mediteerde De Denker zonder de minste aandacht voor de nietige figuurtjes die, als twee-en viervoetige insekten, het stof deden opwaaien toen zij door zijn schaduw kropen. Hij had daar nu zo lang gezeten en was al zo erg verweerd, dat niemand met zekerheid kon zeggen of hij ooit was uitgehouwen door oeroude handen met een wonderbaarlijke vaardigheid of dat hij niet meer was dan een grillige speling van de elementen.

In werkelijkheid echter was hij geen van beide. De weinigen die hem hadden gezien en over zijn oorsprong hadden nagedacht, hadden de fout gemaakt, vage verklaringen te verkiezen boven dat wat vanzelf sprak. Hij was precies wat hij scheen te zijn, namelijk, De Denker. Ook in dat opzicht was het waarschuwende zesde zintuig van Jose Felipe beter te vertrouwen dan de eruditie van intelligentere mensen.

Langzaam zwoegden mens en dier door de machtige schaduw en betraden het zonlicht weer. In een zucht van verlichting blies Jose Felipe het stof van zijn lippen. Hij was telkens weer even blij als hij dat sombere stuk achter zich had gelaten. Op elk ander moment, op iedere andere plek, koesterde ook hij een voorliefde voor de schaduw, zoals elke peon. Schaduw was altijd een welkome onderbreking van de brandende zon, iets waarin je vol overgave kon luieren, waarin je lekker op je rug kon liggen met je halfnaakte benen uitgestrekt. Dan kon je op je gemak luisteren naar de geestigheden van de dikke, luie Senor Don Antonio Miguel Gautisolo y Lazares, die kon lezen en schrijven. ‘Laat de Yankees maar werken,’ zei hij dan. ‘Die zijn veel verder dan wij.’

Maar hier niet. Niet in deze schaduw. Niet in dit neergeworpen silhouet van een gelaat, dat indianen zowel als peons hier vandaan hield en deze plek slechts voorbehield aan mensen met uitzonderlijke moed - zoals hij, Jose Felipe Eguerola. Meer dan eens betreurde hij het, dat zijn moed zo groot was. Thuis, in Palenque, bewonderde men hem om zijn durf en er werd zelfs over gepraat in het verre Villahermosa. Die bewondering was natuurlijk erg prettig, ook al onderging hij die slechts in Palenque en dan vooral in de finca. Maar hier, op deze door schaduw overheerste plek, moest hij er zwaar voor betalen - en de prijs scheen elke dag wat hoger te worden. Hier, op de plaats van handeling, waren er geen bewonderaars; hier was hij alleen met zijn ezel - en met die monsterachtige steenmassa, tot welks voeten zelfs de hongerige wildernis niet had durven opdringen.

Aan het andere einde draaide hij ezel en ploeg weer om, droogde zich wat af, verjoeg de muggen, zette de sombrero weer naar de andere kant en gluurde voorzichtig naar de rotswand. ‘Ho, mula. Mula. Echa, mula!’ De kreet joeg en buitelde langs de rotswand, stuiterde en kaatste terug van spleten en scherpe hoeken. ‘Mula… Echa, mula!’ Papegaaien krijsten in de ondoordringbare groene hel, een verre tak knapte en iets wrong zich onder luid gekraak door het kreupelhout. ‘Echa, mulaf

De Denker ontwaakte.

Met trage, titanische bedachtzaamheid, gruwelijk om te zien, bewoog De Denker de arm die zijn hoofd had ondersteund en nam zijn massieve elleboog van de knie die op een heuvel leek. Bij deze eerste beweging schoof zijn gehele, ontzagwekkende bovenlijf iets opzij; de rotswand schudde in zijn volle lengte en een kilometer verderop donderde twee ton rotsgesteente langs de flank naar omlaag. Het geluid van de lawine leek hemel en aarde te scheiden. De wildernis kreet zijn ontzetting uit met een veelheid van verborgen stemmen. De ezel was stokstijf blijven staan en bewoog angstig met zijn lange oren. Jose Felipe stond als verlamd naast het dier en keek niet omhoog, maar naar beneden - naar de verse ploeg-voren, waar de schaduw van de elleboog de schaduw van de knie verlaten had en zich nog verder verwijderde. De handvaten van de ploeg lagen drijfnat in zijn verslappende greep. Langzaam, met tegenzin, draaide hij zich om. Zijn hart veranderde onmiddellijk in een wriemelende rivieraal, die trachtte te happen naar de fladderende mot in zijn maag. Kleine stroompjes zweet dropen naar omlaag langs de brug van zijn neus, achter zijn oren, in zijn knieholten. De spieren van zijn kaken, dijen en onderbuik werden slap. Zijn hoofd duizelde alsof hij te lang gebukt had gestaan in de genadeloze zon. Hij kon zich niet bewegen, geen centimeter, geen spier. Hij stond als aan de grond genageld, als voor eeuwig versteend net als het ding waar hij nu met grote ogen naar staarde. Langzaam, moeilijk, met schrapende geluiden van steen op

steen, maakte De Denker zich los van de rotswand. Een stroom van rotsblokken, gruis en steenstof daalde aan weerskanten neer en het stof wolkte om zijn voeten. Grote brokken steen rolden en buitelden over de vlakte en sommige misten de verstard toekijkende man op luttele meters. Met knarsende gewichten richte De Denker zich op totdat hij, star en stijf, in zijn volle lengte stond en zijn schaduw de wildernis raakte waar de opgewonden kreten verstomden. De laaiende hemel goot zijn gloed naar omlaag terwijl zelfs de vogels zwegen. De wereld hield vol ontzag zijn adem in.

De Denker zuchtte. Het was een fluitend geluid als van een avontuurlijk briesje, dat verdwaald is tussen onbekende bergen. Toen, onverhoeds en met luid schurende geluiden, bukte hij zich en greep de ezel. De leidsels braken van de ploeg toen hij het dier honderd meter omhoog tilde. Hij hield het wild spartelende dier ondersteboven en bestudeerde het met gematigde belangstelling en een vleugje minachting. Met diezelfde spottende nonchalance zette hij het dier weer op de grond, waar het op zijn zij bleef liggen - zwaar ademend, met rollende ogen en de tong uit de bek. En al die tijd bleef Jose Felipe in hulpeloze verstarring staan op die noodlottige plek. Toen de grote hand in zijn richting kwam, deed hij een smekend beroep op zijn beenspieren. Het was vergeefs, ze wilden hem niet gehoorzamen. De hand sloot zich om hem heen, geweldig en ruw en hard, een gruwel uit rotsgesteente. Toen pas opende hij zijn mond en uitte een kreet, zo hoog van toon, dat zijn eigen oren het geluid niet konden opvangen. Met ijzingwekkende snelheid ging hij in die hand naar boven, terwijl zijn mond wijd opengesperd bleef en nog steeds het geluid uitstootte dat geen geluid was.

Als in een nachtmerrie zwiepte hij omhoog naar dat immense gezicht, naar die gebarsten, doorgroefde, verweerde karikatuur van een gezicht. Het staarde hem aan, onderzocht hem met twee uitpuilende granieten bobbels die aan ogen deden denken. En op de een of andere manier wist hij, dat ze werkelijk konden zien - of een vreemd waarnemingsvermogen bezaten dat met zien overeenkwam. ‘Santa Maria!’ Jose Felipe’s bungelende benen begonnen krampachtig te spartelen.

‘Wees stil!’ De Denker bezat geen duidelijk zichtbare mond, niet meer dan een diep uitgekerfde aanduiding van lippen; toch sprak hij zo duidelijk en rustig als de sprekende Memnon gepraat moest hebben en de ander kon zijn woorden uitstekend verstaan.

‘Wees stil, klein schepsel, spottend namaaksel van mijn eigen vorm en gedaante, Hij draaide zijn gevangene rond om hem nog beter te kunnen bekijken. Zijn greep was verpletterend. José Felipe schreeuwde opnieuw, louter van de pijn. De vingers verslapten een beetje.

‘Dus dit schepsel is meester over het andere,’ concludeerde De Denker. ‘Dit schepsel denkt. Wel, wel!’ Hij grinnikte verrast en geamuseerd. ‘Je denkt werkelijk, kleine… Dat is tenminste iets! Ik denk ook. Kan men iets doen wat waardevoller is? Kan men groter vervoering beleven dan voortdurend in gedachten verzonken te zijn?’

‘Maria!’ herhaalde Jose Felipe vurig. Hij had zijn blikken afgewend van dat reusachtige gezicht en staarde in doodsangst naar de diepte onder de hand. Van deze hoogte leek zijn ezel op een muis. Het uitzicht maakte hem duizelig. Hij probeerde zo veilig mogelijk in de kom van de hand te blijven en klampte zich vast aan de vingers. Zijn verfomfaaide, van zweet doordrenkte broek plakte aan zijn dijen.

‘Slechts in het denken kan men de kwelling van eindeloze jaren ontgaan,’ vervolgde De Denker. ‘Langdurige bespiegelingen, ingewikkelde redeneringen - zij vormen de basis van alle geluk.’ Hij kromde een vinger, die zich schurend boog, en porde zijn slachtoffer daarmee in het lijf. ‘Is dat waar of niet?’

‘Nee!’ riep Jose Felipe, die nauwelijks besefte wat hij hoorde of zei. ‘Si! Si!’ Hij trachtte zowel de afgrond als dat gezicht met zijn blik te vermijden.

‘Helaas ben ik juist aan het eind gekomen van een prachtig vraagstuk,’ vervolgde De Denker somber. ‘Het probleem van negen lichamen die om een dubbelster cirkelen, terwijl de zesde achterwaarts draait. Zeventigduizend jaar heeft dit mij doen verstarren in het geluk van mijn denken.’ Hij zweeg even, toen voegde hij eraan toe: ‘Of was het zevenduizend jaar? Ik weet
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het niet. Het heeft geen belang en het is nauwelijks een onderzoek waard - de oplossing zou te vlug en te gemakkelijk bereikt worden.’ Hij bewoog zijn geweldige hand. ‘Maar ik vermoed, kleine, dat zelfs een eenvoudig vraagstuk al te veel is voor jouw soort, nietwaar?’

De handbeweging maakte Jose Felipe’s tong los en hij begon prompt te schreeuwen: ‘Zet me neer! Zet me neer en ik zal uw voeten voortaan met rust laten! Ik zweer het u bij..

‘Wees stil!’ De hand schudde hem opnieuw door elkaar. ‘Nu heb ik dringend behoefte aan een andere gedachte. Ik wil opnieuw verdoofd raken door een boeiend probleem. Hoe ongelukkig is de silicoïde zonder denkprobleem!’ Zijn geweldige duim ving het slachtoffer op, juist toen deze op het punt stond hulpeloos in de ruimte te glijden, en schoof hem weer in de handpalm. ‘Jij klein ding, jij hebt slechts een brokje leven dat korter is dan het tijdsverloop tussen mijn massa-trillingen. En alle denkproblemen die jij kunt verzinnen zullen waarschijnlijk even kort en zinloos zijn. Maar ik verlang naar een langdurig denken, naar een vraagstuk waarvan ik weer eeuwen zal kunnen genieten.’

‘Bij mijn vader en moeder, ik zal nooit meer op uw schaduw trappen en u nooit meer onder het oog komen als …’

‘Stil! Laat mij nadenken, hoe ik jou zal kunnen veranderen in een passend probleem.’ Het rotshoofd kwam naderbij, starend, blind starend. ‘Als ik je nu eens dooddruk? Aha, ja, je zult sterven! Vroeg of laat zullen anderen van jouw soort je komen zoeken. Ook hen zal ik fijn knijpen. Het mysterie zal groter worden naarmate de stapel lijken groeit. De geruchten zullen zich verspreiden als de rimpelingen in het water, wanneer men een steen in een vijver werpt. Andere kleine dingen, wier geesten groter zijn dan de jouwe, zullen aankomen om de kwestie te onderzoeken. Als ik blijf volhouden, als ik ver genoeg durf te gaan, zal het geheim tenslotte worden opgelost en iemand zal alle beschikbare middelen te hulp roepen om mij tot stof te doen vergaan.’

‘Maar ik wil niet sterven!’ gilde Jose Felipe. ‘Dat heb ik toch niet verdiend?’ Het oerwoud kwam weer tot leven en de pape-gaaien krijs ten met hem mee.

‘Dat is misschien een probleem,’ sprak De Denker peinzend verder, zonder enige aandacht te schenken aan het protest van zijn gevangene. ‘Misschien van korte duur, maar gekruid met gevaar. Kan ik die steen werpen en de snelheid, de afstand en de uitgestrektheid van de rimpelingen meten? Kan ik die kettingreactie van gebeurtenissen in beweging brengen, zelf verstenen in mijn gedachten en dan op tijd en met de juiste oplossing wakker worden om mijn eigen vernietiging te ontgaan?’ Opnieuw klonk zijn gruwelijke gegrinnik. ‘Dit is iets nieuws, werkelijk iets nieuws; een vraagstuk dat is doortrokken van de dood, mijn eigen dood. Het lokt mij aan, ja, het lokt mij aan.’ De vingers kromden zich en begonnen zich te sluiten. ‘Heb medelijden!’ hijgde het slachtoffer, dat nauwelijks nog adem genoeg kon krijgen onder die verschrikkelijke druk. De vingers ontspanden zich weer. ‘Medelijden? Wat een vreemd begrip! Is er een probleem aan verbonden?’ De Denker bleef even zwijgen. ‘Nee, ik kan er niets aan ontdekken.’ Opnieuw een korte stilte, toen: ‘Maar ik begrijp wat je ermee bedoelt. Misschien zou ik de kwestie wat ingewikkelder kunnen maken door je wat medelijden te gunnen. Daarom zal ik dat doen en een aangenaam spelletje met je spelen.’ ‘Zet me neer. Laat me gaan.’

‘Nog niet. Nee, nog niet - zo ik het al doe. Eerst ons spel.’ De granieten ogen waren op hem gericht, maar o zo uitdrukkingloos. ‘Dit is het spel: Ik zal je ongedeerd laten gaan als jouw geest tegen de mijne opgewassen blijkt. Je kunt je vrijheid verdienen door mij te verstenen. Denk dus na, kleine, denk na. Het gaat tussen jou en een silicoïde!’

‘U verstenen?’ Jose Felipe’s brein kon nauwelijks enige zin in de woorden ontdekken. Zijn angst was nog steeds oppermachtig, maar langzaam begon zijn woede de overhand te krijgen.

‘Versteen mij met een denkprobleem. En geen klein puzzeltje dat binnen het tijdverloop van mijn massa-trilling opgelost kan worden, maar een vraagstuk dat zich kan meten met mijn tijd - een lange, lange tijd.’ Hij hield zijn hand een beetje schuin. ‘Wees snel, versteen mij met een gedachte - dan zul je blijven leven!’

Jose Felipe klampte zich wanhopig vast aan een stenen vinger, gleed weg, greep zich steviger beet, gleed wat verder weg. Hij vocht om zijn verwilderde gedachten bijeen te houden. Hij was geen doordenker en niemand wist dat beter dan hij. Misschien was hij uitzonderlijk dapper - onder bepaalde omstandigheden -maar een genie was hij zeker niet. Hij kon zich zo gauw niemand herinneren, die hem ooit geprezen had om een originele gedachte. Zelfs de zachtmoedige en altijd even vriendelijke Padre Benedicto had eens verklaard, dat hij te stom was om te leven. De eerwaarde had maar al te zeer gelijk gehad - want zijn einde was nabij.

Padre Benedicto!

Zelfs hij had hem te stom genoemd.

Waarom?

Padre…

‘Wees snel!’ De hand zakte onrustbarend scheef. ‘Alleen de geestlozen zijn traag!’ Jose Felipe gleed half over de rand en vocht om zijn greep niet te verliezen. Zijn benen bengelden reeds in het niets. Daar beneden, de muis! In gedachten zag hij reeds, kilometers en kilometers lager, een verpletterde gedaante naast het dier liggen

het aas, de eerste schakel in die helse kettingreactie. Zijn nagels scheurden bij zijn wanhopige pogingen om op zijn plaats te blijven.

‘Vlug!’

Nog schuiner ging de hand.

Een plotselinge golf van woede rees in hem op, overspoelde zijn angst, verleende hem een uit wanhoop geboren kracht. Hij kromde zijn lichaam en zwaaide zich op een van de enorme vingers, waar hij in zijn volle lengte rechtop ging staan en met een hand steun zocht tegen de schuine stenen handpalm. Zijn zwarte, rappe ogen gloeiden van woede en hij schudde een absurd klein vuistje in dat geweldige gezicht. Voor de eerste maal keek hij het ding uitdagend in de ogen. En zijn stem klonk schril en onvast van emotie, toen hij De Denker tartend vroeg: Tegen wie zei God: “Het worde licht!”?’ ‘Eh?’

Het monster aanvaardde het vraagstuk op goed geluk, zonderzich af te vragen of het waar of onwaar kon zijn. De grote hand kwam langzaam recht, trilde even, begon te dalen. De arm zakte neer, langzaam maar zeker, vreemd onvast in zijn bewegingen. Op drie meter boven de grond viel Jose Felipe eraf, kwam met een plof op zijn knieën terecht, stond op en rende twintig passen voordat hij bezwijmde. Maar vlak voordat hij het bewustzijn verloor hoorde hij, vaag en ver en hoog in de lucht, een knarsende, schurende stem. Tegen wie …?’

De vallei van Chiapas gloeide nog steeds van de hitte, toen hij weer bij kennis kwam en wankelend overeind klauterde. De ezel, eveneens overeind en zo te zien ongedeerd, stond vlakbij naar hem te kijken met een treurige blik. Hij ging tegen het dier leunen, genietend van dit troostende gezelschap. Hij probeerde niet over het beest heen te kijken, maar zijn ogen werden als door een magneet in een bepaalde richting getrokken. Zij wilden het zien… De omgeving leek volkomen normaal. De machtige rotswand rees dreigend boven hem op zoals hij altijd had gedaan. Die vreemde, fantastische gevormde uitstulping zat er stevig aan vast, zoals altijd het geval was geweest, en vertoonde een verbluffende overeenkomst met een peinzende reus, een kolossus die voor eeuwig in gedachten is verdiept.

Jose Felipe bleef kijken, langdurig en met steeds minder weerzin, en tenslotte veegde hij zichzelf de mantel uit. Die uitzonderlijke moed, waarover zelfs tot in Villahermosa werd gesproken, was dus niet meer dan overmoed, geboren uit dronken dromen. Hij had te vaak en te lang in de finca gezeten, te stom om te weten of de tequila goed of slecht was - te stom, bijna, om te leven. De weinige hersens die hij bezat waren doordrenkt van de sterke drank, zodat hij zelfs de volgende dag nog struikelde achter zijn ploeg en in zijn dwaasheid tegen de bergen vocht.

Nijdig greep hij naar de leidsels en ontdekte dat ze gebroken waren. Zijn blik gleed naar de losgescheurde einden. Zijn ogen puilden uit toen zijn blikken verder zwierven en bleven rusten op de grote lawine, een kilometer naar het noorden, op de rotsblokken die verspreid lagen over het vlakke veld, op de duidelijk verse hopen steengruis aan weerszijden van het beeld. Zijn sombrero lag aan de voet van de rotswand. En nog terwijl hij keek begaf een losgewrikt rotsblok het, ergens voorbij die verre lawine, en stortte met donderend geweld in een ravijn. Het lawaai weergalmde tussen de bergen en klonk hem in de oren als een geweldige, dreunende stem.

Tegen wie …? Tegen wie …?’

‘Madre de Dios!’ Als een krankzinnige sprong hij op de rug van de ezel en rukte de kop van het dier de andere kant op, in de richting van het pad naar Palenque. En Jose Felipe Eguerola, zwetend en niet denkend aan de muggen, hamerde met zijn hielen op de flanken van het dier, totdat het overging in een haastig sukkeldrafje. ‘Mula. Mula. Echa, mula!’Duiveltjelief

 

Het eerste Marsschip daalde op de Aarde neer met de trage, statige beweging van een luchtballon. Het had inderdaad wel iets weg van een reusachtige ballon, want het was bolvormig en het bezat een drijfvermogen dat in geen enkele verhouding stond met de metalen constructie. Maar buiten deze uiterlijke schijn hield dan ook elke overeenkomst met alles wat Aards was op.

Er waren geen raketten, geen roodgloeiende straalpijpen, geen andere uitstekende delen dan een paar omvormers voor zonne-energie die het vaartuig in elke gewenste richting van de kosmische ruimte stuwde. Er waren geen patrijspoorten. Alle waarnemingen werden verricht via een brede band van doorzichtig materiaal, die om de dikke buik van het gehele schip liep. Achter deze kijkstrip verdrong zich de blauw getinte, echt wel wat griezelige bemanning en bekeek de omgeving met bolle, van vele facetten voorziene ogen.

In doodse stilte staarden ze door de strip en bestudeerden de wereld, die als Terra bekend stond. Zelfs al hadden ze kunnen praten, dan zouden ze nog niets gezegd hebben. Maar geen van hen bezat een spraakvermogen in de zin van het produceren van geluid. Op dit moment van stilte had niemand daar trouwens behoefte aan.

Het landschap daarbuiten was van een grenzeloze droefgeestigheid. Van hier tot aan de horizon, die ontsierd werd door grimmige bergpieken, klampte een schraal, blauwgroen gras zich aan de uitgeputte bodem vast. Misvormde struiken vochten hier en daar hun strijd om het bestaan, sommige in het pathetische verlangen om boom te worden zoals ook hun voorvaderen eenmaal waren geweest. Aan de rechterkant liep een lang en kaarsrecht litteken door het gras, met hier en daar de steriele kaalheid van een brok steen. Een weg kon het niet geweest zijn, daarvoor was die streep te smal en te ongelijk; het deed eerder denken aan de verkruimelende resten van een sinds lang verdwenen muur.

En boven dit alles hing de dreigende grimmige lucht.

Kapitein Skhiva keek zijn mannen aan en richtte zich tot hen met zijn tekenvormende tentakel. Contact-telepathie was ook mogelijk geweest, maar daarvoor had hij met allen in aanraking moeten zijn.

‘Veel geluk hebben we niet, dat is wel duidelijk. Een landing op de lege Aardmaan had nauwelijks slechtere resultaten kunnen opleveren. Enfin, het lijkt me veilig genoeg om naar buiten te gaan. Wie een poosje op onderzoek uit wil, kan dat nu doen.’

Een van hen gebaarde terug naar hem. ‘Kapitein, wilt u dan niet de eerste zijn om deze nieuwe wereld te betreden?’

‘Dat is niet van belang. Als iemand het als een eer beschouwt, gaat hij zijn gang maar.’ Hij haalde de hefboom over waarmee de beide luchtsluizen geopend werden. Een dikkere, drukkender lucht stroomde naar binnen en de druk liep een paar pond op. ‘Pas op voor te grote inspanningen,’ waarschuwde hij nog, toen ze naar buiten gleden.

De dichter Fander raakte hem aan, zodat hun tentakeleinden tegen elkaar kwamen te liggen, en razendsnel zond hij zijn gedachten door hun zenuwtoppen. ‘Dit is een bevestiging van wat we tijdens de nadering al hadden opgemerkt. Een door rampen getroffen planeet, waarvan de doodsstrijd al bijna ten einde is. Wat zou daarvan de oorzaak zijn geweest, denkt u?’

‘Ik heb er geen flauw vermoeden van, maar ik zou er heel wat voor willen geven om het te weten te komen. Als Terra door natuurkrachten is getroffen, wat zal er dan later met Mars kunnen gebeuren?’ Zijn sombere geest zond een golf van ongerustheid langs Fander’s voelspriet. ‘Jammer, dat deze planeet dichter bij de Zon ligt dan Mars; als hij verder weg had gelegen, hadden we vanaf het oppervlak van onze eigen wereld kunnen zien welke verschijnselen zich hier hebben afgespeeld. Maar het is zo moeilijk om Terra zorgvuldig te bestuderen tegen de gloed van de Zon in.’

‘Dat is nog veel erger met de volgende planeet, de wazige,’merkte de dichter Fander op.

‘Dat weet ik. Ik vraag me dan ook met angst af wat we daar zullen aantreffen. Als die planeet eveneens uitgestorven blijkt te zijn, zitten we volkomen vast - totdat we de sprong naar de buitenplaneten kunnen wagen.’

‘Iets wat wij niet meer zullen meemaken.’

‘Nee, dat denk ik ook niet,’ beaamde kapitein Skhiva. ‘Met de hulp van bekwame vrienden zouden we snel vooruitkomen. Maar het zal erg langzaam gaan als we alles alleen moeten doen.’ Hij draaide zich om en keek naar zijn mannen, die rondscharrelden in het grauwe landschap. ‘Ze vinden het fijn om weer eens vaste grond onder zich te voelen. Maar wat is een wereld zonder leven en zonder enige schoonheid? Ze zullen er wel gauw genoeg van krijgen. En dan zijn ze blij dat ze kunnen vertrekken.’

Peinzend antwoordde Fander: ‘Toch zou ik er wel wat meer van willen zien. Mag ik de reddingssloep meenemen?’

‘U bent een zanger en geen piloot,’ berispte Skhiva hem. ‘Het is uw taak, ons moreel hoog te houden door ons te vermaken - niet om rond te zwerven in een reddingsloep.’

‘Maar ik weet hoe ik hem moet besturen. Daar zijn we immers allemaal in opgeleid. Laat me ermee weggaan, dan kan ik misschien iets ontdekken.’

‘Hebben we dan niet genoeg gezien, zelfs voor de landing al? Wat zou er nog te ontdekken zijn? Verbrokkelde en vergane wegen die zich oplossen in het niets. Eeuwenoude steden, verwoest en ingestort, die langzaam tot stof uiteenvallen. Uiteengerukte bergen en verkoolde bossen en kraters die nauwelijks kleiner zijn dan die op de Maan. Nergens een spoor te bekennen van een hogere levensvorm, die de ramp heeft doorstaan. Niet meer dan het gras, de struiken en verschillende kleine dieren op twee en vier poten die wegvluchten bij onze nadering. Waarom zoudt u hier meer van willen zien?’

‘Zelfs in de dood zit poëzie,’ antwoordde Fander.

‘Dat is mogelijk - maar het blijft afstotend.’ Skhiva rilde even. ‘Goed dan, doe wat u wilt. Neem de reddingssloep. Hoe zou ik mij mogen verwonderen over de raadselachtige werking van een geest, die ieder gevoel voor techniek mist?’

‘Dank u, kapitein.’

‘Tot uw dienst, Maar zorg ervoor, dat u voor donker terug bent.’ Skhiva verbrak het contact, begaf zich naar de luchtsluis en krulde zich als een slang ineen op de rand ervan. Hij verzonk in gedachten, nog steeds niet geneigd deze vreemde nieuwe wereld aan te raken. Ze hadden zoveel gewaagd, zoveel gedaan - voor zo’n armzalige beloning.

Hij zat nog steeds over hun vergeefse pogingen na te piekeren, toen de reddingssloep zich van het moederschip losmaakte en wegvloog. Zijn veelvlakkige ogen keken ondoorgrondelijk toe, toen de energie-roosters hun hellingshoek wijzigden en de sloep een wijde bocht maakte en wegzweefde als een kleine, blinkende gasbel. Vergeefse moeite was iets wat Skhiva maar moeilijk kon verwerken.

Lang voordat het donker werd, keerde de bemanning terug. Een paar uur buiten was meer dan genoeg. Niet meer dan gras en lage struiken en kinderboompjes die hun best deden om te groeien. Een van hen had een onbegroeid vierkant ontdekt, dat wel eens de plaats van een woonhuis had kunnen zijn. Hij bracht een stuk van de fundamenten mee, een brokje verkruimelend beton dat Skhiva zorgvuldig wegsloot voor latere analyse.

Een ander had een klein, bruin, zespotig insekt gevonden. Maar toen hij het opnam, hoorden zijn zenuweinden het erbarmelijk schreeuwen en daarom had hij het haastig weer vrijgelaten. Ze hadden allerlei kleine, onhandig bewegende dieren in de verte zien rondhuppelen; maar die waren allemaal haastig weggedoken in hun holletjes in de grond, voordat een van de Marsbewoners hen had kunnen bereiken. Alle bemanningsleden waren het echter over éen ding eens: deze stille, sombere begrafenissfeer was onverdraaglijk.

Fander won het met een halve tijdeenheid van de zonsondergang. Zijn glanzende bolletje kwam aandrijven onder een grote zwarte wolk, zonk neer tot op de hoogte van het schip en schoof naar binnen. Onmiddellijk daarop begon het te regenen. Het water ranselde in razende stromen neer, terwijl ze zich verdrongen achter de doorzichtige band en zich verbaasden over zoveel vocht.

Na een poosje zei kapitein Skhiva: ‘We moeten aanvaarden wat we ontdekt hebben. We hebben niets belangrijks kunnen vinden. Hoe de toestand van deze wereld veroorzaakt is, weten we niet. Dat raadsel moet maar worden opgelost door anderen, die meer tijd en een betere uitrusting tot hun beschikking hebben. Wij zijn ontdekkingsreizigers, geen wetenschappelijke onderzoekers. Ons rest niets anders dan dit hier achter ons te laten en door te reizen naar de wazige planeet. Morgenochtend vroeg vertrekken we.’

Niemand gaf antwoord. Maar Fander volgde hem naar zijn hut en maakte contact met een voelspriet.

‘Men zou hier kunnen leven, kapitein.’

‘Dat weet ik nog niet zo zeker.’ Skhiva kronkelde zich ineen op zijn bank en liet zijn tentakels op de daarvoor bedoelde steunen rusten. De blauwe glans van zijn huid weerspiegelde in de wand achter hem. ‘De rotsen zenden op vele plaatsen alfa-vonken uit. Die zijn gevaarlijk.’

‘Dat weet ik, kapitein. Maar ik kan ze voelen en ze vermijden.’

‘U, De ander staarde hem aan.

‘Ja, kapitein. Ik wil hier graag achterblijven.’

‘Wat? In dit oord van troosteloze verlatenheid?’

‘Er hangt inderdaad een sfeer van verwoesting en wanhoop over deze gehele wereld,’ gaf de dichter toe. ‘Alle vernietiging is stuitend. Maar ik heb bij toeval een weinig schoonheid gevonden. Dat heeft mij moed gegeven. Ik zou de bron daarvan willen opsporen.’

‘Wat voor schoonheid bedoelt u dan?’ informeerde Skhiva.

Fander probeerde het wezenlijk onbekende in wezenlijk bekende termen te omschrijven. Dat bleek onmogelijk.

‘Teken het eens voor me,’ beval Skhiva.

Fander begon zorgvuldig te tekenen, gaf hem de afbeelding en zei: ‘Ziet u wel!’

Skhiva bekeek de tekening lange tijd. Toen gaf hij hem terug en zei via de zenuwen van de ander: ‘Wij zijn individuen met alle rechten van het individu. Als individu vind ik de schoonheid van die afbeelding nauwelijks het staartje van een Mars-aralan waard! Maar ik moet toegeven, dat het niet lelijk is; er zit zelfs iets aantrekkelijks in.’

‘Maar, kapitein ..

‘Als individu,’ vervolgde Skhiva, ‘hebt u evenveel recht op uw eigen mening, hoe vreemd die ook moge zijn. Als u hier werkelijk wenst te blijven, kan ik u dat niet weigeren. Maar ik heb wel het recht om u een beetje getikt te vinden.’ Opnieuw keek hij Fander aan. ‘Wanneer verwacht u weer weggehaald te worden?’

‘Dit jaar, volgend jaar, ooit, nooit.’

‘Nooit? Dat zou het wel eens kunnen worden,’ waarschuwde Skhiva hem. ‘Bent u bereid, met die mogelijkheid rekening te houden?’

‘Men moet altijd bereid zijn, de logische gevolgen van zijn handelingen onder ogen te zien,’ merkte Fander op.

‘Dat is waar.’ Skhiva wilde zich nog niet gewonnen geven. ‘Maar hebt u werkelijk ernstig over deze kwestie nagedacht?’

‘Ik bezit geen technische constitutie. Ik laat mij niet louter door gedachten leiden.’

‘Waardoor dan wel?’

‘Door mijn verlangens, emoties, instincten. Door mijn innerlijke gevoelens.’

Skhiva zei op heftige toon: ‘De Tweelingmanen mogen ons behoeden!’

‘Kapitein, zing mij eens een lied van thuis! Speel voor mij op de tinkelende harp!’

‘Doe niet zo dwaas. Die gave bezit ik niet.’

‘Kapitein, als er slechts logische gedachten voor nodig waren, zoudt u het dan wel kunnen?’

‘Ongetwijfeld,’ zei Skhiva. Hij begreep dat hij in de val gelokt werd, maar kon het niet vermijden.

‘Ziet u nu wel?’ zei Fander nadrukkelijk.

‘Ik geef het op. Ik kan niet redeneren met iemand, die de algemeen aanvaarde regels van de logica opzij zet en zijn eigen regels aanhoudt. U laat zich beheersen door scheefgetrokken opvattingen, waartegen ik geen verweer heb.’

‘Het is geen kwestie van logica,’ antwoordde Fander. ‘Het gaat er eenvoudig om, hoe men de zaak bekijkt. U ziet deze kwestie vanuit een bepaalde hoek, terwijl ik het vanuit een andere hoek beschouw.’

‘Bij voorbeeld?’

‘Daarmee kunt u mij niet vangen. Want ik kan voorbeelden noemen. Herinnert u zich bij voorbeeld die formule om de fasen van een in serie geschakeld circuit te bepalen?’

‘Natuurlijk.’

‘Dat dacht ik wel. U bent technicus, nietwaar? U hebt die formule in uw geheugen gegrift als een technisch nuttige zaak.’ Hij zweeg en keek Skhiva peinzend aan. ‘Ik ken die formule ook. Jaren geleden heeft iemand hem eens voor me opgezegd, louter toevallig. Voor mij heeft hij geen enkel nut. En toch ben ik hem nooit vergeten.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat hij de schoonheid van een perfekt ritme bevat. Het is een dichtregel.’

Skhiva zuchtte en zei: ‘Dat is volkomen nieuw voor me.’

‘Eén op R in omega L min één op omega C/ declameerde Fander lichtelijk geamuseerd. ‘Een volmaakte cadans.’

Na een poosje moest Skhiva toegeven: ‘Je zou het kunnen zingen. Je zou er zelfs op kunnen dansen.’

‘En nu heb ik dit gezien.’ Fander wees op zijn tekening. ‘Dit voorwerp bevat een schoonheid van een vreemde, onbekende aard. Waar schoonheid is, moet eens talent geweest zijn - en wie weet, hoeveel talent nog is overgebleven? Waar talent is, kan men de kiemen van latere grootheid vinden. En waar grootheid heerst, vindt men machtige vrienden. Zulke vrienden hebben wij dringend nodig.’

‘Goed dan.’ Skhiva maakte een gebaar om aan te duiden, dat hij het opgaf. ‘Morgenochtend zullen we u hier aan uw lot overlaten - uw zelfgekozen lot.’

‘Dank u, kapitein.’

Datzelfde vleugje koppigheid, dat Skhiva tot zo’n uitstekende commandant maakte, bracht hem ertoe, vlak voor het vertrek nog éen poging te wagen om Fander tot andere gedachten te brengen. Hij ontbood de dichter in zijn hut en nam hem op met een koel berekenende blik.

‘Blijft u bij uw opvattingen?’

‘Ja, kapitein.’

‘Komt het u dan niet merkwaardig voor, dat ik zo blij ben om deze planeet te verlaten - ook al moeten hier volgens u nog de resten van ware grootheid te vinden zijn?’

‘Nee, dat vind ik niet merkwaardig.’

‘Waarom niet?’ Skhiva verstijfde enigszins.

‘Kapitein, volgens mij bent u een beetje bang. Omdat u het zelfde vermoedt als ik.’

‘Wat zijn uw vermoedens dan?’

‘Dat het geen natuurramp is geweest. Dat zij dit zichzelf hebben aangedaan.’

‘Daar hebben we geen bewijzen voor,’ zei Skhiva, slecht op zijn gemak.

‘Nee, kapitein.’ Fander bleef rustig liggen, ogenschijnlijk zonder er iets aan te willen toevoegen.

‘Maar als het nu eens hun eigen, bedroevende werk is geweest,’ merkte Skhiva tenslotte op, ‘hoeveel kans hebben we dan om iets als vriendschap te vinden bij een volk, dat zozeer gevreesd dient te worden?’

‘Niet veel,’ moest Fander toegeven. ‘Maar die redenering is het produkt van koele gedachten. Als zodanig betekent zij weinig voor me. Ik word bewogen door warme hoop.’

‘Begint u nu alweer? U zet openlijk alle redelijkheid opzij en verkiest uw ijdele dromen! Hoop, hoop, hoop - om het onmogelijke te bereiken?’

Fander antwoordde: ‘Wat moeilijk is, kan gedaan worden; het onmogelijke kost iets meer tijd.’

‘Uw opvattingen hebben een verwarrende invloed op mijn geordende denkvermogens! Al uw opmerkingen vormen een botte ontkenning van alles wat redelijk is.’ Skhiva zond de ervaring van een naargeestig lachje door zijn voelspriet. ‘Enfin, zoals u wilt!’ Hij verhief zich en schoof dichter naar de ander toe. ‘Al uw voorraden zijn reeds uitgeladen. Nu rest ons niets anders dan afscheid van elkaar te nemen.’

Zij omhelsden elkaar volgens Marsiaans gebruik. De dichter Fander verliet de luchtsluis en bleef toekijken toen de grote bol begon te trillen en zich langzaam van de grond verhief. Het

schip schoot zonder geluid te maken omhoog en werd kleiner en kleiner, tot het niet meer was dan een stipje dat zou wegduiken in de wolken. En een ogenblik later was het verdwenen. Lang, heel lang bleef hij naar de wolken staren. Toen richtte hij zijn aandacht op de laadslede die zijn voorraden bevatte. Hij klom op de open bestuurdersplaats, verschoof de hefboom die de vluchtroosters van energie voorzag en liet het voertuig een meter stijgen. Hoe groter de stijging, des te groter zou ook het energieverbruik zijn. Hij moest de aandrijfkracht zo zuinig mogelijk gebruiken; je kon nooit weten, hoe lang hij het ding nog nodig had. Daarom bleef hij vlak boven de grond toen hij de slede rustig in de richting van het voorwerp van schoonheid liet zweven.

Later vond hij een kleine, droge grot op de heuvel waarop zijn reisdoel stond. Het kostte hem twee dagen om de grot met zorgvuldig straalwerk te vergroten en de wanden, het plafond en de vloer vlak te maken. Daarna werkte hij een halve dag met zijn automatische waaier om het steenstof weg te blazen. Tenslotte gaf hij zijn voorraden een plaatsje achterin de grot, parkeerde de laadslede voorin en zette een scherm van krachtlijnen op voor de ingang. Het hol in de heuvel was nu zijn thuis geworden.

Die eerste nacht kwam de slaap niet al te gauw. Hij lag ineengekronkeld in de grot, een kabelachtig, knobbelig ding met een glanzend blauwe huid en enorme bijeogen. Na een poosje ontdekte hij, dat hij lag te luisteren naar de harpen die nu moesten spelen op een afstand van negentig miljoen kilometer. Zijn tentakeleinden trilden, onwillekeurig op zoek naar de telepathische contact-gezangen die bij de harpen hoorden - en ze trilden tevergeefs.

De duisternis werd dieper en dieper en de hele wereld verzonk in een gruwelijke stilte. Zijn gehoororganen hunkerden naar het avondlijke flikflak van de zandkikkers, maar hier waren geen kikvorsen. Hij verlangde naar het vertrouwde gezoem van de nachtkevers, maar er was niets wat zoemde. Slechts eenmaal hoorde hij, heel ver weg, iets jammeren tegen de vuilgele maan - maar verder was er niets, helemaal niets. De volgende morgen waste hij zich, at iets, nam de slede en stelde een onderzoek in op een plek, waar een kleine stad gelegen had. Hij vond nauwelijks iets wat zijn nieuwsgierigheid kon bevredigen, niet meer dan vormloze puinhopen op uiteengerukte funderingen met een vaag herkenbare rechthoekige vorm. Het was een kerkhof van lang gestorven, rottende, overwoekerde woonplaatsen die snel tot onherkenbaarheid vervielen. Een blik van driehonderd meter hoogte verschafte hem slechts een enkele inlichting: de ordelijke rangschikking van het grondplan bewees wel, dat deze wezens netjes en methodisch werkten.

Maar netheid is op zichzelf nog geen schoonheid. Hij keerde terug naar de top van zijn heuvel en troostte zich door te kijken naar het ding dat wel degelijk schoonheid bezat.

Hij zette zijn onderzoekingstochten voort, niet systematisch zoals Skhiva het gedaan zou hebben, maar al naar gelang zijn wispelturige geest het hem ingaf. Soms kreeg hij vele dieren in het oog, alleen of in groepen, maar niet een daarvan leek op de levensvormen die hij op Mars had gekend. Sommige dieren stoven in volle ren uiteen als zijn slede over hen heen joeg. Andere doken haastig weg in holletjes onder de grond en toonden dan in een flits hun witte, belachelijke staartstompjes. Weer andere dieren, viervoeters met langgerekte koppen en scherpe tanden, jaagden in groepen en huilden in koor naar hem met rauwe, dreigende stemmen.

Op de zeventiende dag zag hij, in een overschaduwde laagvlakte ergens in het noorden, een groepje geheel nieuwe gedaanten voortschuifelen in een rij achter elkaar. Hij herkende hen onmiddellijk; hij kende hen zo goed, dat zijn speurende oogfacetten een rilling van triomf naar zijn hersenen zonden. Ze waren vuil en pas half volgroeid en gehuld in vodden, maar het voorwerp van schoonheid had hem geleerd wat ze waren.

Hij bleef vlak boven de grond en maakte een wijde bocht, die hem aan de andere kant van de open vlakte bracht. Nu kon hij hen beter onderscheiden, zelfs de zachtroze tint van hun met vuil besmeurde ledematen. De slede zakte wat voorover en schoof de laagvlakte binnen. Ze liepen nu bij hem vandaan, angstig en voorzichtig, voortdurend op hun hoede voor vijanden die voor hen zouden kunnen opduiken. Zijn geruisloze nadering ontging hen volkomen.

De achterste van dit behoedzaam voortstappende rijtje was hem op het allerlaatste ogenblik nog te vlug af. Fander leunde over de rand van zijn slede, zijn lange tentakels uitgestrekt om de achterste met de verwarde bos gelig haar te grijpen, toen zijn prooi zich plotseling plat op de grond wierp, als gewaarschuwd door een zesde zintuig. Zijn grijpbeweging miste hem op nog geen halve meter en heel even ving hij een glimp op van doodsbange, grijze ogen; toen wist hij met een handige zwenking van de slede zijn verlies goed te maken en de volgende te grijpen, die minder op zijn hoede was.

Deze had donker haar en was groter, steviger gebouwd. Terwijl de slede weer hoogte won, vocht hij als een razende met de tentakels die hem omklemden. Toen scheen het ineens tot hem door te dringen hoe vreemd zijn boeien eigenlijk waren; hij wrong zich een halve slag om en bekeek Fander voor de eerste keer. Het resultaat was heel merkwaardig: alle kleur verdween uit zijn gezicht, hij sloot zijn ogen en werd volkomen slap.

Hij was nog steeds volkomen slap toen Fander hem de grot in droeg, maar zijn hart bleef kloppen en zijn longen haalden adem. De dichter legde hem voorzichtig op zijn zachte bed, ging terug naar de ingang van de grot en wachtte tot hij weer beter zou zijn geworden. Even later bewoog de gevangene zich inderdaad, ging rechtop zitten en staarde niet begrijpend naar de muur tegenover hem. Zijn zwarte ogen dwaalden langzaam rond en namen de omgeving in zich op. Toen zagen zij Fander, vaag afgetekend tegen het licht dat van buiten kwam. De ogen gingen wijd open en hun eigenaar begon schelle, onprettige geluiden te maken terwijl hij achteruit kroop tegen de muur alsof hij er doorheen wilde. Hij slaakte de ene kreet na de ander en maakte zoveel lawaai, dat Fander de grot uit schoof en uit het zicht verdween. Daar bleef hij in de kille wind zitten wachten tot de geluiden waren weggestorven.

Een paar uur later dook hij voorzichtig weer op om wat voedsel aan te bieden, maar de reactie kwam zo snel en was zo hysterisch en hartverscheurend, dat hij het meegebrachte voedsel haastig liet vallen en zich verborg alsof hij zelf even bang was. Twee volle dagen bleef het voedsel onaangeroerd. Op de derdedag was er een beetje van gebruikt. Fander waagde zich opnieuw naar binnen. Al kwam de marsbewoner niet in zijn buurt, toch deinsde de jongen opnieuw achteruit en stamelde: ‘Duivel! Duivel!’ Zijn ogen waren rood en er zat een vreemde, donkere verkleuring onder.

‘Duivel?’ dacht Fander, die dat vreemde woord onmogelijk kon herhalen. Hij vroeg zich af wat het zou betekenen. Hij deed een manmoedige poging om de jongen wat gerust te stellen en bewoog heftig met zijn tekenvormende tentakel. Alle moeite was vergeefs. De ander bekeek zijn kronkelingen met een mengsel van angst en afschuw en toonde niet het minste begrip. Fander liet de tentakel zachtjes over de vloer op hem toe schuiven, in de hoop een denk-contact te kunnen maken. De jongen deinsde achteruit alsof hij werd aangevallen door een ratelslang.

‘Geduld,’ zei de dichter bij zichzelf. ‘Het onmogelijke kost iets meer tijd.’

Zo nu en dan kwam hij terug met voedsel en water, ‘s Nachts wist hij bij tussenpozen wat te slapen in het stugge vochtige gras onder de laaghangende bewolking, terwijl zijn gevangene, die tegelijkertijd zijn gast was, kon genieten van het comfortabele bed, van de warmte in de grot, van de beschutting van het krachtscherm voor de ingang.

Toen kwam de tijd dat Fander een weinig poëtische sluwheid aan de dag legde en aan de maag van zijn gast probeerde vast te stellen of het juiste ogenblik al gekomen was. Op de achtste dag wist hij, dat het aangeboden voedsel regelmatig werd opgegeten en daarom gebruikte hij ditmaal zijn eigen maaltijd in de ingang van de kloof, duidelijk zichtbaar voor zijn gast. Hij bemerkte, dat de eetlust van de jongen hierdoor niet bedorven werd. Die nacht sliep hij juist even over de drempel, vlak bij het krachtscherm en zo ver mogelijk bij de jongen vandaan. Er kwam geen onprettige reactie. De jongen bleef heel lang naar hem liggen kijken, met zeer intense blik, maar viel diep in de nacht tenslotte in slaap.

Een nieuwe poging tot tekentaal bracht al even weinig resultaat en de ander weigerde nog steeds een aangeboden voelspriet aan te raken. Toch boekte Fander wel vooruitgang. Zijn toenaderingen werden nog steeds afgewezen, maar met minder afschuw dan tevoren. Langzaam, heel langzaam, begon het Marsiaanse uiterlijk vertrouwd te worden, zelfs bijna aanvaardbaar. Halverwege de negende dag proefde Fander eindelijk iets van succes. De jongen had meer dan eens geleden onder een periode van emotionele ziekte, waarin hij dan heftig schokkend vooroverlag en zachte geluiden uitstootte terwijl zijn ogen rijkelijk water produceerden. Op zulke ogenblikken voelde de Marsbewoner zich merkwaardig hulpeloos en onhandig. Toen er ditmaal weer zo’n aanval kwam, maakte hij haastig gebruik van het feit dat de ander zijn aandacht liet verslappen. Hij schuifelde dichterbij en graaide de kist weg die naast het bed stond. Uit die kist haalde hij zijn kleine elektroharp, bracht de verschillende verbindingen tot stand, zette hem aan en greep met grote toewijding in de snaren. Langzaam begon hij te spelen. Hij zong de begeleiding in zijn binnenste, want hij had geen stem om mee te zingen en alleen de harp kon geluiden voor hem maken.

De jongen hield op met trillen en ging rechtop zitten, geboeid door het behendige spel van de tentakels en de muziek die zij veroorzaakten. En toen Fander tenslotte bemerkte dat hij de aandacht van zijn enige toehoorder volledig opeiste, beëindigde hij zijn lied met een paar zachte, kalmerende akkoorden en bood hem de harp aan. De jongen toonde tegelijkertijd belangstelling en tegenzin. Fander zorgde ervoor dat hij niet dichterbij kwam, nog geen centimeter, maar stak hem de harp toe met een volledig gestrekte tentakel. De jongen moest vier stappen doen om bij het instrument te komen. Hij deed ze. Dat was het begin. Ze speelden samen dag na dag en soms zelfs tot na het vallen van de nacht, terwijl de afstand tussen hen beiden haast onmerkbaar kleiner werd Tenslotte zaten ze zij aan zij en al had de jongen dan nog wel niet leren lachen, hij begon zich toch al aardig op zijn gemak te voelen. Hij kon nu een eenvoudig wijsje op het instrument spelen en was, op een soort plechtige manier, nogal ingenomen met zijn eigen handigheid.

Op zekere avond, toen de duisternis weer begon te vallen en de, dingen die tegen de Maan huilden opnieuw hun gejammer aanhieven, bood Fander hem zeker voor de honderdste keer zijn tentakeltop aan. Het gebaar had nooit misverstaan kunnen worden, ook al was de bedoeling misschien niet altijd duidelijk geweest toch was het tot nu toe altijd afgewezen. Maar nu, nu… nu kromden zich vijf vingers rond zijn voelspriet in een schuwe poging hem terwille te zijn.

Fander bad vurig dat de menselijke zenuwen op dezelfde wijze zouden werken als die van Marsbewoners en joeg zijn gedachten door zijn voelspriet heen, haastig, voordat die warme greep zich al te gauw weer zou losmaken.

‘Wees niet bang voor me. Ik heb mijn uiterlijk meegekregen zoals jij het jouwe en we kunnen er niets aan veranderen. Ik ben je vriend, je vader, je moeder. Ik heb jou even hard nodig als jij mij.’

De jongen liet hem los en begon zachte, verstikte, klaaglijke geluiden te maken. Fander sloeg een tentakel om zijn schouders en maakte zachte, kloppende beweginkjes die naar zijn mening volkomen Marsiaans waren. Maar om de een of andere reden scheen dat het alleen maar erger te maken. Radeloos, niet wetend wat te doen of welk gebaar begrijpelijk zou zijn in menselijke termen, zette hij het hele probleem van zich af en beriep zich slechts op zijn instincten. Hij krulde een lang, touwachtig lid om de jongen heen en drukte hem stijf tegen zich aan, totdat de geluiden ophielden en de slaap kwam. Toen pas begreep hij, dat dit kind veel jonger moest zijn dan hij had verondersteld. Hij bleef hem vertroetelen, de hele nacht.

Er was heel wat oefening nodig om een gesprek mogelijk te maken. De jongen moest eerst leren, een zekere mate van geestelijke stuwkracht achter zijn gedachten te zetten. Fander kon ze niet uit het opzuigen, want dat lag buiten zijn vermogen.

‘Hoe heet je?’

Fander ontving een beeld van magere benen, die haastig voortrenden.

Hij zond het beeld terug in vragende vorm. ‘Speedy?’

Een gevoel van bevestiging.

‘Wat voor naam geef je aan mij?’

Een weinig vleiende montage van gruwelijke monsters.

‘Duivel?’

Het beeld draaide en tuimelde, vloeide ineen. Volgde een spoor van verlegenheid.

‘Duivel vind ik best, hoor,’ stelde Fander hem gerust. Zo bekrompen was hij nu ook weer niet. Hij vervolgde: ‘Waar zijn je ouders?’

Nog meer verwarring.

‘Je moet toch ouders gehad hebben. Iedereen heeft een vader en een moeder, nietwaar? Kun je de jouwe niet meer herinneren?’

Verwarde spookbeelden. Volwassenen die kinderen aan hun lot overlaten. Volwassenen die kinderen uit de weg gaan alsof ze bang voor hen zijn.

‘Wat is het eerste wat je je kunt herinneren?’

‘Grote man loopt naast me. Draagt me een stukje. Dan loop ik weer.’

‘Wat is er met hem gebeurd?’

‘Ging weg. Zei dat hij ziek was. Zei dat hij mij ook ziek kon maken.’

‘Lang geleden?’

Verwarring.

Fander koos een ander onderwerp. ‘Die andere kinderen -hebben zij ook geen ouders meer?’

‘We hebben niemand.’

‘Maar nu heb jij toch iemand? Nietwaar, Speedy?’

Weifelend: ‘Ja.’

Fander bleef aandringen. ‘Wie heb je liever, mij of die kinderen?’ Hij liet de vraag even doordringen voordat hij eraan toevoegde: ‘Of allebei?’

‘Allebei,’ zei Speedy zonder de minste aarzeling. Zijn vingers speelden met de harp.

‘Wil je me morgen helpen? Dan gaan we naar die kinderen zoeken en we brengen ze hierheen.’

‘Ja.’

‘En als ze bang van me zijn, wil jij ze dan vertellen dat dat niet nodig is?’

‘Tuurlijk!’ zei Speedy. Hij likte zijn lippen af en stak zijn borst vooruit.

‘Maar misschien wil je vandaag al naar buiten. Je hebt al te lang in deze grot gezeten en een beetje lichaamsbeweging kan geen kwaad. Zou je een eindje met me willen wandelen?’

‘Ja.’

Zij aan zij gingen ze naar buiten, de een dartelde haastig vooruit, de ander schuifelde langzaam voorwaarts. Dit uitstapje in de buitenlucht had een verfrissende uitwerking op de stemming van het kind; het was alsof de aanblik van de lucht, het voelen van de wind en de geur van het gras hem deden beseffen, dat hij niet echt een gevangene was. Zijn gezichtje, dat tot nu toe steeds zo teruggetrokken had gestaan, werd levendig en hij riep een paar maal iets wat Fander niet kon verstaan. Eenmaal lachte hij zelfs, zomaar, louter en alleen om het plezier van het lachen. En tweemaal greep hij Fander’s voelspriet beet om hem iets te vertellen. Hij maakte dat gebaar volkomen natuurlijk, alsof het even gewoon was als zijn eigen manier van spreken.

De volgende morgen brachten ze de laadslede naar buiten. Fander klom op de bestuurdersplaats, achter de instrumenten; Speedy hurkte achter hem neer en hield zich met beide handen vast aan de veiligheidsgordel van de ander. Ze gingen op weg naar de open vlakte, laag boven de grond blijvend. Grote aantallen dieren met witte pluimstaarten doken weg in hun holletjes toen zij voorbijkwamen.

Speedy raakte hem aan en sprak via het contactpunt. ‘Goed om te eten,’ zei hij.

Fander voelde zich draaierig worden. Vleeseters! Pas toen er een merkwaardig mengsel van schaamte en verontschuldiging naar hem terugkeerde besefte hij, dat Speedy zijn afkeer gevoeld moest hebben. Hij wilde dat hij die reactie had kunnen verbloemen voordat de jongen het had gemerkt - maar wie kon het hem kwalijk nemen dat hij zo volkomen overrompeld werd door zo’n bewering? Hoe dan ook, het bewees dat hun verhouding weer een stap verder was gekomen; Speedy wilde bij hem in een goed blaadje staan.

Binnen het kwartier hadden ze geluk. Een kilometer ten zuiden van de open vlakte uitte Speedy plotseling een schrille kreet en wees naar beneden. Een kleine gestalte met een vloed van goudkleurig haar stond op een lage heuvel en staarde geboeid naar het verschijnsel in de lucht. Een ander gedaantetje met vuurrood maar even lang haar was tot halverwege de helling geklommen en bleef nu met evenveel verbazing omhoog staan turen. De slede draaide, zakte voorover en dook op hen neer en op dat moment kwamen zij weer bij hun positieven, draaiden zich om en gingen er vandoor.

Fander hoorde de opgewonden kreten achter zich en voelde de jongen aan zijn veiligheidsgordel rukken, maar hij lette er niet op. Hij dook behendig neer, greep eerst de ene en toen de andere. Die dubbele last in zijn tentakels maakte het hem niet bepaald gemakkelijk om de slede vlak te trekken en weer te laten stijgen. Als de slachtoffertjes zich verzet hadden, had hij de motor moeten stilzetten en even moeten dalen. Maar ze verzetten zich niet. Ze gilden toen hij hen van de grond graaide en verslapten prompt met gesloten ogen.

De slede klom omhoog en zweefde verder op een hoogte van tweehonderd meter. Fander verdeelde zijn aandacht tussen zijn roerloze buit, de instrumenten en de horizon. Toen, ineens, klonk er een donderend lawaai aan de onderkant van de slede; het gehele voertuig schudde en schokte, een stuk metaal vloog weg aan de voorkant en vreemde dingen joegen fluitend en jankend langs hem heen naar de wolken.

‘Ouwe Greypate!’ brulde Speedy, die opgewonden zat de dansen maar zorgvuldig bij de rand van de slede vandaan bleef. ‘Hij schiet op ons!’

De gesproken woorden betekenden niets voor de Marsbewoner en hij had geen tentakel over om contact te maken, iets wat de jongen vergeten was. Grimmig bracht hij het voertuig weer in evenwicht en gaf vol gas. Welke schade het ding ook mocht hebben opgelopen, het had in elk geval de werking niet aangetast; de slede schoot vooruit met een snelheid die het rode en blonde haar van zijn gevangenen deed wuiven in de wind. Het gevolg was, dat zijn landing bij de grot wat stuntelig verliep. De slede bonkte op de grond en schoof wel vijftig meter door het gras. Nu moest eerst het belangrijkste aan bod komen. Haastig bracht hij het roerloze tweetal de grot binnen en legde ze op het zachte bed, toen ging hij weer naar buiten en onderzocht de slede. De metalen onderkant vertoonde een tiental diepe deuken en langs de rand zaten twee helder glanzende groeven. Hij maakte contact met Speedy.

Wat probeerde je me daarstraks te vertellen?’

‘Ouwe Greypate schoot op ons.’

Het gedachtenbeeld stormde levendig en angstaanjagend bij hem binnen, een visioen van een lange oude man met wit haar en een stug gezicht en met een buisvormig wapen aan zijn schouder dat vuurstralen omhoog spoot. Een oude man met wit haar. Een volwassene!

Zijn greep om Speedy’s vingers werd strakker. ‘Wat betekent die oude man voor jullie?’

‘Niet veel. Hij leeft vlak bij ons in de schuilkelders.’

Een beeld van lange, stoffige, betonnen gewelven. Ernstig beschadigd. Aan de plafonds nog de merktekens van een verlichtingssysteem dat al lang was weggerot. De oude man leefde als een kluizenaar aan de ene kant, de kinderen aan het andere einde. De oude man was nors, zwijgzaam, hield de kinderen altijd op een afstand, zei zelden iets tegen hen maar kwam onmiddellijk in actie wanneer zij gevaar liepen. Hij had een paar geweren. Eens had hij vele wilde honden gedood, die twee kinderen hadden verslonden.

‘De mensen hebben ons bij de schuilkelders achtergelaten omdat Greypate daar woonde en geweren had,’ deelde Speedy mee.

‘Maar waarom gaat hij dan niet met de kinderen om? Houdt hij niet van kinderen?’

‘Weet ik niet.’ De jongen dacht even na. ‘Hij heeft wel eens verteld, dat oude mensen erg ziek kunnen worden en de jonge mensen dan ook ziek maken - en dan zouden wij allemaal doodgaan. Misschien is hij bang dat hij ons zal laten doodgaan.’ Helemaal zeker wist Speedy dit niet.

Er moest dus een gevreesde ziekte heersen. Een hoogst besmettelijke ziekte, waarvoor vooral volwassen mensen vatbaar waren. Bij de eerste aanvallen lieten ze hun kinderen aan hun lot over, in de hoop dat die het tenminste zouden overleven.

Telkens weer brachten ze dat offer om het ras te laten voortbestaan. Met gebroken hart verkozen de ouders telkens weer een eenzame dood boven een sterfbed in het gezelschap van hun kinderen.

En toch werd Greypate afgeschilderd als een heel oude man. Of was dat slechts een kinderlijke overdrijving? ‘Ik wil met Greypate praten.’

‘Hij gaat vast en zeker schieten,’ verklaarde Speedy, nu heel zeker van zijn zaak. ‘Hij weet immers, dat u mij hebt weggehaald? Hij heeft gezien, dat u de anderen meenam. Hij zal op de loer gaan liggen en u doodschieten zodra hij kan.’ ‘We moeten een manier verzinnen om dat te voorkomen.’ ‘Hoe dan?’

‘Als die twee anderen ook vriendschap met mij hebben gesloten, net als jij, dan zal ik jullie drietjes terugbrengen naar de schuilkelders. Dan kun jij Greypate gaan opzoeken en hem vertellen, dat ik niet zo’n lelijkerd ben als ik eruit zie.’ ‘Ik vind u helemaal niet lelijk,’ verklaarde Speedy. Het beeld dat Fander bij die opmerking kreeg overgeseind, bezorgde hem wel een heel wonderlijke sensatie. Het was een vaag, wazig, nogal misvormd lijf met een duidelijk mensengezicht.

De nieuwe gevangenen waren van het vrouwelijk geslacht. Fander begreep dat zonder dat het hem verteld werd, want ze waren veel sierlijker gebouwd dan Speedy en verspreidden de warme, zoete geur van vrouwen. Dat bracht natuurlijk wel enige complicaties met zich mee. Het kon best zijn dat het nog kinderen waren en dat ze in de schuilkelders ook bij elkaar leefden, maar zolang hij de verantwoording droeg wilde hij niets van dat soort grapjes weten. Fander mocht dan, naar andere maatstaven gemeten, een buitenissige figuur zijn, hij bezat een zeker gevoel voor decorum. En dus hakte hij een kleinere grot voor Speedy en zichzelf.

De meisjes kregen hem vier dagen niet te zien. Hij bleef zorgvuldig buiten hun gezichtskring en liet het aan Speedy over om hen voedsel te brengen, met hen te praten, hen te troosten en voor te bereiden op het uiterlijk van het ding dat zich aan hen

zou vertonen. Op de vijfde dag kwam hij te voorschijn om zich van veilige afstand te laten bekijken. Ondanks alle waarschuwingen werden de meisjes spierwit en klampten zich geschrokken aan elkaar vast, maar ze uitten geen onrustbarende geluiden. Hij speelde een tijdje op zijn harp en trok zich terug. Even later verscheen hij opnieuw en speelde nog wat voor ze.

Aangemoedigd door Speedy’s onophoudelijke en zelfverzekerde propaganda durfde een van hen de volgende dag al een voelspriet beet te pakken. Wat langs zijn zenuwen terugkwam was niet zozeer een begrijpelijk beeld; het was eerder een vaag verdriet, een verlangen, een kinderlijk hunkeren. Fander schuifelde de grot uit, zocht een stuk hout op en werkte de hele nacht door. Hij gebruikte de slapende Speedy als voorbeeld en bewerkte het hout tot een kleine afspiegeling van een menselijk wezen, compleet met beweegbare ledematen. Een beeldhouwer was hij bepaald niet, maar toch bezat hij een aangeboren fijngevoeligheid voor dit soort werkjes. Bovendien klopte zijn dichterlijke natuur in al zijn tentakels en drukte zich uit in het model. Hij hield ervan de dingen af te werken en daarom kleedde hij het ding in wat hij als Aardse kleding beschouwde, bracht kleur aan op het gezichtje en voorzag dat bovendien van de merkwaardige plezier-grimas die de mensen een glimlach noemden.

Hij gaf haar de pop zodra ze de volgende morgen wakker werd. Ze greep er haastig, hongerig naar en bekeek hem met grote, verheugde ogen. Ze drukte hem tegen haar nog ongevormde borst en begon hem te wiegen - en hij wist, dat die vreemde leegte in haar binnenste verdwenen was.

Ofschoon Speedy openlijk zijn minachting toonde voor deze duidelijke tijdverspilling, begon Fander onmiddellijk een tweede pop te maken. Dat kostte hem nu veel minder tijd. De oefening met de eerste had hem vlugger, vaardiger gemaakt. Halverwege de middag kon hij het andere meisje ermee verrassen. Zij nam het ding met verlegen dankbaarheid in ontvangst en drukte hem tegen zich aan alsof hij meer voor haar betekende dan haar hele, droevige wereldje bij elkaar. Opgaand in de verrukking over het cadeau bemerkte zij niet eens hoe dicht hij bij haar was en toen hij haar een tentakeleinde bood, nam zij hem gedachteloos in haar hand.

Hij zei heel eenvoudig: ‘Ik houd van je.’

Haar geest was nog te ongeoefend om een antwoord terug te drijven, maar haar grote ogen werden warm.

Fander had zijn slede ongeveer een kilometer ten oosten van de open vlakte aan de grond gezet en keek de drie kinderen na, die hand in hand naar de verborgen schuilkelders liepen. Speedy had duidelijk de leiding genomen en dreef hen bazig voort met de luidruchtige zelfverzekerdheid van iemand die van wanten weet en zich als een man van de wereld beschouwt. Desondanks bleven de meisjes zo nu en dan staan, draaiden zich om en zwaaiden vrolijk naar het kabelachtige ding met de bijeogen dat ze alleen hadden gelaten. En Fander zwaaide dan plichtsgetrouw terug, waarbij hij als vanzelf zijn tekenvormende tentakel gebruikte - want het kwam niet eens bij hem op. dat elke tentakel geschikt zou zijn geweest.

Ze verdwenen uit het zicht achter een kleine heuvel. Hij bleef op de slede zitten en zijn vele oogfacetten namen de omgeving op en bestudeerden de sombere lucht die op regen wees. De gehele aarde was van een doffe, doodse grijsgroene kleur, van hier tot aan de horizon. Nergens vond het oog enige onderbreking van die trieste tint, nergens glansde een van die witte, goudgele of dieprode plekken waarmee de weiden op Mars doorspekt waren. Hier was niets anders dan dat eeuwige grijsgroen en zijn eigen glanzende blauw.

Na enige tijd dook een viervoeter met een scherpe bek uit het gras op, stak zijn kop in de lucht en huilde naar hem. Het was een griezelig, doordringend gejammer dat over de grasvlakten golfde en klaaglijk nagalmde in de verte. Het geluid bracht een paar van zijn soortgenoten naderbij, twee, tien, twintig. Naarmate hun aantal groeide werd ook hun brutaliteit groter, totdat hij omringd werd door een brede kring van vraatzuchtige monsters, die elkaar aanmoedigden met grauwen en snauwen en langzaam op hem toe slopen met teruggetrokken lippen en blikkerende tanden. Toen scheen er plotseling een onherkenbaar groepsbevel te komen, zodat zij hun sluipgang beëindigden en als één horde naar voren sprongen, kwijlend, hongerig, de ogen rood van razernij, bezeten door iets wat de waanzin nabij kwam.

Hoe afstotend het ook was, Fander liet zich niet uit het veld slaan door de aanblik van levende wezens die hunkerden naar vlees - al was het dan onaards, blauw vlees. Hij zette een hefboom een streepje verder, de vluchtroosters draaiden zich om en de slede rees vijf meter omhoog. Deze ontsnapping, zo kalm en gemakkelijk en zo nonchalant uitgevoerd, bracht de troep wilde honden tot een woede die alle perken te buiten ging. Zij dansten rond onder de slede, sprongen vruchteloos omhoog, vielen terug op elkanders lijven, gromden, blaften, jankten, beten en krabden elkaar en sprongen telkens weer. Het lawaai dat zij veroorzaakten was werkelijk krankzinnig. Zij verspreidden een doordringende geur van droog haar en dierlijk zweet.

Fander liet hen onder zich tekeer gaan en bleef rustig op de slede zitten in een minachtende houding, die hen alleen maar woedender maakte. Zij blaften hun beledigingen naar hem en begonnen elkaar te bijten. Dit ging zo enige tijd door, toen kwam er plotseling een einde aan door een salvo van buitengewoon snelle schoten vanuit de richting van de open vlakte. Acht honden vielen dood neer. Twee andere zakten ineen en probeerden weg te kruipen. Tien jankten van de pijn en gingen er op drie poten vandoor. De overigen stoven weg naar een plek, waar zij in hinderlaag konden gaan liggen om dan maar hun maal te doen met hun gewonde soortgenoten. Fander liet de slede zakken.

Op de top van de heuvelhelling stond Speedy met Greypate. De oude man nam zijn wapen weer in de kromming van zijn arm, wreef nadenkend over zijn kin en sjokte dichterbij.

Op vijf meter afstand van de Marsbewoner bleef hij staan, wreef nog eens over de stoppels op zijn kin en zei: ‘Dat ziet er inderdaad gek uit. Net een boze droom, als je het mij vraagt.’

‘U moet niet tegen hem praten,’ adviseerde Speedy. ‘Dat helpt niet. U moet een van zijn uiteinden vastpakken, net zoals ik verteld heb.’

‘Weet ik, weet ik.’ Greypate legde hem het zwijgen op met het ongeduld van de bejaarde. ‘Alles op z’n tijd. Ik zal hem aanraken, als ik daar zin in heb.’ Hij bleef naar Fander staan

staren met bleekgrijze ogen, die zeer helder stonden. Een paarmaal mompelde hij iets onverstaanbaars. Tenslotte zei hij: ‘Nou, enfin, daar gaan we dan’ en stak een hand uit.

Fander legde het einde van zijn voelspriet erin.

‘Hij is koud,’ merkte Greypate op, terwijl hij zijn hand om de tentakel sloot. ‘Nog kouder dan een slang.’

‘Het is helemaal geen slang!’ protesteerde Speedy heftig.

‘Houd je mond - dat zei ik toch niet.’

‘En hij voelt niet aan als een slang ook,’ hield Speedy vol, die nog nooit van zijn leven een slang had aangeraakt en dat ook niet zou willen.

Fander zond een gedachte door zijn zenuwen. ‘Ik kom van de vierde planeet. Weet u wat dat betekent?’

‘Ik ben niet achterlijk,’ snauwde Greypate hardop.

‘U hoeft uw stem niet te gebruiken. Ik ontvang uw gedachten precies zoals u de mijne opvangt. Uw antwoorden zijn veel sterker dan de gedachten van het kind en ik kan u uitstekend verstaan.’

‘Hrrrmpf!’ zei Greypate, weinig onder de indruk.

‘Ik heb er naar uitgezien om met een volwassene te kunnen praten, want de kinderen kunnen me niet genoeg vertellen. Ik zou u graag een paar vragen willen stellen. Wilt u daar dan antwoord op geven?’

‘Hangt er van af,’ zei Greypate, die gewiekst wou doen.

‘U ziet maar. Antwoord dan alleen maar wanneer u dat wilt. Ik wil u alleen maar helpen.’

‘Waarom?’ vroeg Greypate, zich afvragend wat hier achter stak.

‘Omdat wij de hulp nodig hebben van bevriende intelligente wezens.’

‘Waarom?’

‘Omdat wij slechts gering in aantal zijn en over weinige hulpbronnen beschikken. Met het bezoek aan deze wereld en de wazige planeet zijn we zo ongeveer aan de uiterste grens van onze vermogens gekomen. Maar als we hulp krijgen, kunnen we verder komen en misschien de buitenplaneten bereiken. Als wij u vandaag helpen, zoudt u ons morgen kunnen helpen. Dat hoop ik, tenminste.’

Greypate dacht hier voorzichtig over na, zonder eraan te denken dat de werking van zijn geest voor de ander een open boek was. Al zijn gedachten waren gebaseerd op chronisch wantrouwen, een wantrouwen dat was voortgekomen uit zijn levenservaringen en het recente verleden. Maar de gedachten stroomden twee kanten op en in zijn eigen geest bespeurde hij de oprechtheid van Fander’s bedoelingen.

Dus zei hij: ‘D’r zit iets in. Vraag maar op.’

‘Hoe is dit alles gekomen?’ vroeg Fander, met een van zijn tentakels naar de omgeving wuivend.

‘Oorlog,’ antwoordde Greypate bitter. ‘De laatste oorlog die we ooit zullen hebben. De hele planeet werd krankzinnig.’

‘Hoe is dat dan veroorzaakt?’

‘Daar vraag je zo wat.’ Greypate dacht ernstig over het probleem na. ‘Ik geloof, dat er niet zomaar een aanleiding was. Er waren een hoop dingen, die op elkaar gestapeld werden -om zo te zeggen.’

‘Bij voorbeeld?’

‘Verschillen tussen de mensen. Sommigen waren anders gekleurd dan anderen, lichamelijk zowel als geestelijk. En ze konden het niet met elkaar vinden. Sommigen vermenigvuldigden zich sneller dan de anderen, wilden meer ruimte en meer eten. Maar er was geen ruimte en geen voedsel meer. De wereld was vol en je kon er alleen maar bij, wanneer je een ander eraf gooide. Mijn ouwe heeft er voor zijn dood nog heel wat van verteld. Hij zei altijd, dat de mensen hun hersens moesten gebruiken en hun aantal in bedwang moesten houden, want anders …’

‘Uw ouwe?’ onderbrak Fander hem. ‘Bedoelt u een ouder? Uw vader? Is het dan niet gebeurd tijdens uw leven?’

‘Grote genade, nee. Ik heb het niet meegemaakt. Ik ben de zoon van de zoon van de zoon van een overlevende.’

‘Laten we nou naar de grot gaan,’ kwam Speedy tussen beide, die zich mateloos verveelde bij dit geluidloze contactgesprek. ‘Ik wil hem onze harp laten zien.’

Ze letten nauwelijks op hem en Fander vervolgde: ‘Zouden er nog veel mensen in leven zijn, denkt u?’

‘Dat is moeilijk te zeggen.’ Greypate had er niet veel hoop

op. ‘Niemand weet hoeveel er nog rondzwerven aan de andere kant van de aardbol. Misschien zijn ze nog steeds bezig elkaar af te maken of misschien sterven ze wel van de honger of van de ziekte.’

Wat voor ziekte is dat toch?’

‘Ik weet niet meer hoe hij genoemd werd.’ Greypate krabde verlegen op zijn hoofd. ‘Mijn ouwe heeft het wel een paar keer gezegd, maar ik ben het glad vergeten. Je hebt er toch niet veel aan als je de naam weet, nietwaar? Volgens hem had zijn vader hem altijd verteld, dat die ziekte bij de oorlog hoorde; ze hebben hem ontwikkeld en opzettelijk onder de mensen verspreid - en we hebben er nog steeds last van.’

‘Wat zijn de symptomen?’

‘Je wordt erg warm en duizelig. Je krijgt zwarte bulten onder je oksels. Binnen achtenveertig uur ben je zo dood als een pier en er valt niets tegen te doen. De ouderen krijgen het meestal het eerst. Daarna krijgen de kinderen het, tenzij ze heel snel buiten het bereik van de slachtoffers worden gebracht.’

‘Het komt mij niet bekend voor,’ zei Fander, die de kunstmatig gekweekte neo-pest natuurlijk niet kon herkennen. ‘Ik ben trouwens geen specialist op medisch gebied.’ Hij keek Greypate scherp aan. ‘Maar u schijnt er toch aan ontkomen te zijn.’

‘Puur geluk,’ gaf Greypate te kennen. ‘Of misschien kan ik het niet krijgen. Lang geleden ging het verhaal rond dat sommige mensen er immuun voor zijn - al mag de hemel weten, waarom. Misschien hoor ik wel bij die vuurvaste personen -maar ik reken er maar niet te hard op.’

‘En dus blijft u maar zo ver mogelijk bij deze kinderen vandaan?’

‘Precies.’ Hij keek even naar Speedy. ‘Eigenlijk had ik niet eens met die jongen mee mogen gaan. Hij heeft toch al zo weinig kans om het te overleven, dus waarom zou ik het gevaar dan nog vergroten?’

‘Dat is heel zorgvol gedacht van u,’ zond Fander zachtjes over. ‘Vooral omdat u toch ook wel eens eenzaam zult zijn.’

Greypate zette onmiddellijk zijn stekels op en zijn gedachten-stroom verkreeg een aggressief toontje. ‘Ik zit echt niet naar gezelschap te snakken, hoor. Ik kan best voor mezelf zorgen.

Dat heb ik altijd gedaan, sinds mijn eigen ouwe wegging en ergens in kroop om te sterven. Ik sta op eigen benen en dat geldt voor iedereen.’

‘Dat geloof ik graag,’ zei Fander. ‘Neemt u me niet kwalijk. Ik ben hier maar een vreemdeling, nietwaar? Ik beoordeelde u naar mijn eigen gevoelens. Zo nu en dan voel ik me ook erg eenzaam.’

‘Hoezo dan?’ vroeg Greypate. Hij bekeek de Marsbewoner met duidelijke verbazing. ‘Wou je beweren, dat ze je hier hebben afgezet en je aan je lot hebben overgelaten?’

‘Ja.’

‘Man toch!’ riep Greypate heftig uit.

Man! Het was een beeld dat op Speedy’s voorstelling leek, een visioen dat qua vorm ongrijpbaar was maar dat een duidelijk mensengezicht had. De oude Aardbewoner meende dat Fander’s situatie eerder uit nood dan uit vrije wil was ontstaan en zijn reactie kwam over op een golf van meegevoel.

Fander maakte daar prompt gebruik van. ‘U ziet, hoezeer ik in de knel zit. Het gezelschap van wilde dieren is niets voor mij. Ik heb iemand nodig die intelligent genoeg is om mijn muziek te waarderen, iemand die verder kan kijken dan mijn uiterlijk, iemand die intelligent genoeg is om …’

‘Ik weet niet zeker of wij wel zo knap zijn,’ onderbrak Greypate hem. Zijn sombere blik gleed over het landschap om hen heen. ‘Als ik tenminste naar dit kerkhof kijk en dan bedenk, hoe het er uitgezien moet hebben toen mijn overgrootvader nog leefde…’

‘Iedere bloem bloeit op uit het stof van vroegere bloemen,’ zei Fander.

‘Bloemen? Wat zijn dat?’

De Marsbewoner was diep geschokt. Hij had een gedachtenbeeld van een rode, flonkerende trompetlelie overgezonden en Greypate’s hersenen hadden het visioen doelloos rond en rond gedraaid, niet wetend of het nu vlees of vis of groente was.

‘Planten, net als dit.’ Fander plukte een paar blauwgroene grassprietjes. ‘Maar groter, vol felle kleuren en met een heerlijke geur.’ Hij zond een stralend visioen door van kilometers lange velden vol roodgloeiende trompetlelies.

‘Grote genade,’ zei Greypate. ‘Zoiets hebben we hier niet.’ ‘Nee, hier niet,’ beaamde Fander. ‘Hier niet.’ Hij wees naar de horizon. ‘Maar ergens anders groeien ze misschien volop. Als we bij elkaar blijven, kunnen we elkaar wat gezelschap houden en elkaar van alles leren. We kunnen onze krachten en onze ideeën samenvoegen en samen op zoek gaan naar verre bloemen - en naar nog meer mensen.’

‘Och, de mensen willen niet meer in grote groepen bij elkaar leven. Ze blijven bij elkaar als ze een gezin vormen - totdat de ziekte daar een eind aan maakt. Dan laten ze hun kinderen ergens achter. Hoe groter de groep, des te groter is ook de kans dat iemand het hele stelletje besmet.’ Hij leunde op zijn geweer en keek de ander strak aan; zijn gedachtenreeksen vormden zichzelf in doffe ernst. ‘Als iemand de ziekte krijgt, kruipt hij weg en blaast ergens in alle eenzaamheid zijn laatste adem uit. Zijn einde is een persoonlijke kwestie tussen hem en zijn God, zonder dat er getuigen bij zijn. De Dood is een heel persoonlijke zaak, tegenwoordig.’

‘Wat? Na al die jaren nog? Zou die ziekte ondertussen niet zijn volledige verloop hebben gehad? Zou hij nog niet zijn uitgewoed, denkt u?’

‘Dat weet niemand. En niemand durft er een gokje op te wagen.’ ‘Ik durf het wel.’

‘Dat kun jij doen. Jij bent anders dan wij. Misschien kun je het niets eens krijgen.’

‘Misschien kan ik het wel krijgen en zal ik langzamer en onder grotere pijnen moeten sterven.’

‘Ja, misschien wel,’ gaf Greypate weifelend toe. ‘Hoe dan ook, jij bekijkt het vanuit een zuiver persoonlijk standpunt. Je zit hier toch al vast, want je bent aan je lot overgelaten. Dus wat heb jij te verliezen?’ ‘Mijn leven,’ zei Fander.

Greypate knipperde even met zijn ogen alsof hij een tik had gekregen. ‘Wel allemachtig, ja, dat is zo. Een grotere gok kun je niet wagen. Goed, dan zal ik je niet in de kou laten staan. Je kunt bij ons komen wonen.’ De hand om het geweer verstrakte, de knokkels blonken wittig door de huid. ‘Op één voorwaarde: zodra je ziek wordt, ga je er vandoor. Zo gauw mogelijk en voor altijd. Als je dat niet doet sla ik je buiten westen en sleep je eigenhandig weg, al zou ik er zelf door besmet worden. De kinderen komen op de eerste plaats, begrijp je?’

De schuilkelders waren veel ruimer dan de grot. Er leefden achttien kinderen, allemaal even mager door hun langdurige dieet van wortels, eetbare grassoorten en zo nu en dan een konijn. De jongste en meest gevoelige van het stel was na een tiental dagen niet bang meer voor Fander. En binnen een paar maanden was zijn glanzendblauwe, touwachtige, schuifelende gedaante al een heel gewoon onderdeel van hun kleine, beperkte wereldje geworden.

Er waren zes jongens bij die ouder waren dan Speedy en een van hen was zelfs een heel stuk ouder, als was hij nog niet volwassen. Fander vermaakte hen met zijn harp, leerde hen erop spelen en nam hen zo nu en dan als speciale attractie mee op zijn laadslede voor een ritje van een minuut of tien. Hij maakte poppen voor de meisjes en vreemde kegelvormige huizen voor de poppen en waaiervormige stoeltjes van geweven gras voor de huizen. Al dat speelgoed was in feite Aards noch Marsiaans van vorm; het was de weerslag van een aandoenlijk compromis in zijn verbeelding: de Marsiaanse opvatting van wat Aards speelgoed geweest zou zijn als het nog had bestaan. Maar ongemerkt, zonder dat hij ogenschijnlijk minder aandacht aan de jongere kinderen schonk, richtte hij zijn krachtsinspanningen vooral op Speedy en de zes oudste jongens. Volgens hem waren zij de hoop, de toekomstverwachting van wat er van deze wereld was overgebleven. En hij nam niet eens de moeite om te overwegen, dat de niet-technische geest toch ook zijn waarde bezit en dat er tijden of omstandigheden bestaan waarin het de moeite waard is om iedere kortzichtigheid opzij te zetten en de aandacht te richten op ver verwijderde mogelijkheden.

Dus hield hij zich zoveel mogelijk bezig met de zeven oudste jongens, probeerde hen in de maanden die volgden zo goed mogelijk op te voeden, scherpte hun geest, prikkelde hun nieuwsgierigheid. En voortdurend trachtte hij hen het idee bij te brengen dat de vrees voor ziekte en dood kan uitgroeien tot een dogma, dat volkeren van elkander scheidt - tenzij ze die vrees in hun binnenste konden overwinnen.

Hij leerde hen dat de dood nu eenmaal de dood is, een natuurlijk proces dat filosofisch en met waardigheid aanvaard diende te worden - en er waren ogenblikken waarop hij het gevoel had, dat hij hen niets nieuws leerde en dat hij hen er slechts aan herinnerde, want diep in hun ontluikende geesten lag dat voorvaderlijke, aards-vaderlijke denken dat, tien-of twintigduizend jaar geleden, moeizaam tot dezelfde conclusie was gekomen. Toch hielp hij hen om dit blokkerende ziektebeeld uit de weg van hun denkstroom te halen en dreef hun kinderlijke logica sneller naar een volwassen levensbeschouwing. In dat opzicht kon hij tevreden zijn. Veel meer kon hij trouwens toch niet doen.

Na verloop van tijd begonnen ze groepsconcerten te organiseren, waarbij de kinderen neurieden of zanggeluiden maakten onder begeleiding van Fander’s harp; soms improviseerden ze hele regels op Fanders’ muziek en dan bespraken ze de aantrekkelijkheid van de gekozen woorden en zinnen - totdat ze, door voortdurend te schiften, tenslotte hun eerste lied bij elkaar hadden. Toen de liederen uitgroeiden tot een heel repertoire en het zingen steeds gemakkelijker en gepolijster ging, begon ook Greypate enige belangstelling te tonen. Hij kwam naar een van hun uitvoeringen en toen naar de volgende, totdat het een gewoonte was geworden en hij als vanzelf de rol van eenmans-publiek op zich had genomen.

Op zekere dag kwam de oudste jongen, die Redhead werd genoemd, op Fander toe en greep het uiteinde van zijn voelspriet. ‘Duivel, mag ik voortaan uw voedselmachine bedienen?’

Je bedoelt, dat ik je moet laten zien hoe hij werkt?’

‘Nee, Duivel, ik weet best hoe hij werkt.’ De jongen keek vol zelfvertrouwen in de grote bijeogen.

‘Hoe moet je hem dan bedienen?’

‘U vult zijn tank met de fijnste grassprietjes, na zorgvuldig alle wortels verwijderd te hebben. En u raakt geen enkele schakelaar aan, voordat de tank helemaal vol is en de deur goed is afgesloten. Dan draait u de rode knop driehonderd tellen naar rechts, draait de tank om en zet de groene knop zestig tellen naar links. Dan draait u allebei de knoppen weer terug, laat de warme pulp uit de tank in de vormpjes lopen en perst hem samen tot de koeken stevig en droog geworden zijn.’

‘Hoe heb je dat ontdekt?’

‘Ik heb al zo dikwijls staan kijken als u koekjes maakte. En vanmorgen, toen u ergens anders heen was, heb ik het zelf geprobeerd.’ Hij stak zijn hand uit. Op zijn handpalm lag een koekje. Fander greep het en bekeek het zorgvuldig. Stevig, knappend-vers, goed gevormd. Hij nam een hapje. Uitstekend.

Redhead werd de eerste Aardse technicus die een nood-voedselvormer uit een Marsiaanse reddingssloep bediende. Zeven jaar later, toen de machine al lang de geest had gegeven, wist hij het apparaat haperend maar op doeltreffende wijze weer op gang te brengen met een bepaald soort stof, die alfa-vonken uitzond. Nog vijf jaar later had hij het ding verbeterd en de snelheid ervan aanzienlijk opgevoerd. En na twintig jaar had hij hem nagebouwd en bezat hij alle kennis die nodig was om voedsel vormers op grote schaal te produceren.

Fander had het hem niet na kunnen doen, want als niet-technicus wist hij niet meer dan de gemiddelde Aardbewoner van de principes waarop het apparaat werkte; zomin als hij begreep wat er bedoeld werd met weefselbestraling en proteïneverrijking. Hij kon niet veel meer doen dan Redhead zachtjes aanmoedigen en de rest overlaten aan de aangeboren talenten die de jongen bezat - en dat waren er heel wat.

Op dezelfde manier namen Speedy en twee andere jongens, Blacky en Bigears genaamd, de verantwoording voor de laadslede van hem over. Een enkele keer had Fander hen toegestaan om een uurtje alleen met de slee weg te gaan, iets wat als een groot voorrecht werd beschouwd. Maar op zekere dag bleven zij weg van de morgen tot de avond. Greypate sjokte rusteloos rond, het geladen geweer onder zijn ene arm en een kleiner vuurwapen tussen zijn broeksriem gestoken. Hij klom telkens weer naar de top van de heuvel en tuurde de lucht af in alle richtingen. De boosdoeners kwamen vlak voor zonsondergang terug en brachten een vreemde jongen mee.

Fander liet hen bij zich komen. Ze grepen eikaars handen vast, zodat zijn aanraking hem in contact bracht met hen alle drie.

‘Ik heb me nogal ongerust gemaakt. De slede heeft maar een bepaalde hoeveelheid energie. Als die verbruikt is, hebben we er niets meer aan.’

Ze keken elkaar geschrokken aan.

‘Helaas bezit ik noch de kennis noch de vaardigheid om de slede weer van aandrijfkracht te voorzien, als die eenmaal is uitgeput. Ik mis de technische kennis van mijn vrienden die mij hier achterlieten - dat is nu eenmaal mijn gebrek.’ Hij zweeg, keek hen treurig aan en vervolgde: ‘Ik weet alleen maar, dat de energie niet verloren gaat wanneer het ding stilstaat. Als hij dus niet teveel gebruikt wordt, kan zijn krachtbron nog jaren mee.’ Opnieuw een korte stilte. ‘En over een paar jaar zijn jullie al volwassen mannen.’

Blacky antwoordde: ‘Maar, Duivel, tegen die tijd zijn we veel zwaarder en dan zal de slede juist veel meer kracht nodig hebben.’

‘Hoe weet je dat?’ vroeg Fander gespannen.

‘Bij meer gewicht is nu eenmaal een grotere kracht nodig,’ verklaarde Blacky met het gezicht van iemand, wiens uitspraken wel onweerlegbaar moeten zijn. ‘Daar hoef je toch niet over na te denken? Het is zo duidelijk als wat!’

Langzaam en zachtjes zei Fander: ‘Jou zal het wel lukken.’

‘Wat, Duivel?’

‘Honderd sleden bouwen die nog beter zijn dan deze - en daarmee de hele wereld onderzoeken.’

Vanaf die dag beperkten ze hun uitstapjes tot éen uur vliegen en gingen wat minder vaak weg dan vroeger. En ze snuffelden voortdurend in het binnenste van het voertuig.

Ook Greypate begon van karakter te veranderen, met de trage terughoudendheid van de bejaarde. Terwijl twee, drie jaren verliepen, kwam hij langzaam maar zeker uit zijn schulp, werd minder zwijgzaam, was meer geneigd om zich te bemoeien met de kinderen die nu snel zijn eigen lengte benaderden. Zonder precies te weten wat hij deed, begon hij Fander terzijde te staan in zijn taak; hij leerde de kinderen de laatste resten van Aardse kennis, zoals die aan hem waren doorgegeven van de vader van zijn vaders vader. Hij leerde de jongens hoe ze de geweren moesten gebruiken, waarvan hij er elf bezat; de meesten dienden overigens om reserveonderdelen te leveren voor de rest. Hij nam hen mee op een speurtocht naar kogels en groef met hen in de rottende funderingen naar stinkende, half ingestorte kelders, op zoek naar munitie die niet al te verroest was.

‘Aan geweren heb je niets zonder kogels en kogels blijven niet altijd goed.’

Dat gold zelfs nog meer voor begraven kogels. Ze vonden er niet een.

Van al zijn kennis hield Greypate hardnekkig éen wetenswaardigheid voor zich, tot Speedy en Redhead en Blacky het op zekere dag uit hem trokken. Toen, met een gezicht alsof hij straks zou worden gehangen, vertelde hij hen de waarheid over baby’s. Hij maakte geen vergelijking met de bloemen en de bijtjes, want er waren geen bloemen en bijen meer. Je kunt niet verwijzen naar iets wat niet bestaat. Toch lukte het hem de kwestie min of meer tot hun tevredenheid uit te leggen, waarna hij zijn voorhoofd afveegde en Fander opzocht.

‘Die jongens worden een beetje te nieuwsgierig naar mijn zin. Ze vroegen me, waar de kindertjes vandaan komen.’

‘En hebt u het hen verteld?’

‘Natuurlijk!’ Hij ging zitten en keek de Marsbewoner aan. Zijn grijze ogen stonden bezorgd. ‘Ik wil het best aan de jongens vertellen, als ik er niet langer onderuit kan. Maar niemand krijgt me zo gek dat ik het aan de meisjes vertel, nooit! Dat verdom ik.’

Fander zei: ‘Aan mij hebben ze het al een paar keer gevraagd. Ik kon er niet veel van zeggen, want ik kon natuurlijk niet weten of u precies op dezelfde manier paart als wij. Maar ik heb hen wel verteld hoe wij paren.’

‘Ook aan de meisjes?’

‘Natuurlijk.’

‘Grote goden!’ Opnieuw veegde Greypate zijn voorhoofd af. ‘Hoe hebben ze het opgenomen?’

‘O, heel gewoon. Net alsof ik hen vertelde waarom de lucht blauw is of waarom water nat aanvoelt.’

‘Dan lag het waarschijnlijk aan de manier waarop je je hebt uitgedrukt,’ zei Greypate peinzend.

Ik zei, dat het poëzie was tussen twee personen.’

In de loop der geschiedenis zijn bepaalde jaren altijd belangrijker dan andere, of het nu de geschiedenis van Mars, Venus of de Aarde betreft. Het twaalfde jaar na Fander’s aankomst viel op door een reeks gebeurtenissen, die kosmisch gezien van een aandoenlijke onbelangrijkheid waren maar voor deze kleine gemeenschap een enorme betekenis hadden.

Om te beginnen wisten de zeven oudsten, nu baardige jongemannen, de uitgeputte laadslede van nieuwe kracht te voorzien, voortbordurend op Redhead’s verbeteringen aan de voedselvormer. Voor het eerst sinds veertig maanden gingen zij weer de lucht in. Proeven toonden aan, dat het van Mars afkomstige vervoermiddel nu langzamer was geworden en minder gewicht kon dragen, maar daarentegen een veel groter bereik bezat. Zij bezochten er de ruïnes van verre steden mee, op zoek naar metaalafval dat geschikt zou zijn om nog meer laadsleden te bouwen. En in het begin van de zomer hadden ze al een tweede gebouwd, groter dan het origineel en moeilijk hanteerbaar tot op het gevaarlijke af, maar het was en bleef een laadslee.

Meer dan eens vonden ze geen metaal maar ontdekten ze wel mensen; gezinnen die hier en daar in half begraven schuilkelders leefden en zich grimmig vastklampten aan het leven en aan overgeleverde restjes menselijk weten. Omdat al deze contacten uitsluitend tussen mensen werden gelegd, zonder dat een griezelig ding met tentakels de nieuw ontdekte overlevenden kon afschrikken, en omdat bovendien de meeste gezinnen hun vrees voor de neo-pest liever verdroegen dan hun gruwelijke eenzaamheid, keerden vele mensen met de onderzoekers terug, namen hun intrek in de grote schuilkelders, aanvaardden Fander zoals hij was en voegden hun overgebleven vaardigheden bij de groeiende rijkdommen van de gemeenschap.

Zo groeide de plaatselijke bevolking snel uit tot zeventig volwassenen en vierhonderd kinderen, waarvan de meesten geen ouders hadden. Ze gooiden het met hun vrees voor de ziekte op een akkoordje door zich zoveel mogelijk over de schuilkelders te verspreiden; ze groeven half ingestorte of nooit gebruikte ruimten uit en verdeelden zich in twintig tot dertig kleinere gemeenschappen, die onmiddellijk van elkaar geïsoleerd konden worden zodra de dood opnieuw toesloeg.

Hun groeiende aantal en de vermeerdering van krachten bezorgde hen nieuwe moed en groter zelfvertrouwen en dat leidde tot de bouw van nog vier sleden, nog steeds groot en onhandig maar wat minder gevaarlijk in het gebruik. Nu verscheen ook het eerste, uit rotsen gebouwde huis - bovengronds, vierkant en stevig onder de sombere luchten, een uitdagend bewijs voor het feit dat de mensheid zich nog steeds een trapje hoger wenste te plaatsen dan ratten of konijnen. De gemeenschap schonk het huis aan Blacky en Sweetvoice, die de wens te kennen hadden gegeven om voortaan bij elkaar te blijven. Een van de oudere volwassenen beweerde op de hoogte te zijn met de gebruikelijke gang van zaken; in het bijzijn van vele getuigen sprak hij het gelukkige paar plechtig toe, terwijl Fander optrad als de eerste Marsiaanse getuige bij een Aards huwelijk.

Tegen het einde van de zomer keerde Speedy terug van een eenzame vlucht van vele dagen; hij bracht op zijn slede zes nieuwe mensen mee, een oude man, een jongen en vier meisjes, allen met een vreemd, volslagen onbekend uiterlijk. Ze hadden een gele huidskleur, zwart haar en gitzwarte, amandelvormige ogen en ze spraken een taal die niemand verstond. Zolang deze nieuwelingen de plaatselijke omgangstaal nog niet hadden geleerd moest Fander als tolk optreden, want zijn gedachtenbeelden waren natuurlijk niet gebonden aan spraakgeluiden. De vier meisjes waren rustig, bescheiden en buitengewoon knap. Binnen een maand was Speedy getrouwd met een van hen, wier naam leek op een zacht klokkend geluid dat Kostbaar Juweel betekende.

Na deze bruiloft zocht Fander Greypate op en legde een tentakeleinde in zijn rechterhand. ‘Er waren duidelijk verschillen tussen de man en het meisje; hun gelaatstrekken liepen veel verder uiteen dan wij bij ons op Mars gewend zijn. Zijn dat de verschillen, waardoor uw oorlog veroorzaakt werd?’

Ik weet het niet. Ik heb nog nooit iemand van dat gele volk ontmoet. Waarschijnlijk leven ze hier een heel eind vandaan.’ Hij wreef langs zijn kin om zijn gedachten wat op gang te helpen. ‘Ik weet niet meer dan wat mijn vader mij vertelde en wat zijn vader weer aan hem heeft gezegd. Er waren teveel mensen van te uiteenlopende soorten.’

‘Zo verschillend kunnen ze toch niet zijn - als ze tenminste op elkaar verliefd kunnen worden!’

‘Misschien niet,’ gaf Greypate toe.

‘Stel nu eens dat de mensen die nog over zijn, zich voor het grootste deel hier konden verzamelen. Dan zouden ze met elkaar kunnen trouwen en kinderen krijgen, die minder van elkaar verschillen. En die kinderen krijgen dan weer kinderen, die nog minder verschillen. Zouden ze op den duur dan niet allemaal hetzelfde worden, gewoon mensen van de Aarde?’

‘Misschien wel.’

‘Mensen die allemaal dezelfde taal spreken, die allemaal dezelfde cultuur bezitten? Als ze zich dan langzaam vanuit dit middelpunt verspreiden, steeds met laadsleden met elkaar in contact blijven, steeds dezelfde kennis en dezelfde vooruitgang met elkaar delen - zou het dan nog kunnen gebeuren, dat er nieuwe verschillen rijzen?’

‘Ik weet het echt niet,’ zei Greypate ontwijkend. ‘Ik ben niet zo jong meer en ik kan dus niet meer zo ver in de toekomst kijken als vroeger.’

‘Dat geeft ook niet. Als de jongeren het maar kunnen.’ Fan-der dacht een ogenblik na. ‘Als u zich langzamerhand uit de tijd begint te voelen, dan kunnen we elkaar wel een hand geven. Wat mij betreft, ik kan het allemaal niet meer zo goed bijhouden. Als buitenstaander zie je alles meestal veel scherper en misschien is dat de reden waarom ik dat merkwaardige gevoel veel sterker onderga dan u.’

‘Wat voor gevoel?’ vroeg Greypate, die hem scherp aankeek.

‘Het gevoel, dat deze planeet weer in beweging is gekomen. Er zijn nu al heel wat mensen bij elkaar, op dezelfde plaats waar er vroeger maar een paar te vinden waren. Men heeft een huis gebouwd en er zullen er nog meer volgen. Ze willen er zes bijbouwen. Na die zes gaan ze er zestig neerzetten, dan zeshonderd en dan zesduizend. Sommigen zijn aan het overleggen of ze de riolering zullen opgraven om daarmee een waterleiding aan te leggen vanuit het noordelijke meer. Ze bouwen de ene laadslede na de ander. Binnenkort komt ook de eerste grote voedselvormer gereed en daarna volgen de krachtlijn-schermen vanzelf. De kinderen krijgen nu elke dag les. Je hoort steeds minder praten over die gevreesde ziekte van jullie en tot nu toe is er niemand meer aan gestorven. Overal voel ik een krachtige golf van energie, van vooruitstrevendheid, en die golf zal met verbazingwekkende snelheid uitgroeien tot één machtige vloed. En ik voel ook, dat ik uit de tijd begin te raken.’

‘Onzin!’ zei Greypate. Hij spuwde op de grond. ‘Als je maar vaak genoeg gaat zitten dromen, dan komt er altijd wel eens een nachtmerrie tussendoor.’

‘Misschien komt het doordat ik zoveel taken van mij heb zien overnemen, taken die nu beter worden verricht dan ik het deed. Ik heb verzuimd dat goed te maken door andere taken te zoeken. Als ik een technicus was geweest, dan zou ik nu wel tien nieuwe baantjes hebben gehad. Maar helaas heb ik op dat gebied geen speciale aanleg. En dus lijkt dit mij een goed ogenblik om mij te wijden aan een persoonlijke taak, waarbij u mij kunt helpen.’

‘Wat is dat dan?’

‘Lang, lang geleden heb ik een gedicht gemaakt. Het was gewijd aan het voorwerp van schoonheid dat mij ertoe overhaalde om hier te blijven. Ik weet niet precies wat de maker ervan voor ogen heeft gehad, ik weet zelfs niet eens of mijn ogen het bezien op de manier waarop hij het heeft willen tonen; maar ik heb een gedicht gemaakt om uit te drukken wat ik voelde, toen ik zijn werk voor het eerst zag.’

‘Hrrrmpf!’ zei Greypate, niet erg geïnteresseerd.

‘Aan de voet van het kunstwerk is een stevig stuk rots, dat ik vlak kan maken en waarin ik mijn woorden zou kunnen griffen. Ik zou ze graag twee keer willen neerzetten: in Aards schrift en in ons Marsiaanse schrift.’ Fander aarzelde even, toen vervolgde hij: ‘Ik hoop niet, dat men dat erg opschepperig zal vinden. Maar het is al zolang geleden dat ik iets voor anderen geschreven heb - en misschien krijg ik er nooit meer de kans toe.’

Greypate zei: ‘Ik snap het. Je wilt dat ik jouw gedachten in ons schrift opschrijf, zodat je het kunt overschrijven?’ ‘Precies.’

‘Geef me dan je stift en je papier.’ Greypate nam ze in ontvangst en ging zitten op een rotsblok in de buurt, langzaam en stijfjes want hij begon het gewicht van zijn jaren te voelen. Hij legde het schrijfblok op zijn knieën, nam het schrijfinstrument in zijn rechterhand en hield Fander’s tentakeleinde in zijn linker. ‘Vooruit - kom maar op.’

Toen Fander’s gedachtenbeelden doorkwamen begon hij dikke, onhandige lettertekens neer te zetten. Hij maakte ze zo groot mogelijk en zette ze een flink eind van elkaar. Zodra hij klaar was, gaf hij het schrijfblok aan de dichter.

‘Wat onregelmatig,’ merkte Fander op. Hij staarde naar de vreemde, hoekige tekens en betreurde het voor de eerste keer, dat hij de Aardse taal nooit had leren schrijven. ‘Kunt u dit gedeelte niet wat in evenwicht brengen met dat - en dat met dat?’

‘Het is precies wat je gezegd hebt.’

‘Het is uw vertaling van wat ik zei. Ik zou er graag wat meer visueel evenwicht in hebben. Vindt u het erg als we het nog eens proberen?’ Ze probeerden het opnieuw. Ze deden veertien pogingen achter elkaar, voordat Fander tevreden was met de uiterlijke vorm van de letters en de woorden die hij niet kon begrijpen. Hij nam het papier mee, zocht zijn straalbuis op en begaf zich naar de grote rots waarop het voorwerp van schoonheid stond. Hij polijstte de voorkant daarvan totdat er een vlak, glad oppervlak was ontstaan. Toen stelde hij zijn straal zo in, dat hij er een V-vormige groef mee kon maken van een drietal centimeters diep en daarmee grifte hij zijn gedicht in het rotsgesteente, in de lange en golvende lijnen van keurige Marsiaanse lettertekens, Met veel minder zelfvertrouwen en veel groter zorg herhaalde hij het vers in de lelijke, hoekige hiërogliefen van de Aarde. Dat werkje kostte hem heel wat tijd en toen het ongeveer ten einde liep, stonden vijftig mensen naar hem te kijken. Ze zeiden niets. Onder doodse stilte lazen ze het gedicht

en keken naar het voorwerp van schoonheid. Toen hij wegging stonden ze er nog, gehuld in een peinzend stilzwijgen.

Alleen, met z’n tweeën, of in kleine groepjes, ging de hele gemeenschap die dag een bezoek brengen aan de plaats waar Fander bezig was geweest. Ze kwamen en gingen met het uiterlijk van pelgrims, die een eeuwenoud heiligdom bezochten. Allen bleven er lange tijd staan kijken, alleen maar kijken, en dan keerden ze terug zonder een woord te zeggen. Niemand prees Fander’s werk, niemand had er kritiek op, niemand verweet hem dat hij zijn buitenaardse stempel had gedrukt op iets wat volledig van de Aarde was. Het gebeurde had slechts éen resultaat, zo subtiel dat het bijna onmerkbaar was: een nog grotere, nog grimmiger vastbeslotenheid die de toenemende stuwkracht van de Aarde nog sterker maakte.

Wat dat betreft had Fander meer bereikt dan hij zelf besefte.

In het veertiende jaar keerde de angst voor de pest in alle hevigheid terug. Twee sleden hadden een paar nieuwe gezinnen meegebracht uit een ver afgelegen streek en binnen een week na hun aankomst werden de kinderen ziek. Hun huid vertoonde vreemde vlekken.

Grote gongen sloegen alarm, alle werk werd stilgelegd, de besmette afdeling van de schuilkelders werd van de buitenwereld afgesloten en scherp bewaakt, het grootste deel van de gemeenschap maakte zich klaar om te vluchten. Het was een beklemmende opleving van alle dingen, waaronder men zo lang gebukt was gegaan; een dreigende vernietiging van de tere wortels, die de nieuwe beschaving nog maar net in de bodem had geslagen.

Fander vond Greypate, Speedy en Blacky tot de tanden gewapend tegenover een rusteloze menigte van terneergeslagen bewoners.

‘Er zitten meer dan honderd mensen in dat afgesloten deel,’ zei Greypate tegen de ongeruste mensen. ‘Ze hebben het niet allemaal gekregen. En misschien krijgen ze het niet allemaal. Als dat zo is, krijgen jullie het waarschijnlijk ook niet. Ik vind, dat we moeten wachten om te zien wat er gebeurt. Laten we nou rustig hier blijven.’

‘Moet je hem horen!’ riep een stem uit de menigte. ‘Als jij er niet immuun voor was, was je er vijftig jaar geleden al aan gegaan!’

‘Dat geldt voor de meeste volwassenen hier!’ snauwde Greypate. Hij keek woedend om zich heen en klemde zijn geweer wat steviger onder zijn arm. Zijn bleke ogen gloeiden strijdlustig. ‘Ik ben niet erg goed in mooie toespraken, dus zeg ik het jullie maar ronduit: niemand gaat hier vandaan voordat we zeker weten of het de ziekte is of niet.’ Hij hief zijn geweer op. Is er soms iemand, die een kogel wil proberen?’

De rebel tussen het publiek drong zich naar voren. Het was een donkere, stevig gebouwde man en zijn zwarte ogen keken Greypate uitdagend aan. ‘Zolang er leven is, is er hoop. Als we hier meteen vandaan gaan, blijven we leven; dan kunnen we later terugkomen zodra het weer veilig is. Dat weet jij net zo goed als ik. Dus zal ik me door jou niet laten tegenhouden.’ Hij trok zijn vierkante schouders recht en begon weg te lopen.

Greypate had zijn geweer al in de aanslag, toen hij Fander’s voelspriet op zijn arm voelde. Een ogenblik lang bleef hij roerloos in diezelfde houding staan, alsof hij luisterde. Toen liet hij het wapen zakken en riep de verdwijnende man achterna:

Ik ga dat afgesloten gedeelte binnen en de Duivel gaat met me mee. We gaan er op af, we lopen er niet voor weg. Als we altijd voor alles blijven weglopen, komen we nooit ergens.’ Een gedeelte van het publiek begon met de voeten te schuifelen en instemmend te mompelen. ‘We zullen dus zelf wel uitzoeken wat er aan de hand is. Misschien kunnen we ze niet genezen, maar dan komen we toch minstens te weten wat de moeilijkheid is.’

De man die was weggelopen bleef met een ruk staan. Hij draaide zich langzaam om, keek naar Greypate en Fander en zei: ‘Dat kun je niet doen.’

‘Waarom niet?’

‘Je zou het zelf kunnen krijgen. En niemand heeft er wat aan, als jij in je graf ligt te stinken.’

‘Wat nou? Ik was toch immuun, zei je?’ antwoordde Greypate.

‘En de Duivel zou het ook kunnen krijgen,’ vervolgde de ander aarzelend.’Kan jou dat dan zoveel schelen?’ vroeg Greypate liefjes.

Dat bracht de ander helemaal van zijn stuk. Hij dacht verward na, vermeed zorgvuldig elke blik in de richting van de Marsbewoner en zei tenslotte verlegen: ‘Ik zie niet in, waarom iemand dat risico zou moeten lopen.’

‘De Duivel neemt dat risico, omdat hij het verdomd belangrijk vindt,’ vuurde Greypate nijdig terug. ‘En ik wil echt niet de held uithangen - ik neem het risico, omdat ik te oud en te waardeloos ben om me er druk om te maken.’

Met die woorden draaide hij zich om en beende met grote stappen naar het afgesloten deel van de schuilkelders. Fander schuifelde met hem mee. De man die had willen vluchten bleef staan waar hij stond en staarde hen na. De mensen begonnen weer onrustig te schuifelen, niet wetend of ze nu moesten blijven staan en de situatie aanvaarden of dat ze Greypate en Fander achterna moesten rennen om hen terug te sleuren. Speedy en Blacky gingen het tweetal achterna, maar zij kregen bevel terug te keren.

Geen enkele volwassene werd ziek, niemand ging dood. De kinderen in het besmette gebied doorliepen een voor een dezelfde cyclus van verkoudheid, hoge koorts en vlekkerigheid, totdat de mazelen waren uitgewoed. Pas na een maand, toen het laatste geval genezen was door iets in het lichaam zelf, kwamen Greypate en Fander weer naar buiten.

Het onschadelijk verloop en de volledige verdwijning van wat aanvankelijk voor een pestepidemie was gehouden gaven nieuwe kracht aan het wankelende zelfvertrouwen, zodat de slinger nu weer geheel naar de andere kant uitsloeg. De moraal steeg bijna tot aan de rand van arrogantie. Nog meer sleden ontstonden, onderhouden door nog meer monteurs en gevlogen door nog meer piloten. Nog meer mensen vloeiden aan en brachten nog meer overblijfselen van vroegere kennis met zich mee.

De mensheid begon nu pas goed op gang te komen met de nog juist geredde zaadjes van het weten van vroeger tijden -en met het dringende verlangen om te handelen. De zozeer geslagen Aardwezens waren geen primitieve wilden; ze waren de

overgebleven, nog levende organismen van een grootheid die voor negentig procent was vernietigd, maar die in de herinnering was achtergebleven. En elk van die Aardbewoners droeg zijn steentje bij om tenminste iets te herstellen van alles, wat in de atoomvuren was weggeschroeid. Toen Redhead in het twintigste jaar de voedselvormer nabouwde, stonden er al achtduizend stenen huizen rond de heuvel. Een gemeenschapshuis, zeventig keer zo groot als het grootste huis, verhief aan de oostzijde van de nederzetting zijn enorme, groen uitgeslagen, koperen koepel. Een stevige dam hield het noordelijke meer in bedwang. In het westen was men bezig een ziekenhuis te bouwen. Deze stad was en werd gebouwd met de energie, de talenten, de veelzijdigheid van vijftig rassen. Onder de bewoners bevonden zich tien Polynesiërs, vier IJslanders en een slanke, donkere jongen die de laatste van de Senimolen was.

Over grote afstand strekten zich nu de landbouwbedrijven uit. Duizend graankorrels, gered uit een vallei in de Andes, waren uitgegroeid tot vijfduizend hectare wuivend graan. Buffels en geiten waren van ver weg aangevoerd om de plaats in te nemen van paarden en schapen, die men nooit meer terug zou zien. En niemand wist, waarom de ene diersoort het had overleefd en de ander niet. De paarden waren verdwenen, de buffels leefden nog. De honden joegen in grote, verscheurende troepen rond, terwijl de katten voor altijd uit het bestaan waren verwijderd. Wat kleinere planten, knol-en zaadgewassen, konden weer geteeld worden voor hongerige magen. Maar voor de hongerige geesten waren er geen bloemen meer. De mensheid werkte verder, met het weinige dat voorhanden was. Meer kon men nu eenmaal niet doen. Fander was uit de tijd geraakt. Er was niets waarvoor hij nog leven kon, behalve dan zijn liederen en de genegenheid van anderen. Afgezien van zijn harp en zijn gedichten waren de Aardbewoners hem nu in alles ver vooruit. Hij kon niet meer doen dan zijn eigen genegenheid te geven in ruil voor die van de anderen - en verder rustig afwachten met het fatalistische geduld van iemand, wiens werk is gedaan. Op het eind van dat jaar begroeven ze Greypate. Niemand

wist hoe oud hij was geworden. Hij stierf in zijn slaap, als terloops en zonder drama’s, zoals het hoorde bij iemand die nooit erg goed was geweest in mooie toespraken. Ze legden hem ter ruste op een heuveltje achter het gemeenschapshuis en Fander speelde een treurlied terwijl Kostbaar Juweel, de vrouw van Speedy, geurige kruiden op het graf plantte.

In de lente van het volgende jaar liet Fander Speedy, Blacky en Redhead bij zich komen. Hij lag dicht ineengerold op zijn slaapbank, blauw en rillerig. Zij grepen eikaars handen vast, zodat hij tot hen allen tegelijk kon spreken door zijn aanraking.

‘De tijd is gekomen dat ik mijn amafa moet ondergaan.’

Het kostte hem heel wat moeite om het in begrijpelijke gedachtenvormen over te brengen, want dit was iets wat alle Aards begrip te boven ging.

‘Het is een onvermijdelijke leef tijdsverandering en gedurende die periode moet mijn soort ongestoord kunnen slapen.’ Zij keken hem verrast aan, alsof die verwijzing naar zijn ‘soort’ voor hen een vreemde en verbijsterende onthulling betekende, een geheel nieuw aspect waaraan zij nog nooit gedacht hadden. Hij vervolgde: ‘Ik moet dan ook met rust gelaten worden totdat die … die winterslaap zijn natuurlijke verloop heeft gehad.’

‘Hoe lang zal dat duren, Duivel?’ vroeg Speedy bezorgd.

‘De amafa kan zich uitstrekken over een periode van vier van jullie maanden tot een vol jaar. Of anders …’

‘Anders wat?’ Speedy wachtte niet op een geruststellend antwoord. Zijn beweeglijke geest bespeurde onmiddellijk het vleugje gevaar, dat de Marsbewoner zo zorgvuldig achter in zijn gedachten verborgen hield. ‘Kan het ook zijn, dat er nooit een einde aan komt?’

‘Dat kan ook,’ gaf Fander met tegenzin toe. Hij rilde opnieuw en sloeg zijn tentakels dichter om zich heen. De glans van zijn blauwe lijf begon duidelijk te vervagen. ‘De kans is niet groot, maar hij bestaat.’

Speedy sperde zijn ogen wijd open terwijl hij probeerde te wennen aan het idee dat Fander niet voor vast bij hen zou zijn, niet voor altijd. Blacky en Redhead waren al even geschrokken.

‘Wij, Marsbewoners, blijven ook niet eeuwig bestaan,’ legde

Fander vriendelijk uit. ‘Alle schepselen zijn sterfelijk, hier zo goed als daarginds. Wie zijn amafa overleeft, heeft nog heel wat gelukkige jaren voor de boeg - maar sommigen overleven het nu eenmaal niet. Het is een beproeving die men onder het oog moet durven zien, zoals je alles onder het oog moet zien van het begin tot het einde.’ ‘Maar…’

‘Wij zijn niet met zovelen,’ ging Fander verder. ‘Wij vermenigvuldigen ons ook niet zo vlug en sommigen sterven reeds halverwege hun normale levenstijd. Gemeten naar kosmische maatstaven zijn wij maar een zwak en zielig volkje, dat de steun van knapper en sterker wezens broodnodig heeft. Jullie zijn schrander en sterk. Vergeet dat nooit. Als mijn volk jullie ooit nog eens komt opzoeken of wanneer een nog vreemder volk hier neerdaalt, begroet hen dan met het zelfvertrouwen van hen die sterk en intelligent zijn.’

‘Dat zullen we doen,’ beloofde Speedy. Hij liet zijn blik rondgaan en keek naar de duizenden daken, de koperen koepel, het voorwerp van schoonheid op de heuvel. ‘We zijn sterk.’ Een langdurige huivering ging door het touwachtige ding met de bijeogen.

‘Maar ik wil niet hier blijven, nutteloos slapend temidden van het kloppende leven, als een slecht voorbeeld voor de jongeren. Ik zou liever willen rusten in de grot waar we vriendschap sloten en waar we elkaar leerden kennen en begrijpen. Metsel de ingang dicht en maak er een deur in. Laat niemand mij aanraken en laat ook het daglicht niet eenmaal op mij vallen, totdat ik op eigen kracht weer naar buiten kom.’ Fander maakte een trage beweging en zijn ledematen krulden zich los met een duidelijk gebrek aan soepelheid. ‘Het spijt me verschrikkelijk, maar ik moet jullie zelfs vragen mij daarheen te brengen. Vergeef me dat, asjeblieft. Ik ben hier veel te laat over begonnen en … en ik kan … ik kan het zelf niet meer halen …’ De schrik stond op hun gezichten te lezen en hun hoofden gonsden van verdriet. Ze renden weg om een paar latten te halen. Daarvan maakten ze een draagbaar, legden hem er voorzichtig op en droegen hem naar de grot. Tegen de tijd dat ze daar aankwamen, werden ze gevolgd door een lange, zwijgende

stoet. Ze legden hem zo zacht mogelijk neer en begonnen de ingang dicht te metselen. En al die tijd keken de omstanders toe met diezelfde grimmige ernst, waarmee zij Fander’s gedicht bekeken hadden.

Toen ze tenslotte de deur aanbrachten en afsloten, was hij al niet meer dan een stijf in elkaar gerolde bal van dof blauw, met wazige en vervaagde ogen. Zo moesten ze hem overlaten aan de duisternis en aan een slaap, die eeuwig zou kunnen zijn. De volgende dag kwam een kleine man met een donkere huid naar de grot, begeleid door acht kleine kinderen die hun poppen stijf tegen zich aan drukten. Terwijl de kleintjes gespannen toekeken bevestigde hij een aantal glanzende metalen letters op de deur. Hij deed zijn uiterste best op deze zelfgekozen taak en maakte er dan ook een keurig werkje Van.

Het Marsschip zakte uit de stratosfeer met de trage, statige beweging van een dalende luchtballon. Achter de doorzichtige band verdrong zich de blauw getinte, griezelige bemanning en bekeek de bovenzijde van de dikke wolkenlaag met grote ogen, die van vele facetten waren voorzien. De omgeving leek op een rozig getint sneeuwveld waaronder de gehele planeet schuilging.

Kapitein Rdina onderging de intense spanning van dit opwindende moment, ook al kon hij zich niet beroepen op de eer, dat zijn vaartuig hier als eerste naderde. Een zekere kapitein Skhiva, nu al lang gepensioneerd, was hier vele jaren geleden al eens geweest. Toch behield deze tweede poging alle aangrijpende spanning die bij ontdekkingsreizen behoorde.

Toen hun daling hen vlak bij de rozige wolken bracht, kwam een van zijn mannen haastig naar hem toe wriggelen vanaf zijn plaats op éen derde van de omtrek van het schip. Zijn tekenvormende tentakel ging tekeer zoals het maar zelden gebeurde.

‘Kapitein, we hebben zojuist een onbekend voorwerp langs de horizon zien zweven.’

Wat voor voorwerp was dat dan?’

‘Het zag er uit als een reusachtige laadslede.’

‘Dat is natuurlijk onmogelijk.’

‘Ja, kapitein, het is onmogelijk - maar dat is precies waar het op leek.’

‘Waar is dat ding dan gebleven?’ vroeg Rdina. Hij tuurde in de richting vanwaar de ander was gekomen.

‘Het dook weg in de mist.’

‘Je zult je vergist hebben. Een lang gekoesterde verwachting kan de merkwaardigste zinsbegoochelingen ten gevolge hebben.’ Hij zweeg even toen de kijkstrip omgeven raakte met het mistige waas van een wolk. Peinzend zag hij hoe de grijze muur van vochtigheid omhoog gleed toen zijn schip de afdaling voortzette. ‘Dat oude rapport verklaarde zonder omhaal, dat hier niets anders te vinden is dan éen grote woestenij met een paar wilde dieren. Er is hier geen intelligent leven - behalve misschien de een of andere geschifte tweederangs-dichter, die door Skhiva is achtergelaten. Tien tegen een dat hij al jaren dood is. Die wilde dieren zullen hem wel verslonden hebben.’

‘Verslonden? Zijn het dan vleeseters?’ riep de ander vol walging uit.

‘Alles is mogelijk,’ verzekerde Rdina hem, trots dat hij over zo’n bizarre fantasie beschikte. ‘Alles is mogelijk, behalve een laadslede. Dat is te gek om los te lopen.’

Waarop hij het onderwerp wel moest laten varen, om de doodeenvoudige reden dat het schip van onderen uit de wolken zakte en de laadslede in kwestie naast hen bleek te vliegen. Het voertuig kon tot in de kleinste bijzonderheden bekeken worden en hun eigen instrumenten reageerden heftig op het krachtveld van de talloze vluchtroosters.

De twintig Marsbewoners aan boord van de zilveren bol staarden met grote bijeogen naar dit enorme ding, dat minstens half zo groot was als hun eigen vaartuig. En de veertig mensen op de slede staarden met evenveel aandacht terug. Ruimteschip en laadslede bleven zij aan zij dalen, terwijl de bemanningen elkaar bestudeerden in een stomme verbazing die hen in zijn greep bleef houden tot zij tegelijkertijd aan de grond kwamen.

Pas toen hij de lichte schok van de landing voelde, kwam kapitein Rdina weer genoeg bij zijn positieven om naar iets anders te kijken. Hij zag de zee van huizen, het gebouw met de groene koepel, het voorwerp van schoonheid op de top van de heuvel, de honderden Aardbewoners die de stad uit stroomden naar zijn schip.

Hij bemerkte, dat geen van deze vreemde, tweebenige levensvormen ook maar het geringste spoor van angst of afkeer vertoonde. Ze kwamen naar de landingsplaats rennen met een vertoon van zelfvertrouwen dat hij nooit had durven verwachten van iets wat in uiterlijk en vorm zo radicaal verschillend was.

Het bracht hem even van zijn stuk, toen zei hij tegen zichzelf: ‘Zij zijn niet bang - dus waarom zou jij het zijn?’

Hij verborg zijn ongerustheid en ging naar buiten om hen persoonlijk te begroeten, niet lettend op het feit dat velen iets bij zich droegen wat op een wapen leek. De voorste Aardbewoner, een stevig gebouwde tweevoeter met een korte baard, greep zijn tentakeleinde alsof hij dat zijn leven lang gewend was geweest.

Een beeld van snel bewegende ledematen. ‘Mijn naam is Speedy.’

Binnen een paar minuten was het ruimteschip leeggestroomd. Natuurlijk zou geen enkele Marsbewoner binnen blijven als hij de kans had om zijn portie frisse lucht te happen. Toen bracht het wriggelende groepje allereerst een bezoek aan het voorwerp van schoonheid. Rdina bleef er zwijgend naar staan kijken, zijn mannen in een halve cirkel om hem heen, het Aardvolk als een stille menigte achter hen.

Het was een reusachtig, uit rotsgesteente gehouwen beeld van een vrouw van de Aarde. Zij had brede schouders, een gevulde boezem en stevige heupen en droeg wijde rokken die afhingen tot op haar ruwe schoenen met dikke zolen. Zij hield haar rug een beetje gebogen, haar hoofd iets voorover; haar gezicht ging verborgen in haar eeltige en door zwaar werk gegroefde handen. Rdina probeerde tevergeefs iets op te vangen van het vermoeide, boerse gezicht achter die verhullende vingers. Hij bleef lange tijd naar haar kijken voordat hij zijn blik liet zakken naar de schrifttekens aan haar voeten. Hij keek niet naar de Aardse lettertekens, maar las met het grootste gemak de vloeiende, zwierige Marsiaanse regels:

Ween, mijn land, nu uw kroost verdween. Om de as van uw huizen, het gruis van uw wegen, ween, mijn land. O, moederland, ween! Om de bloemen die stierven, de vogels die zwegen, het einde van alles,

de uren van steen, ween, mijn land. Ween! Een naam stond er niet onder. Rdina dacht er geruimte tijd over na terwijl de anderen bleven zwijgen. Toen wendde hij zich tot Speedy en wees naar het Marsiaanse schrift. ‘Wie heeft dit geschreven?’ ‘Een van uw mensen. Hij is dood.’

‘Ach ja,’ zei Rdina. ‘Die zanger uit het schip van Skhiva. Ik ben zijn naam vergeten. Ik vraag me trouwens af of iemand hem nog zal herinneren, want als dichter had hij niet veel te betekenen. Hoe is hij gestorven?’ ‘Wij moesten hem inmetselen voor een lange slaap die hij dringend moest houden en …’ ‘De amafa,’ zei Rdina begrijpend. ‘En toen?’ ‘We hebben gedaan wat hij zei. Hij waarschuwde ons ervoor, dat hij misschien nooit meer naar buiten zou komen.’ Speedy staarde naar de lucht, er niet aan denkend dat Rdina zijn verdrietige gedachten zonder moeite kon lezen. ‘Hij is er nu al meer dan twee jaar en is niet meer wakker geworden.’ Zijn blik daalde weer naar Rdina. ‘Ik weet niet of u het zult kunnen begrijpen, maar … maar hij hoorde werkelijk bij ons.’

‘Ik geloof dat ik u begrijp.’ Rdina dacht even na, toen vroeg hij: ‘Hoe lang is die periode, die u twee jaar noemt?’

Samen slaagden zij erin het te berekenen door de Aardse tijdrekening om te zetten in Marsiaanse tij deenheden.

‘Het is inderdaad nogal lang,’ verklaarde Rdina. ‘Langer dan de normale amafa. Maar het is geen uitzondering. Soms doen ze er wel langer over, al weet niemand waarom. Bovendien, dit is Mars niet.’ Hij werd plotseling heel energiek en wenkte een van zijn mannen. ‘Dokter Traith, er is hier een geval van langdurige amafa. Haal uw oliën en uw smeersels en kom met mij mee.’ Toen de ander was teruggekeerd, zei hij tegen Speedy: ‘Breng ons naar de plaats waar hij ligt te slapen.’ Toen ze bij de dichtgemetselde grot kwamen bleef Rdina even staan en keek naar de keurige maar onbegrijpelijke letters die op de deur bevestigd waren. Er stond: DUIVELTJELIEF. ‘Ik vraag me af, wat dat betekent,’ zei dokter Traith. ‘Verboden toegang,’ raadde Rdina nonchalant. Hij opende de

deur en liet Traith voorgaan. Toen deed hij de deur zorgvuldig achter zich dicht om alle nieuwsgierigen buiten te houden.

Een uur later kwamen zij weer te voorschijn. De gehele bevolking van de stad scheen intussen voor de grot te zijn samengestroomd. Rdina verbaasde zich erover, dat niemand benieuwd scheen te zijn naar het schip en de bemanning. Het lot van een tweederangs dichtertje kon toch niet zo belangrijk zijn? Toch waren er duizenden ogen op hen gericht toen zij weer in het zonlicht kwamen en de deur zorgvuldig achter zich afsloten.

Speedy rekte zich uit in het licht alsof hij reikte naar de zon zelf, toen brulde hij het nieuws naar de wachtende menigte. ‘Hij leeft, hij leeft! Over drie weken zal hij naar buiten komen!’

Onmiddellijk werden de tweevoeters overvallen door een lichte vorm van krankzinnigheid. Ze maakten plezier-grimassen en schelle mond-geluiden en sommigen gingen zelfs zo ver dat ze elkaar sloegen.

Twintig Marsbewoners hadden er die avond heel wat voor over gehad als zij zich bij Fander hadden kunnen voegen. De Marsiaanse constitutie is namelijk erg gevoelig voor massa-emoties.
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